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The following Government Notice is published for 
general information. 

No. 858. 22nd June, 1939. 

It is notified that His Excellency the Governor- 
General has been pleased to assent to the following 
Act which is hereby published for general informa- 
tion :— 

Pace. 

No. 39 of 1939. Customs Tariff Amendment Act, ii 
1939 

KANTOOR VAN DIE EERSTE MINISTER. 

Onderstaande Goewermentskennisgewing word vir al- 
gemene informasie gepubliseer. 

No. 858. 22 Junie 1939. 

Hierby word bekendgemaak dat dit Sy Eksellensie 
die Goewerneur-generaal behaag het om sy goedkeuring 
te heg aan onderstaande wet wat hiermee, vir algemene 
informasie, gepubliseer word :— 

Buiapsy 

No. 39 van 1939. Wysigingswet op Doeane- iii   tariewe, 1939 

“SORT HIE IT LEP GE IOLA EIS Be PT EE REET TS ETO TL TET ELT ET PLE TEE CATE EET



ii UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 22np JUNE, 1939. 
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ACT 
To amend the law relating to customs. 

(Signed by the Governor-General in English.) 
(Assented to 19th June, 1939.) 

EIT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty, the 
Senate and the House of Assembly of the Union of South 

Africa, as follows :— 

Amendment of 1. (1) Section twenty-three of the Customs Management Act, 
section 23 of Act 9 1913, is hereby amended— 
of 1913, as amend- 
ed by section 16 of (a) by the addition at the end of paragraph (c) of the 
Act 23 of 1923, and following further proviso :— 
eet of Act 40 “ provided further that if any printed, engraved, oO . 

lithographic or photographic matter is according to 
the decision of the Minister of the Interior indecent, 
obscene or objectionable and is contained in any 
publication which from its own contents or in any 
other manner is proved to the satisfaction of the 
said Minister to be one of a series, the said Minister 
may by notice in two consecutive issues of the 
Gazette, publish the name of such publication, and 
every issue of that publication shall thereupon and 
until such notice is withdrawn by the said Minister, 
for the purposes of this section be deemed to be 
indecent, obscene or objectionable, as the case may 
be”; and 

(6) by the insertion after paragraph (h) of the following 
paragraph :— 
“(i) Second-hand coats, jerkins, jumpers, vests, 

trousers and cloaks intended for sale in the 
Union.” 

(2) Paragraph (i) of the said section as amended by sub- 
section (1) shall not apply in respect of any article shipped to 
the Union before the seventeenth day of June, 1939. 

Amendment of 2. Section twenty-five of the Customs Management Act, 1913, 
section 25 of Act is hereby amended by the addition at the end thereof of the 
9 of 1913. following sub-section, the existing section becoming sub- 

section (1) :— 
“ (2) Any person who sells, offers or keeps for sale, or 

distributes or exhibits any issue of any publication in 
respect of which a notice has been issued under paragraph 
(c) of section twenty-three, and has not been withdrawn, 
shall be guilty of an offence and liable on conviction to a 
fine not exceeding fifty pounds or to imprisonment without 
the option of a fine for a period not exceeding three months 
or to both such fine and imprisonment.” 

Amendment of 8. Section sixty of the Customs Management Act, 1913, is 
section 60 of Act 9 hereby amended. by the substitution in sub-section (3) for the 

oF els, *tion 5 or WOLGS “and petrol” of the words “ petrol, and any spirit 
‘Act 24 of 1927 and derived from petroleum, shale or coal-tar ”. 
section 3 of Act 52 
of 1937. 

Amendment of 4, (1) The following section is hereby substituted for sec- 
section 2 of Act 36 tion two of the Customs Tariff and Excise Duties Amendment 
i Ste tetiana os Act, 1925, as amended (hereinafter referred to as the 
Act 25 of 1936, — Principal Act) :— 

“Materials 2. (1) Subject to the provisions of this section 
required for and of all regulations made under this section, the 
admitted, g00ds described in Class XV of the First Schedule 
under rebate to this Act shall be admitted into the Union under 
of customs rebate of duty to the extent stated in the item of 
duty. the said Class in which they are specified. 

(2) Rebate of duty shall not be allowed under 
this section except in respect of goods entered 
for use— 
(a) only in the industry described in the item of 

Class XV of the First Schedule in which those 
goods are specified; and
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No. 39, 1939.] 

WET 
Tot wysiging van die wetsbepalings op Doeane. 

(Deur die Goewerneur-generaal in Engels geteken.) 
(Goedgekeur op 19 Junie 1939.) 

  

p—p" WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, die 
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika, 

as volg :— 

1. (1) Artikel drie-en-twintig van die ,,Wet op het Beheer 
van de Doeane, 1913” word hiermee gewysig— 

(a) deur aan die end van paragraaf (c) die volgende 
verdere voorbehoudsbepaling by te voeg :— 

,met dien verstande voorts dat indien een gedrukte, 
gegraveerde, lithografiese of fotografiese artikel 
volgens beslissing van de Minister van Binnenlandse 
Zaken onzedelik, ontuchtig of aanstotelik is en 
vervat is in een publicatie aangaande welke uit haar 
eigen inhoud of op een andere wijze ter overtuiging 
van genoemde Minister bewezen wordt dat zij één 
van een reeks is, genoemde Minister door kennis- 
geving in twee achtereenvolgende uitgaven van 
de Staatskoerant de naam van zodanige publicatie 
bekend kan maken, en iedere uitgave van die 
publicatie wordt daarop en totdat de kennisgeving 
door genoemde Minister ingetrokken wordt, bij de 
toepassing van dit artikel geacht, naar gelang van 
het geval, onzedelik, ontuchtig of aanstotelik te 
zijn”. ; en 

(b) deur na paragraaf (h) die volgende paragraaf in te 
voeg : 
, (i) Tweedehandse jassen, kolders, truien, vesten, 

broeken en mantels voor verkoop in de Unie 
bedoeld.” 

(2) Paragraaf (i) van genoemde artikel soos deur sub-artikel 
(1) gewysig is nie van toepassing nie op enige artikel wat voor 

die sewentiende dag van Junie, 1939, na die Unie verskeep is. 

2. Artikel vyf-en-twintig van die ,,Wet op het Beheer van de 
Doeane, 1913” word hiermee gewysig deur die volgende sub- 
artikel aan die end daarvan by te voeg, terwyl die bestaande 
artikel sub-artikel (1) word :— 

(2) Ieder die een uitgave van een publicatie, ten 
opzichte waarvan een kennisgeving krachtens paragraaf (c) 
van artikel drie en twintig uitgevaardigd en niet inge- 
trokken is, verkoopt, te koop aanbiedt of voor verkoop 
houdt, of verspreidt of vertoont, is schuldig aan een 
misdrijf en bij schuldigbevinding strafbaar met een boete 
van hoogstens vijftig pond of met gevangenisstraf zonder 
keuse van een boete voor een tijdperk van hoogstens drie 
maanden, of met zodanige boete zowel als met zodanige 
gevangenisstraf”’. 

3. Artikel sestig van die ,,Wet op het Beheer van de Doeane, 
1913”, word hiermee gewysig deur in sub-artikel (3) die woorde 
jen petrol” deur die woorde ,,petrol, en enige spiritus van 
petroleum, leisteen of koolteer verkregen” te vervang. 

4, (1) Artikel twee van die ,,Doeanetarief en Aksijnsrechten 
Wijzigingswet, 1925” soos gewysig, (hieronder die Hoofwet 
genoem) word hiermee deur die volgende artikel vervang :— 

.Materialen 2, (1) Behoudens de bepalingen van dit artikel 
benodigd en van alle krachtens dit artikel uitgevaardigde 

hodon toege. regulaties, worden de goederen omschreven in 
laten met een Klasse XV van de Eerste Bijlage van deze Wet in 
korting van de Unie toegelaten met een korting van rechten in 
doeanerech- de mate aangegeven in het item van genoemde 
fen. klasse waarin zij omschreven zijn. 

(2) Een korting van rechten word niet krachtens 
dit artikel toegestaan, dan alleen ten opzichte van 
goederen ingeklaard voor gebruik— 
(a) uitsluitend bij de nijverheid omschreven in het 

item van Klasse XV van de Eerste Bijlage 
waarin die goederen omschreven zijn; en 

Wysiging van arti- 
kel 23 van Wet 9 
van 1913 soos ge- 
wysig deur artikel 
16 van Wet 23 van 
1923, en artikel 6 
van Wet 40 van 
1934. 

Wysiging van arti- 
kel 25 van Wet 9 
van 1913. 

Wysiging van arti- 
kel 60 van Wet 
9 van 1913, soos 
gewysig deur arti- 
kel 5 van Wet 24 
van 1927 en artikel 
3 van Wet 52 van 
1937. 

Wysiging van arti- 
kel 2 van Wet 36 
van 1925, soos ge- 
wysig deur artikel 
2 van Wet 25 van 
1936.
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Amendment of 
section 9 of Act 36 
of 1925 as amended 
by section 6 of Act 
44 of 1935. 

(6) only in a factory— 

(i) which is situated in an area approved by 
the Minister ; and 

(ii) which has been registered under the 
Factories Act, 1918 (Act No. 28 of 1918), 
or any amendment thereof; and 

(iii) in which the number of operatives em- 
ployed exceeds a number to be determined 
by the Minister in respect of the industry 
carried on in that factory. 

(3) The Minister may exempt goods entered for 
use in a particular industry from the provisions of 
paragraph (0) of sub-section (2), and for the purposes 
of sub-paragraph (i) of paragraph (6) of that sub- 
section may approve of any area in respect of 
one or more particular articles or substances or 
industries only. 

(4) The Minister may make regulations pre- 
scribing the conditions under which any goods 
shall be admitted under rebate of duty in terms 
of this section. Different regulations may be made 
in respect of different articles, substances, indus- 
tries or areas. 

(5) If goods in any consignment have been 
admitted under rebate of duty in terms of this 
section, all the goods in that consignment so 
admitted shall be liable to the full duty otherwise 
payable thereon under this Act, if any part thereof 
so admitted is used otherwise than in accordance 
with the conditions under or the purposes for which 
they were entered, or if the provisions of this section 
or any regulation applicable to them are not com- 
plied with.” 

(2) Any regulation made or any condition prescribed or 
any other thing done under the provisions of section two 
of the principal Act, as amended, shall be deemed to have been 
made, prescribed or done under the provisions of that section, 
as substituted by this section. 

5. Section nine of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the substitution for sub-section (1) of the following 
sub-section :— 

“ec 
(1) For the purposes of section one, five, six, seven 

or ten, or for the purposes of any agreement ratified 
by section one of the Ottawa Agreements Act, 1933 
(Act No. 8 of 1933), goods shall not be regarded as 
having been produced or manufactured in any 
particular territory, state or country, unless at least 
twenty-five per cent. of the factory or works cost of 
those goods is represented by material produced and 
labour performed in that territory, state or country : 
Provided that the Governor-General may, by agree- 
ment with the Government of any such territory, 
state or country, increase the said percentage in regard 
to any particular class or kind of goods to which 
this sub-section applies”; and 

(b) by the addition at the end thereof of the following sub- 
section : 

(3) Notwithstanding anything to the contrary 
contained in this chapter, any minimum or interme- 
diate rate of duty which applies or has been applied 
under section one, five, six, seven or ten to any goods 
which, having been grown, produced or manufactured 
in a particular territory, state or country, are imported 
from that territory, state or country, shall apply 
also to such goods on importation from another 
territory, state or country, if such minimum or inter- 
mediate rate of duty, as the case may be, applies to 
similar goods which, having been grown, produced or 
manufactured in such other territory, state or country, 
are imported therefrom.”
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(6) uitsluitend in een fabriek— 

(i) die gelegen is in een door de Minister 
goedgekeurd gebied; en 

(ii) die krachtens de Fabriekswet, 1918 (Wet 
No. 28 van 1918), of een wijziging daarvan, 
geregistreerd is; en 

(iii) waarvan het getal werklieden die daarin 
werkzaam zijn, een getal door de Minister 
te worden bepaald, ten opzichte van de 
nijverheid die in die fabriek voortgezet 
wordt, overschrijdt. 

(3) De Minister kan goederen ingeklaard voor 
gebruik bij een biezondere nijverheid, van de 
bepalingen van paragraaf (b) van sub-artikel (2) 
vrijstellen, en kan voor de doeleinden van sub- 
paragraaf (i) van paragraaf (b) van dat sub-artikel 
een gebied ten opzichte van slechts een of meer 
biezondere artikels of stoffen of nijverheden goed- 
keuren. 

(4) De Minister kan regulaties uitvaardigen 
waarin voorgeschreven worden de voorwaarden 
waaronder goederen krachtens dit artikel met 
korting van rechten toegelaten worden. Verschil- 

‘lende regulaties kunnen ten opzichte van \er- 
schillende artikelen, stoffen, nijverheden of gebieden 
uitgevaardigd worden. 

(5) Indien goederen in een bezending krachtens 
dit artikel met korting van rechten toegelaten zijn 
geworden, zijn alle aldus toegelaten goederen in dié 
bezending ten volle onderhevig aan de rechten die 
anderzins ingevolge deze Wet daarop betaalbaar 
zijn, indien enig aldus toegelaten gedeelte ervan 
gebruikt wordt anders dan in overeenstemming met 
de voorwaarden waaronder of de doeleinden waar- 
voor zij ingeklaard werden, of indien de bepalingen 
van dit artikel of van regulaties die op hen toepaslik 
zijn, niet nagekomen worden.” 

(2) Regulasies uitgevaardig of voorwaardes voorgeskryf of 
enigiets anders gedaan kragtens die bepalings van artikel twee 
van die Hoofwet, soos gewysig, word geag uitgevaardig, voor- 
geskryf of gedaan te wees kragtens die bepalings van daardie 
artikel, soos deur hierdie artikel vervang. 

5. Artikel nege van die Hoofwet word hiermee gewysig— Wysiging van arti- 
. . . kel 9 van Wet 36 

(a) deur sub-artikel (1) deur die volgende sub-artikel van 1925 soos 
te vervang :— gewysig deur arti- 

kel 6 van Wet 44 

,(1) Bij de toepassing van artikel een, vyf, zes, van 1935. 
zeven of tien, of voor de doeleinden van een door 

artikel een van de ,,Ottawa-Ooreenkomstewet, 1933” 
(Wet No. 8 van 1933) geratificeerde overeenkomst, 
worden goederen niet geacht in een bepaalde gebied, 
staat of land geproduceerd of vervaardigd te zijn, 
tenzij ten minste vijf en twintig percent van de 
fabrieks- of werkplaatskosten van die goederen ver- 
tegenwoordigd wordt door materiaal dat voort- 
gebracht en arbeid die verricht werd in dat gebied, 
staat of land: Met dien verstande dat de Goeverneur- 
generaal bij overeenkomst met de Regering van zulk 
een gebied, staat of land bedoeld percentage kan 
verhogen met betrekking tot een of ander bepaalde 
kategorie of soort van goederen waarop dit sub- 
artikel van toepassing is.” ; en 

(b) deur aan die end daarvan die volgende sub-artikel by 
te voeg :— 

,(3) Niettegenstaande andersluidende bepalingen in 
dit hoofdstuk, is een minimum of intermediaire recht 
dat van toepassing is of toegepast is geworden krach- 
tens artikel een, vijf, zes, zeven of tien op goederen die 
in een bepaalde gebied, staat of land verbouwd, 
geproduceerd of vervaardigd zijn, en uit dat gebied, 
staat of land ingevoerd worden, ook van toepassing 
op zodanige goederen bij invoer uit een ander gebied, 
staat of land, indien bedoeld minimum of inter- 
mediaire recht, naar gelang van het geval, van toe- 
passing is op dergelijke goederen die in bedoeld ander 
gebied, staat of land verbouwd, geproduceerd of 
vervaardigd zijn, en daaruit ingevoerd worden.”’.



vi 

Amendment of 
section 12 of Act 
36 of 1925, as 
amended by section 
2 of Act 31 of 1929, 
section 3 of Act 32 
of 1930, section 9 
of Act 44 of 1935, 
section 3 of Act 25 
of 1936, and sec- 
tion 5 of Act 52 
of 1937. 

Amendment of 
section 40 of Act 
36 of 1925 as 
amended by sec- 
tion 10 of Act 44 
of 1935. 

Amendment of 
First and Second 
Schedules to Act 
36 of 1925, as 
amended by section 
1l of Act 44 of 
1935, sections 6 
and 7 of Act 25 of 
1936, and section 6 
of Act 52 of 1937. 

Certain goods not 
liable to increased 
duties. 

Amendment of 
section 1 of Act 8 
of 1933, and ratifi- 
cation of certain 
agreements. 

short title. 
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6. Section twelve of the principal Act in hereby amended 
by the addition at the end of sub-section (1) of the following 
paragraph :— 

“(r) there shall be allowed a rebate of the duties otherwise 
payable on heavy hydrocarbon oils for use as fuel in 
the machinery of whaling vessels, trawlers or ocean- 
going fishing boats, or of coasting ships registered in 
the Union.” 

7. Section forty of the principal Act is hereby amended by 
the insertion in sub-section (2), after the word “ regulations’’, 
of the words ‘“‘ made under sub-section (4) of section two or 
sub-section (1) of section twelve or sub-section (1) of this 
section ”’. 

8. The First and Second Schedules to the principal Act, as 
amended, are hereby further amended in the manner shown 
respectively in the First and Second Schedules to this Act. 

9. Notwithstanding anything to the contrary contained in 
section nineteen or twenty of the Customs Management Act, 1913 
(Act No. 9 of 1913), any increased duty payable under paragraph 
(e) of Item 129 of the First Schedule to this Act shall not apply 
in respect of goods entered for consumption before the com- 
mencement of this Act. 

10. (1) Section one of the Ottawa Agreements Act, 1933, is 
hereby amended by the addition at the end thereof of the 
following sub-section, the existing section becoming sub- 
section (1): 

““(2) The provisions of section eight of the Customs 
Tariff and Excise Duties Amendment Act, 1925, shall 
mutatis mutandis apply in respect of any agreement 
amending any of the said agreements, as if such amending 
agreement were an agreement concluded under section six 
of the said Act, and upon approval of such amending 
agreement in terms of the first-mentioned section, the First 
Schedule to this Act shall be deemed to be amended in 
accordance with such amending agreement.” 

(2) The agreements amending Schedule B of Part I of the 
First Schedule to the Ottawa Agreements Act, 1933, between 
the Government of the Union and the Government of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, concluded 
on the twelfth day of February, 1938, and the eleventh day of 
November, 1938, respectively, and the agreement amending 
Article 4 of Part II of the said Schedule, concluded between 
the Government of the Union and the Government of Canada, 
on the sixteenth day of November, 1938, are hereby ratified 
and confirmed. 

11. This Act shall be called the Customs Tariff Amendment 
Act, 1939.
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6. Artikel twaalf van die Hoofwet word hiermee gewysig deur 
aan die end van sub-artikel (1) die volgende paragraaf by te 
voeg : 

,(7) een korting toegestaan wordt van de rechten anderzins 
betaalbaar op zware koolwaterstofolieén voor gebruik 
als brandstof in de machinerie van walvisvaarders, 
treilers of oceaanvissersboten, of van kustvaarders in 
de Unie geregistreerd.”’ 

7. Artikel veertig van die Hoofwet word hiermee gewysig deur 
in sub-artikel (2) na die woord ,,regulaties” die woorde ,,krach- 
tens sub-artikel (4) van artikel twee of sub-artikel (1) van 
artikel twaalf of sub-artikel (1) van dit artikel uitgevaardigd” 
in te voeg. 

8. Die Eerste en Tweede Bylaes van die Hoofwet, soos 
gewysig, word hiermee verder gewysig soos aangegee respektief- 
lik in die Eerste en Tweede Bylaes van hierdie Wet. 

9. Nieteenstaande andersluidende bepalings in artikel negen- 
tien of twintig van die ,, Wet op het Beheer van de Doeane, 1913” 
(Wet No. 9 van 1913) is verhoogde regte wat kragtens paragraaf 
(e) van item 129 van die Herste Bylae van hierdie Wet betaal- 
baar is, nie van toepassing ten opsigte van goedere wat voor 
die inwerkingtreding van hierdie Wet vir verbruik ingeklaar 
is nie. 

10. (1) Artikel een van die Ottawa-Ooreenkomstewet, 1933 
word hiermee gewysig deur aan die end daarvan die volgende 
sub-artikel by te voeg, terwyl die bestaande artikel sub-artikel 
(1) word : 

(2) Die bepalings van artikel ag van die ,, Doeanetarief 
en Aksijnsrechten Wijzigingswet, 1925” is mutates mutandis 
van toepassing ten opsigte van ’n ooreenkoms wat enigeen 
van genoemde ooreenkomste wysig, asof bedoelde wysi- 
gende ooreenkoms ’n ooreenkoms is wat kragtens artikel 
ses van genoemde Wet gesluit is, en by goedkeuring van 
bedoelde wysigende ooreenkoms kragtens eersgenoemde 
artikel, word die Herste Bylae van hierdie Wet geag in 
ooreenstemming met bedoelde wysigende ooreenkoms 
gewysig te wees.” 

(2) Die ooreenkomste tussen die Regering van die Unie en 
die Regering van die Verenigde Koninkryk van Groot-Brittanje 
en Noord-Ierland op die twaalfde dag van Februarie 1938, en 
die elfde dag van November 1938, respektieflik, gesluit, wat 
Bylae B van Deel I van die Eerste Bylae van die Ottawa- 
Ooreenkomstewet, 1933, wysig, en die ooreenkoms tussen die 
Regering van die Unie en die Regering van Kanada op die 
sestiende dag van November 1938, gesluit, wat artikel 4 van 
Deel II van genoemde Bylae wysig, word hiermee geratifiseer 
en bekragtig. 

11. Hierdie Wet heet die Wysigingswet op Doeanetariewe, 
1939. 

vii 

Wysiging van arti- 
kel 12 van Wet 36 
van 1925, soos ge- 
wysig deur artikel 2 
van Wet 31 van 
1929, artikel 3 van 
Wet 32 van 1930, 
artikel 9 van Wet 
44 van 1935, arti- 
kel 3 van Wet 25 
van 1936 en arti- 
kel 5 van Wet 52 
van 1937. 

Wysiging van arti- 
kel 40 van Wet 36 
van 1925, soos ge- 
wysig deur artikel 
10 van Wet 44 van 
1935. 

Wysiging van die 
Eerste en Tweede 
Bylaes van Wet 36 
van 1925, soos ge- 
wysig deur artikel 
11 van Wet 44 van 
1935, artikels 6 en 
7 van Wet 25 van 
1936, en artikel 6 
van Wet 52 van 
1937. 

Sekere goedere nie 
aan vermeerderde 
doeaneregte 
onderhewig nie. 

Wysiging van arti- 
kel 1-van Wet 8 
van 1933 en ratifi- 
kasie van  sekere 
ooreenkomste. 

Kort titel.
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» 
First Schedule. 

AMENDMENTS To THE First SCHEDULE To THE CusToMs TAaRIFY AND EXcIsE 
Duties AMENDMENT Act, 1925, AS AMENDED. 

  

Tariff 
item. 

Article. mum 

duty. 

Inter- 
mediate 
duty. 

Maxi- 
mum 
duty. 

  

  

By inserting in sub-paragraph 
(i) of paragraph (e) after the 
word “ prescribe ” the words 
“but subject, in the case of 
any horse so entered but sub- 
sequently registered for rac- 
ing, to the payment of an 
amount of £100 in addition 
to the duty or duties other- 
wise payable, such payment 
to be made by the owner on 
registration ’’ and by sub- 
stituting for sub-paragraph 
(ii) the following new sub- 
paragraph :— 
“*(ii) Thoroughbred, for other 

than breeding purposes 

By inserting in paragraph (a) 
after the word ‘‘ skins ’’ the 
letters “‘ n.e.e.”” and by add- 
ing to paragraph (a) the 
following note :— 
“Note: Dry-salted, wet- 

salted and pickled hides 
and skins shall be classed 
as raw and unmanufac- 
tured skins.” 

By inserting in paragraph (c) 
after the word ‘‘ cattle ” the 
words “or poultry ”’. 

By adding the following new 
paragraph :— 
“*(e) Bovine hides and skins 

exceeding 35lb. in 
weight per wet-salted or 
pickled hide or skin and 
22 lb. per dry-salte 
hide or skin .. a 

Note: Provided that if— 
(i) the average weight of 

the hides or skins in 
any one consignment 
does not exceed 35 
Ib. in the case of wet- 
salted and pickled 
hides or skins or 22 
Ib. in the case of 
dry-salted hides or 
skins ; and 

(ii) the weight of any 
single hide or skin in 
such consignment 
does not exceed 40 
tb. in the first, or 25 
Ib. in the second 
case, 

the preceding provisions 
of _ this paragraph 
shall not apply in re- 
spect of any hide or skin 
in such consignment.” 

By inserting in paragraph (2) 
after the word “ confection- 
ery”? the words “, cake, 
pastry ”’. 

By substituting for paragraph 
(2) the following new para- 

aph :— 
“*(2) Charcoal, animal and 

vegetable, including 
charcoal-kieselguhr com- 
pounds and activated 
charcoal, in bulk 

each 

each   
ad valorem 

    

£ s.d. 

100 0 0 
plus a s 

100 0 0 

20% 

Free 

£ os. d. 

100 0 0 
uspended di 
100 0 0 

20% 

Free   

£ s.d. 

100 0 0 
uty of 
100 0 0” 

30% 40 

” Free    
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Eerste Bylae. 

AKSIJNSRECHTEN WIJSZIGINGSWET, 1925,’ soos GEWYSIG. 

Wvysiarves vAN Diz Errste Bybak VAN DIE ,, DOEANETARIEF EN 

  

Tarief- 
item. Artikel. 

Inter- 
mediére- 

Maksi- 
mum- 

reg. 
  

  

Deur in sub-paragraaf (i) van 
paragraaf (e) na die woord 
,»,voorgeschreven’’ die woorde 
»doch onderworpen, in het 
geval van enig paard aldus 
ingeklaard maar later voor 
wedrennen geregistreerd, aan 
betaling van een bedrag 
van £100 benevens het 
doeanerecht of -rechten an- 
ders betaalbaar, zulk be- 
taling te worden gedoen door 
de eigenaar by registratie”’ 
in te voeg en deur sub-para- 
graaf (ii) deur die volgende 
nuwe sub-paragraaf te ver- 
vang :— 
,(ii) Volbloed, ander dan 

voor aanteelt doeleinden 

Deur in paragraaf (a) na die 
woord ,,vellen’” die letters 
»n.e.v.”’ in te voeg, en deur 
die volgende nota by para- 
graaf (a) by te voeg :— 
,,Noot: Droog-gezouten, nat- 

gezouten en gepekelde 
huiden en vellen worden 
als rauw en onbewerkt 
geklassificeerd.”’ 

Deur in paragraaf (c) die 
woord ,,veevoedsel’’ deur die 
woorde ,,vee- of pluimvee- 
voedsel” te vervang. 

Deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe paragraaf :— 
»(€) Beesthuiden en -vellen | 

boven 35 Ib. in gewicht | 
per nat-gezouten of ge- 
pekelde huid of vel en 
22 Ib. per droog-gezou- 
ten huid of vel. . 

Noot: Met dien verstande 
dat als— 

(i) het gemiddeld ge- 
wicht van huiden en 
vellen in één bezen- 
ding niet 35 lb. in het 
geval van nat-ge- 
zouten en gepekelde 
huiden of vellen, of 
22 Ib. in het geval 
van droog-gezouten 
huiden of vellen over- 
treft; en 

(ii) het gewicht van één 
enkele huid of vel in 
zulke bezending niet 
40 lb. in eerstge- 
noemde, of 25 Ib. in | 
het tweede geval 
overtreft, 

de voorafgaande bepa- 
lingen van dezeparagraaf 
niet toegepast worden 
ten opzichte van een 
huid of vel in zulke be- 
zending. 

Deur in paragraaf (2) na die 
woord ,,suikergoed”’ die 
woorde ,,, koek, pastei’’ 
in te voeg. 

Deur paragraaf (2) deur die 
volgende nuwe paragraaf te | 
vervang :— 
(2) Beenderen- en houts- 

kool, met inbegrip van 
houtskoolkieselguhr 
samenstellingen en ge- 
activiteerd houtskool in 

massa +3 is 

elk 
plus een 
elk   

  
ad valorem 

  
  

. de 

100 0 0 
e belasting 
100 0 0 

£ os. d. 

100 0 0 
van 

100 0 0” 

30%”   
Vrij” 
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| Mini- | Inter- Maxi- 
Tariff Article. | mum mediate = mum 
item. duty. | duty. | duty. 

      | | £ 8. d. 

8 By substituting in paragraph | | | 
(a) for the words “ Made | | 
from milk or cream, from | 
which no fat has been ab- 
stracted, and to which no | | | 
animal or vegetable fat has — 
been added” the words 

_ “ Containing not less than 45 _ | 
| percent. milk fatin its water- 

free substance and being free 
from foreign fat” 

| 
14 | By substituting in paragraph | 

(6) for the words “‘, bon-bons, | 
surprise packets and crack- 
ers ” the words “ ; crackers | | 
or bon-bons and surprise | 
packets ” 

  
18 | By inserting before the word | 

“ virol ” the words “‘ extract 
of malt,” | | 

| | | | 
| 

21 | By substituting in paragraph | | 
(d) for the words ‘‘ Cod liver 
oil and malt,’? the words | 
“Cod liver oil with malt, | | | 
extract of malt ”’   

33 | By substituting for paragraph | 
(d) the following new para- | | | 

| graph :— | | | 

| “(d) (i) Walnuts, unshelled per Ib. 
| (ii) Walnuts, shelled .. | per Ib. 

  per lb. 0 

35 | By inserting in sub-paragraph 
(a) of paragraph (1) after the 

| word ‘“ Dried”? the words 
6c ” , except maple peas”? and 

| by adding the following new | 
| sub-paragraph :— 
| ““(d) Maple peas, dried Free | Free | Free ” 

37 By inserting after the word 
“preserved”? the words 
“and not being seed-pota- | 
toes specially provided for” — | 

40 By inserting in paragraph (1) | | 
after the word “ fodder ” the | 

_ words “‘, provided that seed- 
| potatoes may be imported 

free of duty under this item 
on production of a permit | 
issued by the Secretary for | 

| Agriculture and Forestry | 
prior to such importation, | 
and of a certificate issued by | 
an Officer of that Department, 
duly appointed for the pur- | 
pose, certifying that such 
potatoes satisfy the condi- | | 
tions and purpose of the | 
aforementioned permit ” | 

59 By substituting for sub-para- 
graph (b) of paragraph (1) 
the following new sub-para- | | 
graph :— | 

“* (6) Jute, hemp and hessian | | 
bags, lined or unlined, | 
and jute, hemp and | 
hessian bagging and | 

| 

sackinginthe piece .. |advalorem Free Free 5%”   By inserting in paragraph (2) 
after the word “ trunks ” the 
words “, attaché cases, hat | 
boxes ” | | 
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  | 

Tarief- Artikel. 
item. 

8 Deur in paragraaf (a) 
woorde ,,Van melk 

aardige vetten zijn toege- 
voegd”’ deur die woorde 
»Bevattende niet minder 

die — 
of | 

room gemaakt waarvan geen | 
vet afgescheiden is en waar- | 
aan geen dierlike of plant- 

dan 45 percent melkvet in | 
zijn water-vrije bestanddeel | 
en zijnde vrij van vetten 

| niet daartoe behorende’”’ te | 
| vervang. 

_Deur in paragraaf (0) die 
woorde ,, , bon-bons, verras- 
sing pakjes en pistaches” 
deur die woorde ,, ; pistaches 

14 

pakjes” te vervang. 

18 | Deur voor die woord ,,virol”’ 
die woorde ,,ekstrakt van 
mout,” in te voeg. 

21 
»evertraan en 

mout,’”’ deur die woorde 
»Levertraan met mout, 
ekstrakt van mout’’ te ver- 
vang. 

woorde 

33 Deur paragraaf (d) deur die 

vervang :— 
,»(@) (i) Okkernoten, 

dopt a . 
(ii) Okkernoten, gedopt 

onge-   
35  Deur in sub-paragraaf (a) van 

| paragraaf (1) na die woord 
»Gedroogd” die woorde 
»behalve ,Maple’-erwten”’ in 

| te voeg, en deur byvoeging 
van die volgende nuwe para- 
graaf :— 

~ ,,(d) , Maple’-erwten, 
droogd .. . 

37 | Deur na die woord ,,gepreser- 
| veerd” die woorde ,,en niet 
_ zijnde pootaardappels waar- 

voor speciale voorziening 
gemaakt is” in te voeg. 

Deur in paragraaf (1) na die 
woord ,,voer’ die woorde 
»», met dien verstande dat 

| pootaardappels vrij van 
doeanerecht onder dit item 

40) 

Deur in paragraaf (d) die | 

volgende nuwe paragraaf te | 

of bon-bons en verrassing © 

ge- 

ingevoerd kunnen worden 
| bij vertoon van een ver- 

gunningsbrief verleend door 
_ de Secretaris van Landbouw 

en Boschbouw véor zodanige | 
invoer, en van een certifi- | 
caat van een ambtenaar van | 

| dat Departement, behoorlik 
voor het doel aangesteld, 
certificerende dat zodanige 
aardappels aan de voor- 
waarden en het doel van 
voornoemde __ vergunnings- 

| brief voldoen.” in te voeg. 

59 | Deur sub-paragraaf (b) van 

| gende nuwe sub-paragraaf 
te vervang :— 

| »(0) Juut, hennep en hessian 
zakken, gevoerd of on- 
gevoerd, en juut, hennep 

| en hessian zakkelinnen | 
en paklinnen in het 

| stuk A a : 
| Deur in paragraaf (2) na die 

_ woord ,,koffers’? die woorde 
», attaché tassen, hoede- 
dozen”’ in te voeg. 

| 

paragraaf (1) deur die vol-— 

ad valorem 

per lb. 
per Ib. 

per lb. 

Maksi- 
mum- 

reg. 

Inter- 
mediére- 

reg. 

Mini- 
mum- 

| 
reg. | 

|   t 2 a 

  
0 0 3) 0 0 32 0 0 3} 
0 0 3/ 0 0 33 0 0 3} 

plus een op|geschorte b elasting 
van 

0 0 23 0 0 2% 0 0 23” 

  

Vrij Vrij 5%”
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Mini- Inter- Maxi- 
Tariff Article. mum mediate mum 
item. duty. duty. duty. 

£os.d. £sd £ s.d. 
61 | By substituting for sub-para- 

graph (i) of paragraph (a) 
the following new sub-para- 
graph :— 

(i) consisting wholly of 
cotton, or of cotton 
and wool containing 
more than 60 per cent. 
of cotton +» | perlb.| 0 1 0; 0 10; 0 10 

with a |maximum jof 
each| 0 3 6; 0 3 6) 0 3 6 

of jwhich 
010 010 010 
shall be} a suspendied duty 

or 
ad valorem| 25% 25% 25% 

whichevier duty shajll be the 
greater” 

By substituting in sub-para- 
graph (ii) of paragraph (a) 
for the words ‘“‘ of wool, or 
wool and cotton containing 
less than 75 per cent. of 
cotton’ the words “ con- 
taining 40 per cent. or more 
of wool.” 

63 | By substituting in paragraph 
(a) for the words “ other than | 
coir ’’ the words “‘ other than 
coir, sisal and similar hard i 
vegetable fibres’? and by | 
substituting for paragraph 
(6) the following new para- 

graph :-— 
(6) (i) Mats and mattings | 

of coir, sisal and similar 
hard vegetable fibre, 
being pile fabrics ad valorem 25% 25% 25% 

or 
persquare) 0 0 3} 0 0 3; 0 0 3 

foot whicheve|r duty shaljl be the 
greater 

(ii) Mats and mattings of 
coir, sisal and similar 
hard vegetable fibre, not 
being pile fabrics ad valorem, 25% 25% 25% 

or 

persquarey 0 O 24 0 O 24 0 O 23 
yard whichevelr duty shaijl be the 

greater ” 

65 | By substituting in sub-para- 
graph (ii) of paragraph (6) 
for the words “artificial 
silk’ the word ‘‘ rayon ” 

»~ | By substituting for sub-para- 
’| graphs (i) and (ii) of para- 

graph (c) the following new 
sub-paragraphs :— 
“*(i) Shirts, of silk or rayon or | 

mixtures thereof with 
any other material, and 
shirts of any material 
with fused non-detach- 
able collars ad valorem, 25% - 25% 25% 

or 

each| 0 1 9; 0 19} 0 1 9 
whichever duty shail be the 

greater 
(ii) Shirts (men’s) other than 

those provided for in 
sub-paragraph (i) ++ jadvalorem| 20% 20% 20% 

or 
each; 0 10; 0 10/0 1 0 

whicheve|r duty shal|l be the 
, greater” 

By substituting in sub-para- 
graph (iii) of paragraph (c) 
for the words “ artificial 
silk ” the word ‘“ rayon ” 

By adding the following new 
paragraph :— 
““(e) Women’s ready-made 

dresses and frocks of 
woven, material, other 
than cotton dresses and 
frocks .. ad valorem 15% 115% 15% 

or 
each| 0 2 0}; 0 2 0] 0 2 0 

whicheve|r duty shal|l be the 
greater ”’            
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Mini- Inter- Maksi- 
Tarief- Artikel. mum- mediére- mum- 
item. reg. reg. reg. 

61 | Deur sub-paragraaf (i) van £ os. d. £ os. d. £ os. d. 
paragraaf (a) deur die vol- 
gende nuwe sub-paragraaf 
te vervang :— 
(i) bestaande geheel uit 

katoen, of uit katoen en 
wol bevattende meer 
dan 60 percent katoen | per lb. 0 10} 0 10; 0 1 0 

met een maksimu|m van 
elk 0 3 6| 0 3 6} 0 3 6 

waarvan 
01 0/ 0 1 0} 0 1 0 
een opgieschorte bellasting is 

of 
ad valorem| 25% 25% 25% 

naar gelan|g de ene of) de andere 
Deur in sub-paragraaf (ii) van belastijng het hoojgst is.” 
paragraaf (a) die woorde 
;van wol, of wol en katoen 
met minder dan 75 percent | 
katoen” deur die woorde | 
»bevattende 40 percent of | 
meer wol’”’ te vervang. | 

63 | Deur in paragraaf (a) die 
woorde ,,niet uit klapper- 
haar’ deur die woorde ,,niet 
uit klapperhaar, sisal en der- 
gelijke harde plantaardige 
vesels” te vervang, en deur 
paragraaf (b) deur die vol- 
gende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
»(b) (i) Matten en matten- 

materiaal uit klap- 
perhaar, sisal en 
dergelijke harde 
plantaardige vesel, 
zijnde geplozen 
weefsels . jad valorem| 25% 25% 25% 

of 
per 
vierkante 
voet 00 3) 00 8) 0 0 3 

naar gelan|g de ene of de andere 
(ii) Matten en matten- belastin|g het hoog/st is. 

materiaal uit klap- 
perhaar, sisal en 
dergelijke harde 
plantaardige vesel, 
niet zijnde geplozen 
weefsels .. advalorem| 25% 25% 25% 

of 
per vier- 
kante 
yard 0 0 24 0 0 24 0 0 24 

naar gelaing de ene of de andere 
65 | Deur in sub-paragraaf (ii) van belastijng het hoolgst is.” 

paragraaf (b) die woord 
,kunstzijde” deur die woord 
,rayon” te vervang. 

Deur sub-paragrawe (i) en (ii) 
van paragraaf (c) deur die 
volgende nuwe sub-para- 
grawe te vervang :— 
(i) Hemden, van zijde of 

rayon of mengsels daar- 
van met enig ander 
materiaal, en hemden 
van enig materiaal met 
, fused” vaste boordjes jad valorem 25% 25% 25% 

of 
elk 019; 0 1 9; 0 1 9 

naar gelan|g de ene of |\de andere 
belastijng het hojlogst is. 

(ii) Hemden (mans) waar- 
voor geen voorziening 
gemaakt is in sub- 
paragraaf (i) ad valorem| 20% 20% 20% 

of 
elk 01 0/ 0 10; 01 0 

naar gelaing de ene of; de andere 

Deur in sub-paragraaf (iii) | belastijng het hoogst is.” 
van paragraaf (c) die woord 
,.kunstzijde” deur die woord 
,rayon” te vervang. 

Deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe paragraaf :— 
(e) In voorraad gemaakte 

dames japonnen en rok- 
ken uit geweven ma- | 
teriaal, behalve japonnen 
en rokken van katoen.. jad valorem 15% 15% 15% 

of 
elk 0 2 0}; 0 2 0; 0 2 0 

naar gelaing de ene of| de andere 
belastilng het hoolgst is.     
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| Tariff 
item. 

Article. 
Mini- 
mum 
duty. 

Maxi- 
mum 
duty. 

Inter- 
mediate 
duty. 

  

66 

69 

73 

78 

82 

84 

  

  

By substituting in paragraph 
(c) for the words “ artificial 
silk ”’ the word “ rayon ” 

By substituting for paragraph 
(0) the following new para- 
graph :— 

“*(b) (i) Ladies’, trimmed .. 

(ii) Ladies’, untrimmed, 
not ready to wear 

Note.—Linings, bands and 
borders shall not consti- 
tute trimming” 

By inserting in paragraph (f ) 
after the word ‘‘ Other ” the 
words “, including rubber 
bathing caps” 

By deleting in paragraph (4) 
the word ‘“‘ metal ” 

By substituting for the item 
the following new item :— 

“78. Rope, cordage and jute 
gasketting : 
(a) Drilling, driving and 

water-boring .e 
(6) Other rope and cord- 

age, n.e.e. oe 
(c) Jute gasketting 

By inserting before the word | 
“* Airships ” the figure “(1)” 
and by adding the following 
new paragraph :— 
“* (2) Petrol engines not ex- 

ceeding } horse-power 
for aircraft models 

By substituting for the item | 
the following new item :— 

“84. (1) Baths, metal, porce- 
lain or vitreous enamel- 
led :-— 
(a) Tub, plain white, 

enamelled on the 
inside only : 
(i) Of an overall 

length not ex- 
ceeding 5 feet 8 
inches oe 

(ii) Of an overall 
length exceeding 
5 feet 8 inches.. 

(6) Rectangular, plain 
white, enamelled on 
the inside only ; ex- 
cluding one - piece 
apron baths, and 
baths with soap, 
brush or other simi- 
lar sinkings in the 
rim: 
(i) OF an overall 

length not ex- 
ceeding 5 feet 8 
inches . 

(ii) Of an overall 
length exceeding 
5 feet 8inches.. 

(c) Other . 

(2) Baths, metal, other : 
(a) Galvanized .. 
(6) Enamelled, other 

than porcelain or 
vitreous enamelled 

(c) Other 

(3) Bath, sink and lavatory 
plugs, washers, wastes 
and overflows .. 

ad valorem 

ad valorem 
or 

per dozen 

ad valorem 
ad valorem 

ad valorem)   
each | 

each | 

each 

each 
ad valorem 

per 100 1b| 

per 100 Ib. 
ad valorem 

ad valorem     

8. 

30% 

10% 

0 3:0 
whicheve 

Free 

010 0 
10% 

6 

015 0 
20% 

10% 

  

  

30% 30% 

15% 20% 

0 3 0 
v duty shal 
greater 

0 4 0 
1 be the 

  
Free 

20% 
20%” 

Free 5%” 

090 018 0 

010 0] 
10% 

1 0 
20% 

0 

0 6 8) 

0 15 0 O18 9 
20% 25% 

0 8 4 

10% | 20% ” 
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Tarief- Artikel. 
item. 

mum- 
reg. 

Maksi- 
mum- 

reg. 

Inter- 
mediére- 

reg. 
    

66 | Deur in paragraaf (c) die 
woord ,,kunstzijde’’ deur die 
woord ,,rayon’”’ te vervang.   

69 Deur paragraaf (b) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
,»(b) (i) Voor dames, opge- 

maakt 
(ii) Voor dares, niet op- 

gemaal.t en niet 
klaar om gedragen 

| te worden. . . 

Noot : 
| den en omboorsels voor- 

zien valt niet onder 
| ,opmaken’.” 
Deur in paragraaf (f) na 

| die woord ,,Andere”’ die 
woorde ,,, met inbegrip van 
rubber zwemmutsen”’ in te 
voeg. 

Met voeringen, ban- 

73  Deur in paragraaf (4) die 
_ woord ,,metalen” te skrap. 

78 Deur die item deur die vol- 
gende nuwe item te ver- 
vang :— 
3,78. Touw, touwerk en juut- 

pakking : 
(a) Boren, drijven en 

waterboren 
(b) Ander touw en tou- 

werk, n.e.v. 
(c) Juutpakking 

82  Deur voor die woord ,,Lucht- 
schepen” die syfer ,,(1)” 
in te voeg, en deur byvoe- 
ging van die volgende nuwe 
paragraaf :— 
;,(2) Petrolmotors niet boven 

4 paardekracht voor 
vliegtuigmodellen   84 Deur die item deur die vol- 

_ gende nuwe item te ver- 
vang :— 

|,,84. (1) Baden, metalen, por- 
selein of glasachtig 
geémailleerd :— 
(a) Kuipbaden, gewoon 

wit, alleen aan de 
binnenkant ge- 
émailleerd : 
(i) van een hele 

lengte niet bo- 
ven 5 voet 8 
duim . 

(ii) van een hele 
lengte boven 5 | 
voet 8 duim.. | 

(b) Rechthoekig,  ge- 
woon wit, alleen aan 
de binnenkant ge- 

. ad valorem) 

. (ad valorem) 

8. 

  
ad valorem 30% 

| 
ad valorem 

of 
per 
dozijn 0 3 0 

naar gela 
belastii 

Vrij   
20% 

ad valorem) 20% 

Vrij 

émailleerd ; behalve | 
eenstuk __,,apron’’- 
baden, en baden met 
zeep, borstel en 
ander dergelijke 
voorzienings in de 
rand :— . 
(i) van een hele 

lengte niet boven 
5 voet 8duim .. 

(ii) van een hele 
lengte boven 5 
voet 8 duim 

(c) Andere 
(2) Baden, metalen, andere : 

(a) Gegalvaniseerd 

| (b) Geémailleerd, be- 
| behalve porselein of 

glasachtig geémail- 
leerd 

| 
| (c) Andere <s 
_ (3) Bad-, zink-, en toilet- 
} kamerproppen, ringplaat- 

stukken . 
jes, afvoer- en overloop- - 

. .. [ad valorem 

. advalorem 10% 

per 100 
Ib. | 6 

| 

per 100 | 

ad valorem 20%   | 015 0] 

  

10% 15% 
| 

  

010 0° 

10% L 10% | 

£os.d._ 

30% 30% 

| 
| 
| 20% 

0 4 
de andere 

ogst is.’ 

0 3 0 
ng de ene of 
ing het ho 

  

Vrij Vrij 

20% 209 
7 20%” 

20% 

Vrij bY,” 

6 0 012 0 

8 0 016 0 

018 0 

| 

010 07 
10% | 

| 

0 9 O 

1 0 0 
20% 

068 O 8 4 

018 9 
25% 

| 

015 0 
20% 

20%” 

xv
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Tariff 
item. 

Article. 
Mini- 
mum 

duty. 

Inter- 
mediate 
duty. 

Maxi- 
mum 
duty. 

  

86 

89 

90 

91 

93 

101   

By substituting for paragraph 
(a) the following new para- 

graph :— 

“ (a) (i) Bicycles, pedal, and 
frames and frame 
sets therefor is 

(ii) Tricycles, pedal ; and 
spare parts and ac- 
cessories of pedal 
bicycles and tricy- 
cles ; but not includ- 
ing electric lamp 
bulbs, tyres and 
tubes and bicycle 
frames and frame 
sets, when imported 
separately .. : 

By substituting for paragraph 
(b) the following new para- 
graph :— 
“*(b) Motor cycles and side- 

cars, and spare parts and 
accessories; but not 
including electric lamp 
bulbs, batteries, tyres 
and tubes and parts 
specially provided for 
in this item, when im- 
ported separately 

By adding the following new 
paragraph :— 
““(f) Driving chains for 

motor cycles 

By substituting for paragraph 
(d) the following new para- 
graph :— 

“*(d) (i) Rails not exceeding 
30 Ib. per running 
yard .e “s 

(ii) Switches, points and 
crossings for the 
above rails 

By substituting for the item 
the following new item :— 
“90. Buckets, household and 

sanitary :— 
(a) Galvanized 
(6) Enamelled .. 
(c) Other 

By substituting for the item 
the following new item :— 
“91. Bullion and platinum, 

in ingot, bar or sheet ; 

coin and specie 

By substituting for sub-para- 
graph (b) of paragraph (1) 
the following new sub-para- 
graph :— 

(6) Axles, springs, steps 
and steel wheels, and 
other metal parts not 
ordinarily made in the 
Union se is 

By inserting in paragraph (c) 
after the word “ trolleys,” 
the words “ ungalvanized 
unwelded milk bottle crates,” 

By substituting for paragraph 
(a) the following new para- 

aph :— 
“ (a) Enamelled lamp shades 

and reflectors :— 
(i) Conical 

(ii) Other 

each 

ad valorem 

ad valorem 

per foot 

ad valorem 

per 1001b. 
.. {per 100Ib. 

. jad valorem 

ad valorem 

. [per 1001b. 

per 1001b. 
. {per l00Ib. 

per 1001b.   

  

per2,0001b}. 

    

£ s.d. 

5% 

15% 

0 0 24 

Free 

Free 

Free 

Free 
plus a su/spended du 
013 4 
Free 

plus a sujspended du’ 
213 4   

£ s.d. 

5% 

20% 

0 0 3h 

5% 

o
o
 

O
l
e
 D
D
 

t
o
w
 

25% 

Free 

Free 

03 4 

013 4 
013 4 

213 4   

15% ” 

25%" 

00 44” 

014 0 

10% ” 

0 7 6 
012 6 
25% ” 

Free 

5%, ” 

0 6 8 
ty of 

013 4 
1 6 8 

ty of . 
213 4’ 
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Tarief- 
item, 

Artikel. 

Inter- 
mediére- 

reg. 

Mini- 
mum- 
reg. 

  

86   Deur paragraaf (a) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
,(@) (i) Trapfietsen en ramen — 

en raamstellen daar- 
voor 

(ii) Driewielige ‘traprij- | 
wielen ; en reserve- | 
delen en toebehoren | 
voor trapfietsen en 
driewielige rijwielen ; 
doch met uitzonde- 
ring van elektriese | 
gloeilampen, buiten- | 
en binnenbanden en 
trapfietsramen en 
raamstellen indien af- | 
zonderlik ingevoerd | 

Deur paragraaf (b) deur die | 
| volgende nuwe paragraaf te 

vervang :— 
(6) Motorfietsen en  2zij- 

wagentjes, en reserve- 
delen en  toebehoren ; 
doch met uitzondering 
van elektriese gloei- 
lampen, batterijen, 
buiten- en binnen- 
banden en reservedelen 
waarvoor speciaal voor- 
ziening gemaakt is in | 
dit item, indien af- | 

| zonderlik ingevoerd .. | 
| Deur byvoeging van die vol- 
| gende nuwe paragraaf :— 
(f) Drijfkettings voor 

| motorfietsen 

89 Deur paragraaf (d) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
,(d@) (i) Rails van niet meer — 

dan 30 lb. per. 
| lopende yard 

| (ii) Spoorwegwissels en 
kruispunten voor bo- 
venvermelde rails 

90 Deur die item deur die vol- 
gende nuwe item te ver- | 
vang :— | 
90 Emmers, huishouding en _ 

sanitaire :— 
(a) Gegalvaniseerd 

| 
(b) Geémailleerd | 

(c) Andere oe .. | 

91  Deur die item deur die vol- 
gende nuwe item te ver- 
vang :— 
91 Ongemunt goud en 

platina, in baren, staven 
of platen ; gemunt geld 
en specie - | 

93 | Deur sub-paragraaf (b) van 
| paragraaf (1) deur die vol- 

gende nuwe sub-paragraaf te 
vervang :— 
(6) Assen, veren, treden en 

stalen wielen, en andere 
metalen delen niet ge- 
woonlik in de Unie ge- 
maakt 

_ Deur in paragraaf (c) na die 
| woord ,,trolleys” die woorde 

», ongegalvaniseerde onge- 
laste melkbottel-kratten” 
in te voeg. 

102 | Deur paragraaf (a) deur die 
volgende nuwe paragraaf te — 

| vervang :— 
,(a) Geémailleerde lampkap- 

| pen en weerkaatsers :— _ 
| (i) Kegelvormig 

| 

101 

| (ii) Andere 

elk 

  
ad valorem) 

jad valorem. 

per voet 

| per2,000. 
Ib. 

ad valorem 

Per 100 | | 

per Poi | 
Ib, 

ad valorem| 
| 

ad valorem 

per 
100 Ib. 

100 Ib. 
per 
100 Ib. | 

per | 

per 
100 Ib. 

    

5% 15%” 

15% 

  So o
 

bo
 

to
e o
 oS 

Vrij 070 O14 0 

    3
 Vrij 5 10%” 

060 07 6) 

0 10 i 
20% 

Vrij Vrij Vrij”’ 

Vrij Vrij 5” 

| 03 4) 0 6 8 
opgeschort e belasting 

van 
0 13 

Vrij 
plus een’ 

4) 013 4) 013 4 

Vrij 013 4 #1 6 8 
plus een| opgeschortie belasting 

van 
213 4/2 13 4 4” 

B 

213



UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 22np JUNE, 1939. 

  

Tariff 
item. 

Article. 
Mini- 
mum 
duty. 

Inter- 
mediate 
duty. 

Maxi- 
mum 
duty. 

  

107 

108 

110 

113 

118 

119     
  

By substituting in paragraph 
(a) for the words ‘ public 
water supply” the words 
““ public or mine water sup- 

ply ” . 

By inserting in paragraph (c) 
after the word “ Filters ’’ the 
words “ and apparatus ” and 
after the word ‘“‘ purifica- 
tion ” the words “‘ and clean- 
ing” 

By substituting in paragraph 
(g) for the word “‘ cattle ” the 
word “animal” and by 
deleting the words “‘ for use 
in abattoirs ” 

By substituting for paragraph 
(6) the following new para- 
raph :— 

““(b) Furniture, upholstery 
and mattress springs, 
metal, imported singly, 
or in lengths or coils 

By adding the following new 
paragraph :— 
“* (7) Laundry washing ma- 

chines, domestic :— 
(a) Wringer type 
(b) Spinner type os 
(c) Other types, and 

parts for all types 

By inserting in paragraph (g) 
before the word “‘ serrated ” 
the words “air compres- 
sors,” and after the word 
““ manufacturing ” where it 
appears for the second time 
the word “‘, testing ” 

.By deleting in the Note to 
paragraph (g) the words 
“air compressors,” and the 
words ‘“, testing instru- 
ments ” 

By substituting for paragraph 
(6) the following new para- 
graph :— 
““(b) Batteries, electrical, 

wet or dry: 
(i) Primary .. + 

(ii) Accumulator type of 
which each cell or 
unit is of a capacity 
greater than 150 am- 
pere hours at a one- 
hour rate of dis- 
charge, and parts 
thereof as 

(iii) Accumulator type, 
six and twelve volt : 
radio band motor 
vehicle; including 
tractor batteries 

(iv) Accumulator type 
n.€.e. oe oe 
Battery plates of a 
thickness of } inch 
and over for bat- 
teries other than 
those provided for in 
sub-paragraph (ii) .. 

(vi) Battery parts not 
provided for in sub- 
paragraphs (ii) and 
(v) .. 

= 

By inserting in paragraph (c) 
before the word “ Plain ” the 
figure ‘‘(1)” and by adding 
the following new sub-para- 

aph 
(2) Insulated electric cable 

and wire; 
(i) Paper insulated, lead 

covered or armoured 
or lead covered and 
armoured ., Le 

(ii) Rubber insulated, 
lead covered or ar- 
moured or lead 
covered and 

armoured as 

  
ad valorem 

each 
each 

ad valorem 

ad valorem 

ad valorem 

each 

ad valorem 

ad valorem 

ad valorem 

per 100Ib.     | 

per 1001b. | 

£ s.d. 

Free 
n
o
—
 

a
n
 

15% 

10% 

Free 

0 2 

10% 

Free 

10% 

Free 

Free 

o
o
 

  
  

£os.d. 

Free 

15% 

20% 

5% 

0 5 0 

20% 

10% 

20% 

  

  

£ os. d. 

5% ” 

20% ” 

20% 

5% 

0 5 0 

20% 

10% 

20%” 

 



UNIE BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 22 JUNIE 1939. xix. 

  

Tarief- Artikel. 
item. 

Inter- 
mediére- 

reg. 

Maksi- 
mum- 
reg. 

  

107 | Deur in paragraaf (a) die | 
woorde ,,openbaar water- 
leiding systeem” deur die 
woorde ,,openbaar of mijn 
waterleiding systeem’’ te ver- 
vang. 

Deur in paragraaf (c) na die 
woord ,,Filters’? die woorde 

_ en apparaten” en na die 
| woord , Zuivering” die 

  
woorde ,,en reiniging”’ in te | 

| voeg. 

  

  
108 Deur in paragraaf (g) die — 

woorde ,,voor gebruik in 
abattoirs” te skrap. 

110 Deur paragraaf (b) deur die | 
volgende nuwe paragraaf te 

| vervang :— 
| ,,(6) Metalen meubel, stof- 

feerderij en matras 
| springveren, alleen, of 

in lengtes of rollen in- 
gevoerd.. 

113 | Deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe paragraaf :— 
,(7) Waschmachines voor 

waschgoed, huishoude- 
lik :— 
(a) Wringer soort 
(b) Spinner soort 
(c) Ander soorten, en 

delen voor alle 
soorten 

118 | Deur in paragraaf (g) voor 
die woord ,,getand” die 
woord _,,luchtkompressors,”’ 
in te voeg en deur in para- 
graaf (g) na die woord 
»vervaardiging’’ die woord 
», toetsen”” in te voeg. 

Deur in die nota by para- 
graaf (g) die woorde ,,lucht- 
kompressors,” en ,,, toets- 
instrumenten” te skrap. 

119 | Deur paragraaf (b) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
,:(b) Batterijen, elektries, 

nat of droog :— 
(i) Primair 

(ii) Accumulatoren waar- 
van elk cel of een- 
heid een groter kapa- 
citeit heeft dan 150 
ampére-uren bij een- 
urige ontlading en 
onderdelen daarvoor 

(iii) Accumulatoren, zes 
en twaalf volt : radio 
en motorvoertuigen ; 
met inbegrip van 
tractorbatterijen 

(iv) Accumulatoren n.e.v. 
(v) Batterijplaten met 

een dikte van } duim 
en meer voor bat- 
terijen behalve die 
waarvoor voorzie- 
ning in sub-paragraaf 
(ii) gemaakt is 

(vi) Batterijonderdelen 
waarvoor niet voor- 
ziening in paragra- 
ven (ii) en (v) ge- 
maakt is : 

| Deur in paragraaf (c) voor die 
woord ,,Gladde’”’ die syfer 
,(1)” in te voeg en deur by- 
voeging van die volgende 
nuwe sub-paragraaf :— 
(2) Geisoleerde _ elektriese 

kabel en draad : 
(i) Papier _ geisoleerd, 

met lood bedekt of 
gewapend of met 
lood bedekt en ge- 
wapend 

  

(ii) Rubber — geisoleerd, 
| met lood bedekt of 
| gewapend of met 
| lood bedekt en ge: 

wapend 

. \ad valorem 

ad valorem, 

elk 
elk 

ad valorem 

ad valorem 

elk 
ad valorem 

ad valorem   
per 
100 lb. | 

pe 
100 Ib.   

ad valorem) ° 10% 

Vrij 

0 2 6 
10% 

Vrij 

10% 

Vrij 

Vrij 

  

  

£ s.d. 

20% 

5% 

0 5 0 
20% 

10% 

20% 

03 9 

  

  

5%” 

w
o
e
 

o
D
 

o
o
 

20%” 

20% 

5% 

0 5 0 
20% 

10% 

20% 
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Tariff 
item. 

119 

120 

121 

122 

Article. 

Continued. 

taped and braided .. 

(iv) Flexible cord 

*(v) Other 

aphs :— 

action detonators .. 
(ii) Aluminium detona- 

tor tubes, other 
(c) Aluminium powder, ir in 

lk : 
(d) Other aluminium man- 

ufactures, n.¢.e. 

paragr: graph :— 
(d) Bronze powder, in bulk 

By deleting in paragraph () 
the words “‘including plates”’ 

| By substituting for paragraph 
(c) the following new para- 
graph :— 
““(c) Angle, bar, channel, 

rod, H, T, and other 
rolled steel sections, 
including sheet piling,   

123 

124 

126 

127, 

for the manufacture of 
steel window and door 
frames: plain or gal- 
vanized, but not per- 
forated or put together 
or worked up in any 

By substituting for paragraph | 
(b) the following new para- | 

By adding the following new — 

(iii) Rubber insulated: | 
per 1001b. | 

perl00Ib. 

ad valorem 

| 

| 

gr | 
“(b) (i) Aluminium detona- | 

tor tubes for delay © 
per 100 Ib. 

per 100 Ib. 

ad valorem 

lad valorem 

‘ad valorem. 
| 

and rolled steel sections | 

ing, and not specially 

| 

| 
way, or marked for work- 

| 

provided for; and 
fluted mild steel not cut 

| to size 

(h) the following new para- 
graph :— 

“(h) Hoop: plain, gal- 

and baling clips 

By substituting for paragraph 
(1) the following new para- 
graph :— 

| up in any way 
| (ii) Other . 

By inserting in paragraph (a) 
after the word ‘‘ Sheet ’’ the 
word “, plain ” .. 

By substituting in paragraph 
(a) for the words “‘Plates and 
sheets ” the words “ Plates, 
sheets and strips ” 

By substituting for paragraph 
(6) the following new para- 
graph :— 
* (6) Nickel and nickel alloys, 

in sheets, slabs, pellets, 

nickel anodes 

graph :— 
““(d) Lacquered tinplate   

| 

| By substituting for paragraph © 

vanized or per-_ 
forated ; box strap 

. |ad valorem 

““ (1) Plates, steel, chequered : | 
(i) Not drilled or worked | 

‘ad valorem 
lad valorem 

grains or foil; and 

By substituting for paragraph , 
(d) the following new para- | 

ad valorem ~ 

mum 
duty. 

£ os. d. 

Free ¥ 

Free 

Free   
40.0. 

217 0 

Free 

15% 

Free 

Free 

Free 

Free 
15% 

Free 

\ 
| 

; lad valorem| 20% | . 

| : { 

| 

Inter- = Maxi- 
mediate = mum 
duty. duty. 

05 0 010 0 

010 0,1 0 0 

5% 10%” 

40 0° 5 6 8 

217 0 3 16 0 

Freo 5% 

15% —§ 20%” 

Free 5%” 

B% | 38%” 

3% 3% 2 

2 
Free Free 

20% | 25% ”
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Tarief- Artikel. 
item. 

| 
Inter- Maksi- 
mediére-| mum- 
reg. reg. 

xxi 

  

119 Vervolg. 

120  Deur paragraaf (b) deur die 

121 

122 

123 

124 

126 

(iii) Rubber — geisoleerd, | 
omvlecht met lint | 
en bindsels. . » , per 

100 Ib. 
(iv) Elektriese koord .. per 

- 100 lb. 
(v) Andere i .. ad valorem’ 

volgende nuwe paragrawe te 
vervang :— 
»(b) (i) Aluminium detona- 

torbuizen voor deto- 
nators met ver- 
traagde werking .. per 

| 100 Ib. 
(ii) Aluminium detona- | 

torbuizen, andere... per 
100 Ib. 

(c) Aluminium poeder, in| 
massa .. = .. lad valorem 

(d) Ander aluminium fabri- | 
katen, nev. .. .. ad valorem 

| Deur byvoeging van die vol- | 
_ gende nuwe paragraaf:— 

,(@) Brons poeder, in massa ad valorem   
? | Deur in paragraaf (b) ’n 

| komma na die woord ,,ge- 
galvaniseerde”’ in te voeg en 
deur die woorde ,,met inbe- 

_ grip van platen” te skrap. 
| Deur paragraaf (c) deur die 

volgende nuwe paragraaf te | 
vervang :— 
»(¢) Hoek, staaf, gegroefd, 

roede, H, T, en ander 
gerold stalen afdelingen, | 
met inbegrip van paal- | 
werk, en gerold stalen 
afdelingen voor de ver- | 
vaardiging van stalen | 
venster- en deurramen : — 
effen of gegalvaniseerd, | 
doch niet geperforeerd 
of in elkaar gezet, of op | 
enige wijze bewerkt of 
gemerkt voor bewerking | 
en niet speciaal ge-— 
noemd; en _ gegroefd 
zacht staal niet naar | | 
maat gesneden .. lad valorem! 

| Deur paragraaf (h) deur die 
| volgende nuwe pargraaf te 
_ -vervang :— | 
| 5,(2) Hoepelijzer: effen, ge- | 
| galvaniseerd of geper- | 

foreerd ; kistbanden en | 
baalbeugels.. .. advaloren 

| Deur paragraaf (J) deur die | 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— | 
(1) Stalen platen, geruit: | 

(i) Niet doorboord of | 
op enige wijze be- | ! 
werkt .. .. jad valorem, 

(ii) Andere .. -+ |ad valorem 

{ 
| 
i 
| 
| 

| 

Deur in paragraaf (a) na die— 
_ woord ,,platen’” die woord 
_,,, effen” in te voeg. 

Deur in paragraaf (a) die | 
_ woorde ,,Platen en viakken”’ 

deur die woorde ,,Platen, 
vlakken en repen” te ver- 
vang. 

Deur paragraaf (b) deur die | 
volgende nuwe paragraaf te — 
vervang :— 

_,,(6) Nikkel en  nikkelal- 
looien in platen, platte 
stukken, kogeltjes, kor- 
rels of blad ; en nikkel- 
anodes .. a a 

_ Deur paragraaf (d) deur die | | 
volgende nuwe paragraaf te — 
vervang :— 

_ ,,(d) Verlakte tinplaten .. lad valorens 
{ ( 

Vrij   Vrij 
Vrij 

217 0 

Vrij 

15% 

Vrij 

  
Vrij 

Vrij 

Vrij 
15% 

Veij 

20% | 

£os.d. £ os. d. 

0 5 0; 010 0 

010 0 1 0 0 
5% 10%”   

217 0| 316 0 

Vrij 5% 

15% 20%” | 
| 

| 
| Vrij ” 

5% 

3% 3%” 

3% 3%” 

Vrij 5% 
15% 20%” 

Vrij Vrij” 

| 
| 20% 20%"
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Tariff 
item. 

Article. 
Inter- 
mediate 
duty. 

Maxi- 
mum 
duty. 

Mini- 
mum 
duty. 

  

129 

130   

By inserting in the heading to 
the item after the words 
““Motor cars’? the words 
“not including radio appara- 
tus ” 

By substituting for paragraph 
(a) the following new para- 
graph :— 

““(a) Of a free-on-board 
value not exceeding £400 

Tyres and tubes in excess of 
one each per running 
wheel a e 

By substituting for sub-para- 
graph (i) of paragraph 

(d) the following new sub- 
paragraph :— 
**(i) Second-hand or used, 

the personal property of 
an individual, brought 
into the Union by him 
for his own use and not 
forsale .. 

in respect of each car not 
exceeding £400 in value, 

in use for less than 1 
month . 

in use for 1 month or 
more but less than 
6months .. . 

in use for 6 months or 
more but less than 
12 months 3 

in use for 12 months or 
more .. . 

Note.—Duty in each case to be 

By substituting in sub-para- 
graph (i) of paragraph (e) for 
the ad valorem duty of 10% 
appearing in the minimum, 

s. s. 

1 3 0 
he nearest 

1 3 0 
(to be cal 

1 3 0 
culated to t 

25 lb.) 
nd in additi 

per 100 lb. 

a on 

per lb. 0 9,0 0 9”   
20%, 

m of 
ad valorem 20% 

wit 
20% 

hamaximu 

per 1001b. 1 

per 1001b.) J 

| 

per 100Ib. 018 0 018 0. 018 

per 100 lb. 0 16 
calculated 

016 0 
to the nea 

016 0 
rest 25 Ib.”         intermediate and maximum 

duty columns the specific duty | 
of 9s. 6d. per 100 Ib. in each 
case, and by substituting for 
sub-paragraph (ii) the follow 
new sub-paragraph :— 

“(ii) Materials in the form 
specified in sub-para- 
graph (i) and fittings, 
except such as are else- 
where provided for free 
of duty, and accessories 

By deleting paragraph (g) 

By substituting for paragraph 
(h) the following new para- 
praph :— | 

| 

““(h) Spare parts and acces- 
sories, but not including 
electric lamp bulbs, bat- | 
teries, tyres and tubes | 
and parts specially pro- | 
vided for in thisitem .. 

  

By substituting for paragraph | 
(7) the following new para- | 
graph :— | 
“(¢) Blade springs and | 

leaves therefor | 

  

By substituting for paragraph | 
(e) the following new para- | 
graph :— | 

“‘(e) Spare parts and acces- | 
sories, but not including | 
electric lamp bulbs, bat- | 
teries, tyres and tubes | 
and parts specially pro- | 
vided for in thisitem . 

| 
| 
i 

  
per 100 lb. 

ad valoren. 20% 20% | 20% ” 

| 
oerl00lb. 0 8 4 

| 

oesfose 

| 

ad valorem 20% 20% : 20% ”  
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Tarief- 
item. 

Artikel. mum- 
reg. 

Inter- 
mediére- 

reg. 

| 
| Maksi- 
| 

mum- 

reg. 
  

129 

130 

| item na die woord ,,Motor- 
karren” die woorde ,,, uit- 
gesloten radio-apparaten” in 
te voeg. 

Deur paragraaf (a) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
»(@) Van een vrij-aan-boord 

waarde van niet meer 
dan £400 

Buiten- en  binnenbanden 
boven één elk per lopende 
wiel .. 

| Deur sub-paragraaf (i) van 
| paragraaf (d) deur die vol- 

gende nuwe sub-paragraaf te 
vervang :— 
»(i) Tweedehand of  ge- 

bruikte, het persoonlike 
eigendom van een per- 

| soon, door hem inge- 
bracht in de Unie voor 
zijn eigen gebruik en 
niet zijnde voor verkoop 

  

ten opzichte van _ iedere 
motorkar van hoogstens £400 
in waarde, 

in gebruik voor minder 
dan 1 maand 

in gebruik voor ] maand 
of langer doch min- 
der dan 6 maanden 

in gebruik voor 6 
maanden of langer 
doch minder dan 
12 maanden : 

in gebruik voor 12 
maanden of langer 

Noot: Belasting moet in 

| Deur in sub-paragraaf (i) van 
| paragraaf (e) die ad valorem 

reg van 10 percent aangegee 
in die kolomme ,,Minimum 
recht’’, ,, Intermediair recht”’ 
en ,,Maksimum recht’? deur 
’n spesifieke reg van 9s. 6d. 
per 100 Ib. in iedere geval te | 
vervang, en deur sub-para- — 
graaf (ii) deur die volgende © 
nuwe sub-paragraaf te ver- | 
vang :— 
,,(ii) Materialen in de vorm 

gespecificeerd in sub- 
paragraaf (i) en bijbe- 

als vrij van rechten, en 
toebehoren . 

Deur paragraaf (g) te skrap. 
Deur paragraaf (h) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
,(h) Reservedelen en toebe- 

horen, doch niet met in- 
begrip van _ elektriese 
gloeilampen, batterijen, 
buiten- en binnenbanden 

speciale voorziening in 
dit item gemaakt is 

Deur paragraaf (7) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
»(1) Bladveren en bladen 

daarvoor 

Deur paragraaf (e) deur dio 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
»(€) Reservedelen en toebe- 

horen, doch niet met 
| inbegrip van elektriese 

| gloeilampen, batterijen, 
buiten- en binnenbanden 
en onderdelen waarvoor 
speciale voorziening in 
dit item gemaakt is 

  

| Deur in die opskrif van die | 

horen, uitgenomen zulke | 
waarvoor elders voor- | 
ziening voor gemaakt is 

"| 100 Ib. 

en onderdelen waarvoor | 

per 100 lb. 

per lb. 

ad valorem’ 

per 100 Ib. 

per 100 Ib. 

per 100 lb. 

per 100 lb. 

naaste 25   
per 

ad valorem 

per 
100 Ib.   

ad valorem 
|   

(Berekend 

iedere gejval bereke 

1 3 0 

naaste 
en |bovendien 

0 0 7 

20% 
met een |\maksimum 

018 O 

016 0 

Ib.”   
20% 

0 8 4 

20%   

1 3 0 
te worden 
25 lb.) 

0 0 9 

20% 

£ s.d. 

1 3 0 
tot de 

0 0 9”. 

20% 
van   

016 0 
nd worden   

20% 

0 9 6” 

20%” 

0 8 4”   
20% 20%”
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Tarift Article. 
item. 

  

130 | Continued. 

By inserting in paragraph (7) 
after the word “* wheels ”’ the 
words “ and tipping gear ”’ 

By adding the following new 
paragraph :— 
““(1) Blade springs and 

| 
1 

131 | By inserting in paragraph (a) | 
| after the word “ excluding ”’ . 

the words “‘ jute gasketting,”’ | 

134 ! By substituting for paragraph 
(d) the following new para- 
graph :— 

““(d) (i) Cast iron down- 

(ii) Down - piping and 
guttering, other than 
of cast iron, and fit- 
tings therefor; fit- . 
tings for cast iron 
down - piping and 
guttering; riveted 
wrought iron or steel 
pipes and _ tubes; 
brass bends and 
junctions for sani- 
tary and waste-water 
pipes os .. jad valorem! 

_ By substituting for paragraph | 
(e) the following new para- 
graph :— 

““(e) Pipe fittings, n.e.e. : 
(i) Black malleable cast 

  

iron pipe fittings .. {per 100 lb. 
(ii) Galvanized malleable | 

cast iron pipe fittings per 100 lb.| 
(iii) Black wrought iron ' 

pipe fittings .. per 100 lb. 
(iv) Galvanized wrough 

iron pipe fittings .. per 100 lb.) 
(v) Other, including 

cocks and taps, and © 
meters n.¢.e. ; rough 

: flange forgings ex- 
ceeding 7 inches dia- 
meter; spare parts 
of water meters fall- 
ing under paragrap: 
(Ah) .. =: .. ad valorem 

| By adding the following new | 
paragraph :— 
““(¢) Water sprayers and © 

sprinklers, not being 
hose fittings or fire 
extinguishing apparatus |ad valorem) 

135 | By inserting after the word | 
“ forage,”’ the word “ hop,” | 

138 | By substituting in paragraph 
(6) for the words ‘“ Rails, 
n.¢.e., switch boxes, sleepers 
(except wooden), fastenings 
for rails or sleepers, tenders ”’ 
the word “‘ Tenders ” 

By adding the following new 
paragraph :—   
“(d) (i) Rails n.e.e., and | 

sleepers (other than | 
wooden) .. a |per2,000Ib 

(ii) Fishplates .. .._-per2,0001b 

(iii) Switches, points and | 
crossings, n.6.€., | 
switch boxes, and 
fastenings n.e.e. for | 
rails or sleepers .. |ad valorem| 

— | | 

| 
Mini- Inter- = Maxi- 
mum mediate §=mum 
duty. | duty. — duty. 

  

leaves therefor .. |per LOOIb. | 08 4/08 4 08 4” 

piping and guttering .. iper 1001b. 030 040 05 0 

15% + 20% 25%” 

| 
Fre 03 9 07 6 

Fre 05 0, 010 0 
| | 

Free 0 3 3 0 6 6 

Free 0 4 6 09 0 

| 

| / 
Free 5% | 10% ” 

| | 

| | 
| 

Free §——“ Free | 5%” 

Fre 0 5 0 016 8 

Free 0 6 0 100 

| 

| 
Free = 38% = 10%” 

| | 

| 
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1939. xxv 

7 

| Mini- Inter- Maksi- 

Tarief- Artikel. mum- mediére- mum- 

item. reg. reg. reg. 

£s.d £ sd £ sd 

130 Vervolg. | 

Deur in paragraaf (7) na die | 

woord ,,wielen’”? die woorde | 
en kanteltoestellen” in te 

| voeg | 

| “Deur byvoeging van die vol- | 

gende nuwe paragraaf :— | 

(2) Bladveren en bladen | 
daarvoor .. | per 

| 100 Ib. 08 4) 0 8 4) 0 8 4” 

131 | Deur in paragraaf (a) na die | 
woorde ,,met uitzondering | 
van” die woord ,,juutpak- | | 

king,” in te voeg. | 

134 | Deur paragraaf (d) deur die | 
volgende nuwe paragraaf te | 
vervang :— | 

| ,,(d) (i) Gegoten ijzeren af-— 
| voerpijpen en goten per | 

| 100 ib. 0 30,04 0 05 0 
| (ii) Afvoerpijpen en go- | | 

ten, behalve van ge- | | 

| goten ijzer, en toe- | | | * 

behoren daarvoor ; | 
toebehoren voor ge- | | | 
goten ijzeren afvoer- — | | 
pijpen en goten ; ge- — 
klonken smeedijzeren 

| of stalen pijpen en > 
buizen; —geelkope- | | 
ren gebogen pijp- en | 

verbindingstukken | ; 

| voor saniteits- en | | 

| afvoerwaterpijpen .. advalorem 15% = 20% 25%” 

| | Deur paragraaf (e) deur die | | 
_ volgende nuwe paragraaf te 

vervang :— i 
»,(€) Pijptoebehoren, n.e.v.: | | 

(i) Zwart buigzame ge- — | | 
goten ees PuP- | | 
toebehoren . per | | 

100 Ib. Vrij 03 9° 0 7 6 

(ii) Gegalvaniseerd buig- | 
zame gegoten ijzeren | 
pijptoebehoren per | | 

| 100 Ib. Vrij 0 5 0; 010 0 

| (iii) Zwart smeedijzeren | 

| pijptoebehoren per | 
100lb. | Vrij == «0 3 8) (0 6 6 

(iv) Gegalvaniseerd 
| smeedijzeren pijptoe- | | 

behoren per | 
/ 100 lb. Vrij 04 609 +0 

(v) Andere, insluitende | | | 

kranen en meters | | 
ne.v.; ruwe flens | | 
smeedijzeren met een | | 
middellijn van meer 

| dan zeven duim; | 
reservedelen van | 

i watermeters vallende | 

onder paragraaf (h) ‘ad valorem —-Vrij 5% | 10%” 

- Deur byvoeging van die vol- | 
| gende nuwe paragraaf :— | 
| ,,(¢) Waterspuiten en sproei- | 

| ers, niet zijnde  buis- | 
| toebehoren of brand- | | 

| blusapparaten . ad valorem Vrij | Vrij | 5%” 

1385 | Deur na die woord ,,voer,” | | | 

| die woord ,,hop,” in te voeg. | | 

138 | Deur in paragraaf (b) die | | 
| woorde .,Rails, n.e.v., wissel- | 

kastjes, dwarsliggers (behalve | | | 

_ houten), klampen voor rails — | 

_ of dwarsliggers, tenders’ | 

deur die woord ,,Tenders” | 
_ te vervang. | | | 

| Deur byvoeging van die vol- | 
gende nuwe paragraaf:— 
(@) (i) Rails mne.v., en | | | 

dwarsliggers (behalve | | 

houten) . | per | | | 

| 2,000 1b. Vrij 0 5 0 O16 8 

(ii) Lasplaten .. . | per | | 

2,000 Ib. rij 060° 1 0 8 

(iii) Spoorwegwissels en 
| kruispunten, n.6.v., | 

| wisselkastjes, en | | 

klampen n.e.v. voor | | 

| rails of dwarsliggers bs valor Vrij | 3% 10%” 
L { 
 



\ 

UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 22np JUNE, 1989. 

  

Tariff 
item. 

Article. mum 

duty. 

Inter- 
mediate 
duty. 

Maxi- 
mum 

duty. 

  

139 

140 

141 

143   

By inserting after the word 
*. mechanically ” the words 

‘ or chemically ” 

By inserting after the word 
“therefor” the words “; 
spinning wheels and weav- 
ing looms, and _accessor- 
ries therefor, not being 
industrial machinery ” 

By adding the following new 
_ Paragra jphs :-— 
(8) Soave for the destruc- 

tion of insect pests other 
than agricultural .e 

(4) Lethal chambers for the 
destruction of animals 

By deleting the heading 
“* Stoves :—’ 

_ By substituting in paragraph 
(a) for the words ‘and 
grates’ the words “ grates, 
ovens and steam-jacketed 

” 
_?P 

| By adding the following new 

M7 

| 

  

149 

  

| 

paragraph :— 
“*(d) Laboratory drying: « or | 

heating ovens .. 

By substituting for paragraph 
(a) the following new para- 
graph :— 
“(a) Traction engines; stone 

crushers (not being min- 
ing machinery) and 
mechanical stone driers ; 
street sweeping and 
street spraying mach- 
ines; tar and _ pitch 
boilers ; steam and 
motor road rollers, road 
scarifiers and road sur- 
face heaters; mechanical | 
thrust borers, power 
rammers, rippers, 
tampers and_ screens, 
mechanical graders and 
combined graders and 
tipping gear, sepoalt 
melting, grinding, mix 
ing and sprending 
machines and weighing 
and measuring machines, 
for road construction or 
maintenance 

By inserting in paragraph (c) 

ad valorem 

  
    

after the word ‘* wheels ” the | 
words “and tipping gear’ 

By substituting for paragraph | 
(2) the following new para- 
graph :— 
““(d) Road studs for traffic 

lines 

By adding the following new 
paragraph :-— 
“(f) (i) Tractors of the 

mechanical horse type 
for the haulage of 
detachable semi-trailers 
(ii) Other tractors of the 

wheel type .. =: 
(iii) Tractors of the 

crawler or track-lay- 
ing t o 

(iv) Parts of tractors 

By substituting for the item 
the following new item :— 
“149 (1) Duplicating and 

addressing machines ; 
and numbering and per- 

being for the printing or 
book-binding industry 

  
forating machines, not | 

ad valorem 

per 100 Ib. 

  

per 100 Ib. 
ad valorem 

ad valorem: 
| 
| 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 
Free 

  

  

Free 

10% 

0 9 6 

0 8 0 
10% 

  

Free ” 

Free ” 

Free ”’ 

10% 

0 9 6 

8 0 
10%”
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Tarief- 
item. 

Artikel. 
Mini- 
mum- 
reg. 

Inter- Maksi- 
mediére- 

reg. reg. 
    

139 

140 

141 

143 

147 

149 

  

  

Deur na die woord ,,mecha- 
nies” die woorde ,,of 
chemies” in te voeg. 

Deur na die woord ,,naalden” 
die woorde ,, ; spinnewielen 
en weeftoestellen, en toebe- 
horen daarvoor, niet zijnde 
industriéle machinerie” in 
te voeg. 

Deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe paragrawe :— 
,(3) Spuiten voor het uit- 

roeien van insectenpla- 
gen ander dan land- 
bouw .. oe - 

(4) Asphyxiatiekamers voor 
het doden van dieren.. 

Deur die opskrif ,,Kachels:—”’ 
te skrap 

Deur in paragraaf (a) die 
woorde ,,en roosters” deur 
die woorde ,,, roosters, 
ovens, en  stoom-mantel- 
pannen”’ te vervang. 

Deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe paragraaf :— 
,.(@) Laboratoria droog- en 

verwarmingovens 

Deur paragraaf (a) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
,,(a) Straatlokomotieven ; 

klipbrekers (niet zijnde 
mijnmachinerie) en 
mechaniese steendroog- 
machines ;_ straatveeg- 
en __ straatbesproeiing- 
machines ; teer en pek 
smelttoestellen ; stoom- 
en motorstraatrollers, 
straateggers en toestel- 
len tot verwarming van 
het bovenvlak van stra- 
ten; mechaniese stoot- 
boren, krachtstampers, 
-brekers en grove kracht- 
zeven, mechaniese 
profileermachines en 
gekombineerde profileer- 
machines en kanteltoe- 
stellen, machines voor 
het smelten, malen, ver- 
mengen en spreiden van 
asphalt en weeg- en 
meetmachines, voor aan- 
leg en onderhoud van 
wegen .. < 

Deur in paragraaf (c) na die 
woord ,,wielen’? die woorde 
,en kanteltoestellen’” in te 
voeg. 

Deur paragraaf (d) deur die 
volgende nuwe paragraaf 
te vervang :— 
»(@) Straatknoppen 

verkeerslijnen .. . 
Deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe paragraaf :— 
»(f) (i) Tractors van de me- 

chaniese paard soort 
voor het slepen van 
afhaakbare semi- 
sleepwagens . 

(ii) Ander tractors van 
de wielen soort 

voor 

(iii) Tractors van de rups- 
band of zelfbanende 
soort 

(iv) Onderdelen van trac- 
tors .. ee .. 

Deur die item deur die   
volgende nuwe item te 
vervang :— 
,149 (1) Afschrift en adres- 

seermachines; num- 
merateur en perfo- 
reer machines, niet 
zijnde voor de druk- 
kerij of boekbinders- 
nijverheid .. .. |ad valorem’ 

  

ad valorem 

  

ad valorem 

per | 
100 Ib. | 

| 
per | 
100 Jb. 

ad valorem| 
| 
| 

  

Vrij 

Vrij 

Vrij   
Vrij 

Vrij 

Vrij 

Vrij 

Vrij 

Vrij   

£ os. 

5% 

Vrij” 
5% 

Vrij 

Vrij vrij”   
Vrij Vrij” 

Vrij Vrij” 

10% 10%   0 0 8 0 

10%” 

5% | 16%
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Tariff Article. 
item. 

M a x i - 

mum 
duty. 

  

149 | Continued. 

(2) Typewriters, not electri- 
cally operated : 
(a) Portable( including 

the carrying case) : 
(i) Weighing up to | 

10 Ib. . 
(ii). Weighing over 

10 lb. but not | 
freeeding 1 15} | 
b 

(iii) Weighing over 
154 Ib. | 

(6) Non-portable, new, 
excluding inter- 
changeable unit 
machines : 
(i) With a writing 

line not exceed- 
ing 10 inches | 

(ii) With a writing 
line exceeding 
10 inches but 
not exceeding 
17 inches 

(iii) With a writing 
line exceeding 
17 inches 

(c) Non-portable, second- 
hand, used or re- 
built : 
(i) With a writing 

line not exceed- 
ing 10 inches 

(ii) With a writing 
line exceeding | 
10 inches but | 
not exceeding 
17 inches : 

(iii) With a writing 
line exceeding 
17 inches . | 

(d@) Non-portable, with | 
interchangeable | 
units : | 

(i) Frames se if 
(ii) Typing units .. | 

(iii) Bases(i.e. frames 
and typing 
units not de- 
tachable) .. | 

  
  

    
(e) Other, and parts not 

| provided for in sub- 
| paragraph (d) 
| 

(3) Typewriters, electrically 
operated a. : 

(4) Typewriters, Braille 

150 | By substituting for the item 
the following new item :— 

“150 Water boring appara- 
tus, including threaded 
and unthreaded drill 
bits, but not including 
pipes or tubes elsewhere 
provided for 

154 | By substituting for the item 
the following new item :— 

‘154 Radio or wireless tele- 
graphy and telephony 
instruments, apparatus 
and accessories, but not 
including batteries : 
(1) When imported for 

merchant ships, or 
for aircraft or by | 

| persons licensed by 
the Postmaster- 
General to conduct a — 

    
| public radio service ‘ad valorem| 

| | 

each 

each 

each 

each 

each 

each 

each 

each 

each 
each 

each 

line 

ad valorem 

ad valorem| 

| | 
(5) Postage meter machines ad valorem 

| 
| 

| 
| 
| 

| 
| 

| 

ad valorem 

| 

  
  
  

(iv) Carriages .» per inch of) 
| writing 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 
Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

Free 

    
10% 

10% 

Free 

Free 

Free 

Free 

  

  

£s.d. 

16 
12 =
o
 

20% 

20% 

Free 

5% ” 

5% 2”? 

5%
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, 

| | Mini- | Inter- | Maksi- 

  

Tarief-, Artikel. | mum- — mediére-, mum- 

item. | reg. | reg. reg. 

|- | | 

| | £sd.| £ sd. | £ os. d. 

149 | Vervolg. | | | 
@) Schrijfmachines, niet | 

elektries werkend : 
(a) Vervoerbaar (met 

inbegrip van de 
vervoerkoffer) : 
(i) wegende tot 

10 Ib. . elk  Vrij 0T 0. 014 0 
(ii) wegende meer | 

dan 10 Ib. 
maar niet 
meer dan 154 | 
lb... elk Vrij | 

(iii) wegende meer | 
dan 154 1b... elk rip | 

(b) Niet vervoerbaar, | 
nieuw,  uitslui- | 

tende verwissel- 
bare eenheidma- 
chines : 
(i) met een 

schrijflijn niet | 
meer dan 10 | | 

duim .. elk Vrij ' 112 6, 3 5 0 

(ii) met een schrijf- | | 

lijn meer dan | | 
10 duim maar 
niet meer dan 
17 duim....._-_ elk | Vrij / 117 6 315 0 

(iti) met een schrijf- | | 
lijn meer dan | | 
17duim....__ elk / Vrij 210 09 | 5 0 0 

(c) Niet vervoerbaar, i | 
tweedehand, ge- 
bruikt of her- 
bouwd : 
(i) met een 

schrijflijn niet 
meer dan 10 | | | 
duim .. elk - Vrij 018 6) 117 0 

(ii) met een schrijf- | 
lijn meer dan 
10 duim maar © 
niet meer dan | | 
17 dum... elk Vrij 110 220 

(iti) met een schrijf- 
lijn meer dan 

0 

017 6 

l7duim  ... elk Vrij 15 0) 210 0 

(d) Niet vervoerbaar, 
met verwisselbare 
eenheden : | | 

(i) ramen. .. elk «Vij 0 7 6) 0815 0 
(ii) schrijfeen- | 

heden .. elk vrij 016 0; 12 0 

(ili) basis (d.i. ra- 
men en schrijf- | | 
eenheden niet 
afneembaar) ~— elk | Vrij / 1 3 6) 2 7 :°0 

(iv) draagbaren.. per duim| | 
| van \ | 
—schrijf- | 

lijn  Vrij 0 10, 0 2:0 

(e) Andere, en onder- | | 

delen waarvoor 
geen voorziening 
in sub-paragraaf i | 
(d) gemaakt is .. jad valorem Vrij | 10% 20% 

(3) Schrijfmachines, | | 

elektries werkend .. ad valorem) Vrij 10% | 20% 

(4) Schrijfmachines, | 
Braille . a Vrij | Vrij Vari 

(5) Portometermachines advalorem|  Vrij  Vrij 5%” 
150 Deur die item deur die volgen- i | 

de nuwe item te vervang :— | 
,,150. Waterboortoestellen, 

insluitende _— drilboren 
met of zonder schroeven, 

doch uitgesloten pijpen | 

en buizen elders voor- | | 

komende . jad valorem Vrij Vrij | 5%” 

154 Deur die item deur die volgen- 
de nuwe item te vervang :— 
154. Radio of draadloze 

telegrafie- en telefoon- 
instrumenten, appara- 
ten en toebehoren, be- 
halve batterijen : 
(1) Wanneer ingevoerd | 

voor koopvaardij- | 
schepen, of voor 
vliegtuigen, of door 
personen die door — 
de Postmeester- — 

| generaal gelicentieerd | | 
' zijn om een publicke | | 

\ radio dienst te be-— | 

| drijven.. ” lad ertoror Vrij os Vrrij



UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 22np JUNE, 1939. 

  

Tariff 
item. 

Article. | 
Mini- 
mum 
duty. 

mediate 
‘Inter- 

duty. 

Maxi- 
mum 
duty. 

    
(2) Other : 

(a) Radio 
| sets : 

(i) Carradios .. 

(c) Cabinets 

(d) (i) Gramradio 

receiving 

(ii) Battery oper- 

(iii) Mains operat- 

(iv) Mains operat- 

(v) Mains operat- 

(vi) Other mains 

(vii) Other mains 

ated table and 
console mod- 
els, not in- 
cluding gram- 
radios 

ed console 
models, notin- 
cluding gram- 
radios . 

ed gramradios, 
with —auto- 
matic record- 
changers 

ed gramradios, 
other, and 
battery opera- 
ted gram- 
radios 

operated mo- 
dels having 
not more than 
Tvalve sockets   
operated mo- 
dels having 
more than 7 
valve sockets 

ceiving units, 
(b) Set-up radio re- 

ex- 

clusive of cabi- 
nets and gramo- 
phone units 

than metal) 
(other 

for 
radio receiving 
sets : 

(i) Gramradio 
type.. 

(ii) Other 

gramophone 
unit, i.e. ma- 
chine, includ- 
ing motor, 
turntable, 
pick-up and 
automatic re- 
cord-changer 

(ii) Gramradio 
gramophone 
unit, i.e. ma- 
chine, includ- 
ing motor, 
turntable and 
pickup, with- 
out automatic 
record-changer 

(e) Radio receiving | 
valves imported 
separately   

per valve 
socket 

per valve 
socket 

per valve 
socket 

per valve 
socket 

per valve 
socket 

per valve 
socket 

per valve 
socket 

per valve 
socket 

each 

each 

each 

  

  

  

012 6 

  

  

  

  

015 0 

015 0 

012 6 

  

016 8 
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Tarief- Artikel. 
item. 

Inter- 
mediére- 

reg. 

Maksi- 

reg. 
  

154 | Vervolg. 
(2) Andere : 

(a) Radio ontvang- 
toestellen : 
(i) Auto radios. .   

| (ii) Batterij tafel- 
| toestellen en 

toestellen in 
| staande kas- 
| ten, uitgeslo- 

ten radio- 
| gramophoons 

(iii) Hoofdstroom- 
| toestellen in 

staande kas- 

| ten, uitgeslo- | 
ten radio- 
gramophoons 

(iv) Hoofdstroom- 
radiogramo- 
phoons met 
automatiese 
platenverwis- 
selaars 

(v) Hoofdstroom- 
radiogramo- 
phoons, an- 
dere, en bat- 
terij  radio- 
gramophoons 

(vi) Ander hoofd- 
stroomtoestel- 
Jen met niet 

| meer dan 7 
| lampvoeten. . 

(vii) Ander hoofd- 
stroomtoestel- 
len met meer 
dan 7 lamp- 
voeten oe 

(b) In elkaar gezette 
radio-ontvang- 
eenheden behalve 
kabinetten en 
gramophoon-een- 
heden. . 

| (c) Kabinetten (be- 
halve metalen) 
voor radio ont- 
vangtoestellen : 
(i) radiogramo- 

phoon = soort 
(ii) andere 

(d) (i) Radiogramo- 
phoon, gramo- | 
phoon  een- 
heid, d.i. ma- | 
chine met in- 
begrip van 
motor, draai- 
tafel, pickup 
en automa- 
tiese plaat- 
verwisselaar 

(ii) Radiogramo- 

per | 
lemme) 

| 

| per 
lampvoet' 

per 
lampvoet| 

per 
lampvoet 

per 
lampvoet' 

per 
lampvoet 

per 
lampvoet 

per 
lampvoet   elk 
elk   

| elk 

phoon, gramo- | 
phoon —een- 
heid, d.i. ma- | 
chine, met in- | 

begrip van 
motor, draai- 
tafel en pick- 
up, uitgeslo- 
ten automa- 
tiese plaat- 
verwisselaar 

(e) Radio ontvang- 
lampen af. 

gevoerd 
zonderlik in- | 

  

0 12 

bo
 

  

£s.d.| £ s.d. 

  

  

o
o
 

012 6 016 8 

 



  

UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 22np JUNE, 1939. 

  

Tariff 
item. 

Article. 

  154 | Continued. 
(f) All other radio or 

wireless tele- | 
graphy and tele- | 
phony instru- 
ments, apparatus, 
accessories and 
parts, including | 
metal cabinets . . 

(g) All other gramo- 
phone parts for 
gramradios, in- | 
cluding metal | 
cabinets 

Note.—(1) Valve sockets 
shall include all sockets 
for receiving, rectifying, 
amplifying, ballast, 
balance and _ tuning 
valves, and any altern- 
ative fitting for the in- 
corporation of such 
valves in the apparatus. 

(2) “ Armchair ” and | 
“‘Chairside” models, not | 
being gramradios, shall 
be considered for the 
purposes of the Tariff as 
being console type.” 

155 | By substituting for paragraph 
(c) the following new para- 
graph :— 

“(e) All other : 

(i) Up to 4 inch mesh 

  

(ii) Over 4 inch mesh 
but not exceeding | 
1 inch mesh 

(iii) Over 1 inch mesh .. 

160 | By substituting for paragraph 
graph (6) the following new 
paragraphs, the present para- 
graph (c) becoming para- 
graph (e) :— | 

““(6) Empty, of glass, of the 
beer and mineral water | 
types : 

| 

(i) Of a capacity not ex- | 
ceeding 74 fluid | 
ounces | 

| 
(ii) Of @ capacity ex- 

ceeding 74 fluid — 
ounces but not ex- | 
ceeding 14 _ fluid | 
ounces 

  

(iii) Of a capacity ex- 
ceeding 14 fluid | 
ounces but not ex- 
ceeding 28 fluid | 
ounces : 

  

(c) Empty, of glass, milk: | 

(i) Of a capacity not ex- | 
ceeding 12 fluid . 
ounces . 

per 100 lb. 

‘per 100 Ib. 

ad valorem 

: lac valorem| 

- |per 100 lb.. 

| per gross 

per gross 

per gross 

| per gross 

per gross | 

per gross 

| per gross | 

| per gross 
(ii) Of a capacity ex- 

ceeding 12 fluid | 
ounces but not ex- 
ceeding 24 fluid | 
ounces : 

per gross 

| 
| 

1 

| 

| per gross 

Inter- 
mediate 
duty. 

Mini- 
mum 
duty. 

| 
| 
| 
1 

£ os. d. £ os. d, 

15%, 5% 

15% 15% 

Free 0 0 6 
plus 
2 0 0! 

00 9 
suspended 

0 3 0 

Free 
plus.a 
3.0   0 

0 10 
suspended 

0 4 0 

Free 
plus a 

0 4 0 

  

Free 
plus a) suspended 

0 3 0, 0 8 

Free 
plus a os 

0 4 0 4 0 

0 0 9 

010 

Maxi- 
mum 
duty. 

| 
| 
| 20% 

| 

0 1 
a suspended duty of 

0 2 0) 0 2 

0 ol 
duty of 

0 

bo
 

duty of 
0 

duty of 
0 3 

0 2 
duty of 

0 4   

o
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_ . Mini- Inter- Maksi- 
‘Tarief- Artikel. mum- mediére- mum- 

item. | reg. reg. reg. 
| 

154 Vervolg. 
(f) Alle andere radio 

| of draadloze tele- | 
grafie- en tele- | 
foon-instrumen- 
ten, apparaten, 
toebehoren = en 
onderdelen, met 
inbegrip van me- 
talen kabinetten ad valorem 5% 15% 

  

  

    

w
 
o
 

~
o
 

on
 

(g) Alle andere gra- | 
mophoon _ delen 
voor radiogramo- 
phoons, met in- | | | 
begrip van meta- 
len kabinetten .. advalorem 15% — 15% 

Noot: (1) Lampvoeten slui- | 
ten in alle voeten voor | 
ontvang-, rechtstel-, 
versterk- en ballastlam- 
pen, stabilisators en 
toverogen, en enig al- 
ternatieve toebehoren 
voor de _ incorporatie 
van zulke lampen in de 
apparaten. 

(2) Lage  toestellen, 
niet zijnde radiogramo- 
phoons, worden voor 
tariefdoeleinden be- 
schouwd als toestellen | 
in staande kasten.” | 

  
20% 

155  Deur paragraaf (c) deur die 
volgende nuwe paragraaf te | | 

| vervang :— 
| ,,(c) Alle andere : 
| (i) Tot op $ duim maas per | 

100 lb. = 0 6 3) OOO C6 
(ii) Meer dan 4 duim 

| maas doch niet meer 
| dan 1 duim maas .. per 

w
 

(iii) Meer dan 1 duim | 
maas or .. per | 

>
 

oO
 

~ = oO
 

rs
 

o
 So He
 

o
 

oO
 

ou
 | 4 

160 Deur paragraaf (6) deur die 
volgende nuwe paragrawe te 
vervang, (die bestaande para- 
graaf (c) word paragraaf 

{e)) :— 
(6) Lege, van glas, bier en 

mineraalwater soorten : » 
(i) Met een kapaciteit 

van niet meer dan | 
| 7} vloeibare onsen.. per gros Vrij 0 0 6 0 1:0 

| 

plus een olpgeschorte belasting 
van 

per gros 020 020 0 2 0 
| (ii) Met een kapaciteit 
| van meer dan 7} 

vloeibare onsen doch 
niet meer dan 14. 
vloeibare onsen .. per gros 

| 
| 

| 
| 

vrij 009 0 1 6 
_ plus een opgeschorte belasting 

van 
per gros 0 3 0 0 3 0 0 3 0 

  
(iii) Met een kapaciteit | 

van meer dan 14 
vloeibare onsen doch | | 
niet meer dan 28 | |   
vloeibare onsen... per gros Vrij 010 0 2 0 

plus een o pgeschorte belasting 
van | 

pergros 0 4 0, 0 4 0 OU 4 90 

(c) Lege, van glas, melk: — , 
(i) met een kapaciteit 

van niet meer dan 12 
vloeibare onsen .. per gros Vrij 009 0 1 6 

| plus een o pgeschorte belasting 
van 

pergros 0 30 030 030 

(ii) Met een kapaciteit | | 
van meer dan 12 Sa | 
vloeibare onsen doch oe 
niet meer dan 24 |   . vloeibare onsen per gros | Vrij 0 1 0 0 2 0 

| | plus een opgeschorte belasting 
| | van 

| 040 040 040 | per gros 

  

- C
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Tariff 
item. 

Article. mum 

duty. 

Inter- 
mediate 
duty. 

mum 

duty. 

  

160 

168 

174 

186 

195   

Continued. 

(iii) Of a capacity ex- 
ceeding 24 fluid 
ounces but not ex- 
ceeding 45 fluid 
ounces . . 

(d) Other, empty. including 
siphons . . os . 

By substituting for the word 
“Cement ” appearing in the 
heading to the item the 
words ‘‘Cements, cement 
clinker and concrete 
proofers ” 

By adding to paragraph (a) 
the following new sub-para- 
graph :— 
“ (iii) Cement clinker 

By substituting for the item 
the following new item :-— 

“168 (1) Emery, corundum 
and similar abrasives : 
in bulk or in the form of 
cloth, paper, wheels, 
blocks, bricks, cones, 
segments, sticks and 
mounted points ; sand-, 
garnet-, glass- and flint- 
paper... .. . 

(2) Ground cast-iron and 
abrasive grains, for 
hardening cement and 
for the construction of 
anti-slip flooring and 
pavements we 

By substituting in sub-para- 
graphs (i) and (ii) of para- 
graph (6) for the figure “7” 
the figure “10” 

By substituting for the item 
the following new item :— 
“174 Grindstones, mill- 

stones, scythestones and 
oilstones 

By substituting for paragraph 
(b) the following new para- 
graphs :— 

““(b) Wall, earthenware : 
(i) White and cream 

(ii) Black and coloured 

(c) Other, n.e.e. .. 

By inserting in paragraph (2) 
after the word “ spirit ’’ the 
words “in such quantities 
and at such times as may be 
permitted by the Minister,” 

By inserting the figure “‘ (1) ” 
before the word “ Oils’? and 
by adding the following new 
paragraph :— 
‘** (2) Brake fluid for vehicles 

By inserting in paragraph (1) 
after the word “castor” the 
words “, palm, palm kernel” 

By inserting in paragraph (2) 
after the word “oils” the 
a ** and unrefined castor 
° 

per gross 

per gross 

ad valorem 

ad valorem’ 

per 400 Ib. 

per 400 Ib.   
ad valorem 

ad valorem 

ad valorem! 

per square 
yard 

per square 
yard 

ad valorem 

per imper- 
ial gallon     

plus a 
0 6 0 

Free 
plus a 

20% 

0 010 
plus a 

0 1 8 

Free 

Free 

Free 

0 1 3 

019 
20%   

01 6 
suspended 

0 6 0 

5% 
suspended 

20% 

0 010 
suspended 

0 1 8 

Free 

Free 

Free 

01 3 

019 
20% 

0 3 0 
duty of 

0 6 0 

10% 
duty of 

20% ” 

0 010 
duty of 

0 1 8” 

or
 So
 

Ps
 

at 5% 

5% ” 

0 1 6 

0 2 8 
25% ”   
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Tarief- 
item. 

Artikel. 
Mini- 
mum- 
reg. 

Inter- 

reg. 
mediére- 

  

160 

162 

168 

171 

174 

186 

195 

201 

202 

Vervolg. 
(iii) Met een kapaciteit 

van meer dan 24 
vloeibare onsen doch 
niet meer dan 45 
vloeibare onsen 

(d) Andere, lege, met in- 
begrip van syphons .. 

Deur die woord ,,Cement’’ 
voorkomende in die opskrif 
van die item deur die woorde 
,Cementen, cementklinker 
en beton bepleistering”’ te 
vervang. 

Deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe sub-paragraaf 
by paragraaf (a) :— 
, (iti) Cementklinker 

Deur die item. deur die 

vang :— 
”168(1) Amaril, corundum 

en dergelijke schuurmid- 
dels: in massa of in de 
vorm van doek, papier, 
wielen, blokken, stenen, 

| kegels, segmenten, stok- 
| ken en monteerde pun- 

ten; sand-, granaat-, 
glas- en flintpapier 

(2) Gemalen gegotenijzer 
en schuurgreintjes, voor 
verharding van cement 
en voor het bouwen van 
anti-glijden vloeren en 
plaveisels 

  
Deur in sub-paragrawe (i) en 

(ii) van paragraaf (b) die 
syfer ,,7” deur die syfer ,,10” 
te vervang. 

Deur die item deur die vol- 
gende nuwe item te ver- 
vang :— 
,,174 Slijpstenen, 

stenen, zeisstenen 
oliestenen 

mole- 
en 

Deur paragraaf (b) deur die 
volgende nuwe paragrawe te 
vervang :— 

| ,,(b) Muur, aardewerk : 
| (i) Wit en roomkleurig 

| . 

  
(ii) Zwart en gekleurd .. 

(c) Andere, n.e.v. .. 

Deur in paragraaf (2) na die 
woord ,,spiritus’’ die woorde 
,, in hoeveelheden en op een 
tijd door die Minister te 
worden bepaald,”’ in te voeg 

Deur die syfer ,,(1)’” voor die 
woord ,,Olieén”’ in te voeg en 
deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe paragraaf :— 
(2) Remvloeistof voor 

| voertuigen 

Deur in paragraaf (i) na die 
woord ,,kaster-”’ die woorde 
»», palm-, palmkern” in te 
voeg. 

Deur in paragraaf (2) na die 
woord ,,vislevertraan’”’ die 
die woorde ,,en ongezuiverd 
kasterolie”’ in te voeg.   

volgende nuwe item te ver- | 

per gros 

per gros 

ad valorem! 

ad valorem   
per | 
400 Ib. | 

| 

per 
400 Ib. 

ad valorem   ad valorem 

ad valorem 

° 

per vier- 
kante 
yard 
per vier- 
kante 
yard 

ad valorem   
| | 
| 

per 
imperiale 
gallon   

Vrij 
plus een o 

0 6 0 

Vrij 
plus een o 

20% 

0 0 10 
plus een o 

0 ol 

Vrij 

Vrij 

Vrij 

0 ol 
20% 

9 

£ os. 

0 ol 

5% 

van 

20% 

0 010 

van 

0 1 8   
Vrij 

Vrij 

Vrij 

0 1 9 
20%   

d. 

6 
pgeschorte 

van 
0 6 0 

pgeschorte 

pgeschorte 

0 3 «0 
belasting 

0 6 0 

10% 
belasting 

20%”   
0 010 

belasting 

0 1 8” 

  

5%” 

ras? 
vo 

0 2 3 
25%" 
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Tariff 
item, 

Article. | 
Mini- 
mum 
duty. 

_ Inter- 
| mediate 

duty. 

| 

Maxi- 
mum 
duty. 

    
208 | 

213 

239 

246 

248 

250a 

254 

| 
255 

256   

By substituting for paragraph | 
(a) the following new para- | 
graph :— 

““(a) (i) Ready mixed for | 
use; and enamels, 
poster colours, flat 
oil paints, sheep- 
marking oils and _ 
petrifying liquids .. 

(ii) Colour washes and 
distempers in paste | 

. | or powder form 

By substituting for paragraph 
(2) the following new para- 
graph :— 
““ (2) Acetone 

By substituting for paragraph 
(c) the following new para- 
graphs :— 
““(c) Citric and tartaric : 

(i) In bulk 
(ii) Not in bulk. . 

(d) Other, n.e.e. .. 

By inserting after the word 
“boilers”? the words”; 
electrostatic appliances for 
preventing scale in boilers ”’ 

By inserting after the word 
“Pills,” the words “including 
gelatine capsules containing 
drugs and medicinal prepara- 
tions,” 

By inserting in paragraph (6) 
after the word “ phosphate,” 
the word ‘‘ metaphosphate,”’ 

By adding the following new 
paragraph :— 
““(e) Creamacidity standardi- | 

zers and neutralizers ap- | 
proved of by the Super- 
intendent of Dairying . . 

By inserting in paragraph (1) 
after the word “‘ trees ; ” the 
words ‘‘copper arsenate, 
copper tartrate,” 

By inserting after the word 
“anhydride”? the words 
‘and  dichlorodifluorome- 
thane ” 

By inserting in paragraph (a) | 
after the word “* peg-wood,”’ 
the words ‘“ peg material 
made of fibre ; pullovers, i.e. 
models of shoe uppers in half 
pairs ;”” 

By inserting in paragraph (a) | 
after the word “ crushing” | 
the words ‘“;_ elasticised | 
kid leathers ” 

By substituting in paragraph © 
(d) for the words “ Upper 
leather ” the word ‘“‘Leather”’ 
and by inserting after the | 
word ‘“‘ sheep” the words 
‘and lamb ” 

By inserting in paragraph (6) | 
after the word “foot” the 
words‘; flexible insole 
splits made from bends, the 
free-on-board price of such 
splits being not less than 5d. _ 
per square foot ” | 

ad valorem 
| 

| 
ad valorem 

or | 
per lb. | 

per lb. 

per 100 Jb. 
per lb. | 

ad valorem 
| 

  

25%, 25% 

| 
25% 25% 

0 0 1 
whiche 

Oils 
0 

Free 

lve 

0 01) 

greater ”” 

Free 

25% 

25% 

00 1 
r duty sh ull be the 

Free ”’
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} } } 

| Mini- | Inter- | Maksi- 

Tarief- Artikel. | mum- | meee - mum- 

item. | | | reL. 

£ “a £ | £ os. d. 

203 | Deur paragraaf (a) deur die 
_ volgende nuwe paragraaf te 
| vervang :— 

(a) (i) Bereid voor gebruik ; 
en emailverven, aan- 

| plakbiljet-kleursel, 
| matte-olieverf, 

schapenmerkolie en 
verhardende _ vloei- | 

stoffen .. .. advalorem 25% 25% | 25% 
(ii) Waterverf-kleursel | | 

in smeersel- of | | | | 
poedervorm .. advalorem 25% 25% | 25% 

| °O | 
prlb. 0 01,001,001 

naar gelang de ene of andere be- 
lastin|g het hoogs't is.” 

  

  
211  Deur paragraaf (2) deur die — 

volgende nuwe paragraaf te | 

_-vervang :— 
| .(2) Aceton .. i .. perlb 0 0 1 0 0 1'.0 0 2” 

213 | Deur paragraaf (c) deur die . | | 
_ volgende nuwe paragrawe te 

vervang :— | 
,,(¢) Citroen- en wijnsteen- : | 

zur : | 
(i)inmassa.. .. per 

100lb. Ol 
(ii) niet in massa .. | per lb. ‘| 0 

(d) Andere, n.e.v. .. ad valorem, 20% 

a
o
 

25%” 

o
_
 

s
o
r
 

218 | Deur na die woord ,,ketels” 
| die woorde ,,; electrostatiese 

toestellen ter voorkoming | 
van ketelsteen in ketels” | 
te voeg. | | 

239 | Deur na die woord ,,Pillen,” 
die woorde ,,met inbegrip 
van gelatine kapsules be- 
vattende drogerijen en ge- | | 
neeskundige preparaten,”’ in | 
te voeg. | 

244 | Deur in paragraaf (b) na die | 
woord »fosfaat, > die woord | 
,metafosfaat,’’ in te voeg. 

Deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe paragraaf :— 
,,(e) Standaardiseerders en _ 

neutraliseerders = voor | 
| roomzuurheden, indien 

door de Superintendent 
| van Zuivelbereiding | | 

| goedgekeurd  .. . —. | Vrij sri sri” 

_Deur in paragraaf (1) voor 
| die woord ,,kopersulfaat”’ 
_ die woorde ,,koperarsenaat — 
| enkopertartraat,” in te voeg. 

248 Deur na die woord ,,anhyd- 
_ vide’ die woorde ,,en di- | 
| chlorodifluoromethane”” in 

_ te voeg. | 

ane Deur in paragraaf (a) na die — 
woord ,,pennehout,’’ die 

woorde ,,pennemateriaal ge- — | 

maakt van vezel;  ,pull- | | 
overs’ nil. modellen van 

_ bovenschoenen in halve | | 
paren ;”’ in te voeg. 

| | 

254 | Deur in paragraaf (a) na die | | 
woord ,,verfrommelen” die | | 

woorde ,,; rubberbekleed- 

geitenleer’’ in te voeg. 
| | 

255 Deur in paragraaf (d) die | | 

woord ,,Bovenschoenleer”’ | | | 

deur die woord ,,Leer’” en > | 

| deur die woord_,,schaap- 

vellen” deur die woorde | | 

,schaap- en lamvellen” te | | 

vervang. | 

256 | Deur in paragraaf (b) na die | 
| woord ,,voet’? die woorde | 

+3 buigzame binnezool 

spleetleer gemaakt van zool- — | 

leer, waarvan de prijs vrij- | 

aan-boord niet minder is dan | 

5d. per vierkante voet”’ in te | | 
voeg. 

,



< 
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: Mini- Inter- Maxi- 
Tariff Article. mum mediate mum 
item. duty. duty. duty. 

£ s.d £ sd £ sd 

257 | By inserting after the word 
“ Leggings,” the words 
“attaché cases, suit cases, 
hat boxes,” 

258 | By inserting before the word 
“Rubber ” where it first 
appears the figure “(1)” 
and before the words “ and 
gutta percha” the words 
“ synthetic rubber ” and by 
adding the following new 
paragraph :-— 

“* (2) Chlorine derivatives of 
rubber, in sheets or rolls, 
not exceeding 7;%55 inc 
inthickness’ .. = 

260 | By substituting for paragraph 
(b) the following new para- 
graph :— 

other than cycles, motor 
cycles and aircraft 

264 | By substituting for paragraph 
(a) the following new para- 
graph :— 

“‘(a) (i) Brushes (excluding 
paint brushes and 
brushes for toilet 
use), brooms, whisks 
andmops .. ae 

| (ii) Wooden handles and 
| stocks for the articles 
| specified in  sub- 

paragraph (i) 

  
269 | By inserting in the heading to 

the item after the word 
‘“‘ grass? the words ‘‘; and 
spring mattresses ” 

By substituting for paragraph 
(g) the following new para- 
graph :— 

‘““(g) Other ; venetian blinds, 
spring assemblies for 
mattresses or upholstery, 
and parts of furniture 

n.e.e. + + 

272 | By substituting for sub-para- 
graph (ii) of paragraph (a) 
the following new sub-para- 
graph :— 
‘* (ii) Doors : wooden 

lw
 

1 eo By substituting for paragraph 
(a) the following new para- 
graph :— 

  
“(a) Alder and birch, not 

exceeding 4 m.m. in 
thickness 

277 | By inserting after the word 
_ “yough” the words “, and 
| split or quarter sawn head- 

ings for casks and vats ” 

279 | By substituting for sub-para- 
| graph (ii) of paragraph (a) 

| the following new sub-para- 

| Sraphs + 
(ji) Other, except veneer 

| board 
(iii) Weneer board 

““(b) Tubes for vehicles, | 

per lb. 

ad valorem 

ad valorem 

ad valorem 

ad valorem 
or 

each 

per cubic 
foot 

per cubic 
foot 

ad valorem 
ud valorem 

ad valorem     

  

  

Free Free Free” 

0 0 6] 0 0 730 0 74” 

| 

30% 30% 30% 

25% 25% 25%” 

25% 25% 25%” 

25% 25% 25% 

0 3 6; 0 8 6| 0 3 6 
whichever) duty shall |be the 

greater ” 

0 1 3; 0 1 38); 0 1 8 
plus a sjuspended djuty of 

029; 0 2 9} 02 9” 

Free 38% | 10% 
Free - 8% | 10% 
plus a s|juspended diuty of 
17% 17%   | 17% ” 
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Tarief- 
item. 

Artikel. 

Mini- 
mum- 
reg. 

Inter- 
mediére- 

reg. 

Maksi- 
mum- 
reg. 

  

257 

258 

260 

264 

269 

272 

273 

277 

279   

Deur na die woord ,,kamas- 
ten,” die woorde ,,attaché 
tassen, koffers, hoededozen,”’ 
in te voeg. 

Deur voor die woord 
,Rubber” waar dit die 
eerstemaal voorkom die syfer 
,.(1)”? en deur voor die woorde 
en guttapercha”’ die woord 
,,kunstrubber”’ in te voeg, en 
deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe paragraaf : 
(2) Chloor ontleend van 

rubber, in vellen of rol- 
len, niet meer dan zy 
duim in dikte .. - 

Deur paragraaf (b) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
..(b) Binnenbanden voor 

voertuigen, ander dan 
rijwielen, motorfietsen 
en vliegtuigen . . 

Deur paragraaf (a) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :-— 
(a) (i) Borstels (uitge- 

sloten verfkwasten en 
borstels voor toilet- 
gebruik), bezems, 
borsteltjes en zwab- 
bers . . ze 

(ji) Houten stelen en 
kolven voor de arti- 
kelen genoemd in 
sub-paragraaf (i) .. 

Deur in die opskrif na die 
woord ,,gras’? die woorde 
+3 en springverenmatras- 
sen” in te voeg. 

Deur paragraaf (g) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
,.(g) Andere , venetiaanse 

rolgordijnen, verzame- 
ling van springveren 
voor matrassen of stof- 
feerderij, en bijbehoren 
van meubels, n.e.v. .. 

Deur sub-paragraaf (ii) van 
paragraaf (a) deur die vol- 
gende nuwe sub-paragraaf te 
vervang :— 
»,(ii) Deuren: houten ne 

Deur paragraaf (a) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
(a) Elzen- en berkenhout, 

van hoogstens 4 m.m. 
dikte.. -. : 

Deur na die woord ,,ruw” 
die woorde ,,, en gespleten 
of in vierendeel doorgezaagd 
bomen van okshoofden en 
vaten”’ in te voeg. 

Deur sub-paragraaf (ii) van 
paragraaf (a) deur die vol- 
gernde nuwe sub-paragrawe 
te vervang :— 
,(ii) Andere, behalve fineer- 

bladen .. : . 
(iii) Fineerbladen 

per Ib. 

ad valorem 

ad valorem 

ad valorem’ 

ad valorem 

elk 

per 
kubiek 
voet 

per 
kubieke 
voet 

ad valorem 
ad valorem 

ad valorem     

Vrij 

0 6 

25% 

25% 

25% 

0 3 6 
naar gelan 

belast 

0 1 3 
plus een o 

Vrij 
Vrij 

plus een o 

17%, 

£ os. d. 

Vrij 

0 

9 O, 25% 

25% 
of 

0 3 6 
g de ene of 
ing het ho 

0 1 3 
pgeschorte 

van 

4/0 

pgeschorte 
van 
17%   

0 7% 

  

Vrij” 

9 0 74” 

30% 

25%” 

25% 

0 3 6 
de andere 
ogst is” 

0 1 
belasting 

3 

0 2 9” 

10% 
10% 

belasting 

17%,”   
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Tariff 
item. 

Article. mum 

  

Inter- Maxi- 
mediate mum 

duty. duty. 

  

285 

287 

296 

300 

307 

310 

By increasing in paragraph (d) 
the minimum, intermediate 
and maximum duties of 10% 
ad valorem to 20% ad valorem 
in each case 

By substituting for paragraph 
(2) the following new para- 
graph :— 

purposes : 

in thickness : 

(i) Of a weight not 
exceeding 500 Ib. 
per 1,000 squar 
feet a 

(ii) Of a weight ex- 
ceeding 500 Ib. 
but not exceeding 
600 Ib. per 1,000 
square feet 

(iii) Of a weight ex- 
ceeding 600 lb. 
but not exceeding 
800 Ib. per 1,000 
square feet 

(iv) Of a weight ex- 
ceeding 800 Ib. 
but not exceeding 
1,000 Ib. per J ,000 
square feet   

| (v) Of a weight ex- 
| ceeding 1,000 Ib. 

per 1,000 squar 
feet oe 7 

(b) Exceeding 5/16ths 
inch but not exceed- 
4 inch in thickness. . 

(c) Exceeding 4 inch in 
thickness 3 

By inserting in paragraph (b) 
after the word “ publica- 
tions ”’ the words ‘‘ ; albums 
designed or intended for dis- 

| posal as advertising matter ”’ 

| By inserting in sub-paragraph 
(iii) of paragraph (9) after the 
word ‘travel’ the words 
“in countries ” 

By inserting in paragraph (d) 
after the word “ buildings ”’ 
the words “; pigeon flying- 
time recording clocks ”’   By adding the following new 
paragraph :— 

“*(4) Children’s playground 
equipment for per- 
manent installation, 
when imported or taken 
out of bond by or on 
behalf of any municipal 
or local governing body 

By substituting for paragraph 
(6) the following new para- 
graph :— 

‘“*(b) Cartridges : 
(i) For humane animal 

killers “   

“ (2) Pulpboard for building | 

(a) Up to 5/16ths inch 

per 1,000 

squarefeet 

per 1,000 
squarefeet   per 1,000 
squarefeet, 

per 1,000 
squarefeet 

per 1,000 
squarefeet 

per 1,000 
squarefeet 

per 1,000 
squarefeet 

  
      

£ s.d.) 

| 

  

Free 

Free   

  £ sd.) £ 8s. d. 

  
115 0 115 0   

Free Free” 

Free Free    
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Tarief- 
item. 

Artikel. 
Inter- 
mediére- 

reg. 

Maksi- 
mum- 

reg. 
  

285 

296 

300 

307 

310 

  
  

  

Deur in paragraaf (d) die 
minimum-, intermediér- en — 
maksimumregte van 10% | 
ad valorem tot 20% ad 
valorem in iedere geval te 
vermeerder. 

Deur paragraaf (2) deur die 
volgende nuwe paragraaf te | 
vervang :— 

(2) Pulpbord voor bouw- | 
doeleinden :— 
(a) Tot hoogstens ts 

duim in dikte: 
(i) met een gewicht | 

van _hoogstens 
500 Ib. per 1,000 
vierkante voet.. 

van meer dan 
500 Ib. doch | 
hoogstens 600 Ib. 
per 1,000  vier- 
kante voet 

(iii) met een gewicht 
van meer dan 
600 Ib. doch 
hoogstens 800 Ib. 
per 1.000 vier- 
kante voet 

(iv) met een gewicht 
van meer dan 
800 Ib. doch 
hoogstens 1,000 
lb. per 1,000 
vierkante voet.. 

(v) met een gewicht 
van meer dan 
1,000 lb. per 
1,000 vierkant 
voet es as 

(b) Meer dan §; duim 
doch hoogstens 4 
duim in dikte 

(c) Meer dan 4 duim 
in dikte a. 

Deur in paragraaf (b) na die 
woorde ,,Zuid-Afrikaanse uit- 
gaven”’ die woorde ,,; albums 
ontwerpt of bestemd voor 
afzitting als advertentie- 
stoffen’’ in te voeg. 

Deur in sub-paragraaf (iii) van 
paragraaf (g) na die woord 
»reizen” die woorde ,in 
landen”’ in te voeg. 

Deur in paragraaf (d) na die | 

per 1,000 
| vierkante, 
| voet 

(ii) met een gewicht | 

| 
| 
| 
| 
| 

| per 1,000 
ierkante 

voet   

per 1,000 
_vierkante 

  
woord ,,gebouwen” die | 
woorde ,,; klokken voor het | 
registreren van vliegtijd van | 
duiven” in te voeg. 

Deur byvoeging van die vol- | 
gende nuwe paragraaf :— 
(4) Kinderen _ speelplaats 

toerusting voor perma- | 
nente installatie, inge- 
voerd of uit doeanever- | 
band gelost door of | 
namens enig municipale 
of plaatslike bestuur .. 

Deur paregraaf (b) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
5,(6) Patronen : 

(i) voor pijnlose dieren- 
doders : 

  

| voet 

voet 

| 
|. 
| 

per 1,000, 
vierkante 
voet 

per 1,000 
vierkante 
voet 

per 1,000 
vierkante 
voet 

per 1,000 
vierkante   

Vrij 

Vrij 

  

£os.d. 

Vrij 

Vrij 

  
| 

115 

Vrij” 

Vrij
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. Mini- Inter- Maxi- 

Tariff Article. mum mediate mum 

item. duty. duty. duty. 

  

  

£ os. d. £ s.d. £ os. d. 

310 | Continued. 

(ii) Miniature rifle and 
revolver or pistol 

| cartridges, rimfire 
type, calibre -22 
inch, loaded with 
ball or shot .. | per 1,000 

cartridges} 0 2 0/ 0 2 0} 0 2 
(iii) Rifle cartridges, ; 

calibre +256 inch 
or 6-5 millimetres 
and over, loaded 

| with ball .. .. | per 1,000 
cartridges!) 110 0; 110 0/] J 10 0 

(iv) Shot cartridges, 20, 
16 and 12 gauge or 
bore : .. | per 1,000 

cartridges) 017 6 017 6 017 6 

(v) Shot cartridges, 
-410 gauge or bore | per 1,000 

cartridges) 012 0| 012 0] 012 0 

(vi) Automatic pistol 
and revolver cart- 
ridges, calibre -25 
inch or 6-35 milli- 
metres .. | per 1,000 

cartridges!) 0 5 0/ 0 5 0] O 5 O 
(vii) Automatic pistol 

and revolver cart- 
ridges, calibre -320 
inch, -32 inch and 
7-65 millimetres .. | per 1,000 

cartridges!) 0 7 6; 0 7 6; 0 7 6 

(viii) Automatic pistol 
and revolver cart- 
ridges, calibre -38 
inch, -380 inch an 
-450 inch .. | per 1,000 

cartridges) 010 0} 010 0/ 010 0 
(ix) Automatic pistol 

and revolver cart- 
ridges, calibre -30 
inch, «455 inch and 
7-63 millimetres per 1,000 

cartridges; 015 0} 015 0] 015 O 

(x) All other .. jad valorem| 20% 20% 20%” 

312 | By substituting for paragraph 
(2) the following new para- 
graph :— 

“(2) Articles imported or 
taken out of bond for the 
use of His Majesty’s 
High Commissioner for 
Basutoland, the Bechu- 
analand Protectorate 
and Swaziland, and his 
Secretaries and Legal 
Adviser, and the High 
Commissioner in the 
Union for any of His 
Majesty’s Governments, 
and his Secretaries .. — Free Free Free 

315 | By substituting in paragraph 
(a) for the word ‘“‘ Cinemato- 
graphs,.” the words “ Cine- 
matograph projectors,” 

321 | By inserting after the word 
“apparatus” the words 
“; gas masks and anti-gas 
clothing, including headgear, 
goggles, gloves and boots ” 

325 | By adding the following note 
to the item :— 

“* Note : Notwithstanding the 
above provisions, the 
Government may sell or 
dispose of rifles to mem- 
bers of Defence Rifle 
Associations without 
payment of duty, pro- 
vided that the recipient 
shall not sell or dispose 
of such rifle without 
first paying to the Com- 
missioner of Customs 
the duty leviable at the 

_ time of sale or disposal”           
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Tarief- 
item. 

Artikel. 

Inter- 
mediére- 

reg. 

Maksi- 
mum- 
reg. 

    

310 

312 

315 

321 

  

  

Vervolg. 
(ii) miniatuur geweer- en 

revolver- of pistool- 
patronen, randont- 
steking soort, kaliber 
-22 duim, geladen 
met kogel of hagel 

(iii) Geweerpatronen, ka- 
liber -256 duim of 
6:5 millimeters en 
over, met kogel ge- 
laden .. 

(iv) Hagelpatronen, 20, 
16 en 12 kaliber of 
boorwijdte .. 

(v) Hagelpatronen, -410 
kaliber of boorwijdte 

(vi) Automatiese pistool- 
en revolverpatronen, 

kaliber -25 duim of 
6:35 millimeters 

(vii) Automatiese pistool- 
en revolverpatronen, 
kaliber -320 duim, 
*32 duim en 7:65 
millimeters . 

(viii) Automatiese pistool- 
en revolverpatronen, 
kaliber -38 duim, 
+380 duim en -450 
duim i . 

(ix) Automatiese pistool- 
en revolverpatronen, 
kaliber -30 duim, 
-455 duim en 7:63 
millimeters . 

(x) Alle andere 

Deur paragraaf (2) deur die 
volgende nuwe paragraaf te 
vervang :— 
,(2) Artikelen ingevoerd of 

uit entrepdt genomen 
voor gebruik door zijn 
Majesteit Zn Hoge 
Kommissaris voor Ba- 
soetoland, het Bechu- 
analand Protektoraat en 
Swaziland, en zijn Sekre- 
tarissen en Wetsadvi-' 
seur, en de Hoge Kom- 
missaris in de Unie voor 
enig Regering van Zijn 
Majesteit, en zijn Sekre- 
tarissen . . oe 

Deur in paragraaf (a) die 
woord ,,Kinemas,” deur die 
woord ;,Kinemaprojectie- 
lantarens,”’ te vervang. 

Deur na die woord ,,mijn- 
reddingstoestellen)”’ die 
woorde ,,; gasmaskers en 
anti-gas kleren met inbegrip 
van hoofdeksels, oogkleppen, 
handschoenen en laarzen”’ in 
te voeg. 

Deur byvoeging van die vol- 
gende nota by die item :— 
,NVoot: Ondanks boven- 

staande bepalingen, kan 
de Regering geweren aan 
ieden van Verdediging- 
schietverenigingen ver- 
kopen of van de hand 
zetten zonder betaling 
van het doeanerecht, 
met dien verstande dat 
de ontvanger zulk ge- 
weer niet verkoopt of 
van de hand zet alvorens 
het doeanerecht hefbaar 
tijdens de verkoping of 
van de hand zetting aan 
de Kommissaris van 
Doeane betaald is.” 

pet 1,000 
patronen 

per 1,000 
patronen 

| 

per 1,000) 
patronen 

per 1,000 
patronen 

per 1,000 
patronen 

per 1,000 
patronen 

per 1,000 
patronen 

per 1,000 
patronen 

ad valorém 

    
015 0 
20% 

Vrij   
015 0 
20% 

Vrij     
016 6 
20%” 

Vrij”
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Tariff 
item. 

Mini- Inter- Maxi- 

Article. mum mediate | mum 
duty. duty. | duty. 

  

329 

330 

13 

By substituting for the words 
“but not including’? the | 
words “ including gymnastic 
apparatus but not” | 

By inserting after the word 
apparatus,” where it 

appears for the second time 
the words “ course and dis- 
tance calculators, cross-coun- 
try protractors, computers 
for navigation and earphones, 
for aviation ;”’ 

By deleting in paragraph (1) 
the words “ including sterili- 
zing cabinets,” 

| 

By inserting in paragraph (3) | 
after the word “eyes” the | 
words ‘‘ and optical contact 
lenses ” and by deleting the 
word ‘‘and”’ where it ap- 
pears before the words “ arti- 
ficial teeth ” 

By adding the following new 
paragraph :— 
**(4) Apparatus and cabinets 

By substituting for paragraph 
‘(a) the following new para- 
graph :— 
** (a) (i) Boats (except fishing 

(ii 

  

for sterilizing surgical 
and dental instruments, 
appliances and dressings — Free 

boats), launches and 
yachts, n.e.e., of a 
class or kind ordin- 
arily built in the 
Union .. |advalorem| 30% 
Boats, fishing, of a 
class or kind ordin- 
arily built in th 
Union 7 .. jadvalorem| 20% 

=
       

Free Free ” 

30% 30%   20% 20% ” 

  

  

Tariff 
item. 

Article. Duty rebated 
as under. 

  

338 

  
By substituting for the item the following new item :— 

“338. Boot and shoemaking industry.—Canvas, duck, 
combined canvas or duck ; tarred felt ; poplins, 
fabric linings, and backing cloth for uppers and 
insoles ; materials in the piece (including woven 
leathers but not including other kinds of leather) 
for making uppers ; threads; brushes ; blacking, 
polishes, dressings, cleaners and waxes ; marking 
and embossing inks, and embossing paper ; 
composite cellulose paper and wrappers ; buttons, . 
buckles and ornaments (not being jewellery) for 
shoes and shoe laces ; crepe rubber in the piece, 
with or without insertion; fibrok, fibreboard, 
linen-backed board, canvas-backed board, hes- 
sian-backed board, compressed fibre and rubber 
composition, in sheets; welting and randing, 
cords and leather thongs ; nails and metal studs ; 
materials used in the stiffening of the toes of boots 
and shoes and socking material, in the piece, not 
being leather ; split-backed board and cork sheets 
for the making of insoles and socking ; celluloid 
sheets for the making of heel plates and shoe 
fillers and for covering heels; materials in the 
piece, other than leather, for covering heels ; com- 
pressed rubber and cork composition, not cut to 
size or shape, with or without fabric covering ; 
shaped cork clog soles (without leather or other 
material) ; fillers not being of fibre and not being 
boot and shoe stretchers; embossed fabric 
vamps ; putties, cements and solvents (not being 
acetone or butyl alcohol); hydroxyl; cellulose 
paints and under coating ; hair felt, compressed 
felt, and rand tacking wire “‘ Stahlband ”’ (steel 
ribbon) ; materials of leather backed with fabric, 
in the piece for the manufacture of slippers ; and 
such other materials as the Minister may approve The whole duty ”   
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| Mini- Inter- Maksi- 
Tarief- Artikel. a | mum- mediére- mum- 
item. reg. reg. reg. 
  

  326 | Deur die woorde ,,doch niet 
met inbegrip van’ deur die 
woorde ,,met inbegrip van 
gymnastiek-apparaten doch | 
niet”? te vervang. 

    
327 | Deur na die woord ,,appara- 

ten,” waar dit die tweede- 
maal voorkom die woorde 
»richting- en afstandbereke- 
naars, overland graadbogen, — | 
berekenaars voor scheepvaart 
en koptelefoons, voor 
luchtvaart ;” in te voeg. 

  
329 | Deur in paragraaf (1) die 

_ woorde ,,met inbegrip van — 
steriliseer kabinetten,’’ te 

_ skrap. 
_ Deur in paragraaf (3) na die 
_ woord ,,kunstogen” die 

woorde ,,en gesigs-kontak- 
lensen,” in te voeg en deur 
die woord ,,en’? waar dit 
voor die woord ,,kunstge- | | 
bit’? voorkom te skrap. 

| Deur byvoeging van die vol- | | 
gende nuwe paragraaf :— | | 
,.(4) Apparaten en kabinet- | | 

ten voor het steriliseren 
van chirurgiese en tand- 
heelkundige instrumen- | 
ten, toebehoren en ver- | 
banden . . 7 _- rij Vrij Vrij” 

330 Deur paragraaf (a) deur die | | 
| volgende nuwe paragraaf te | 

vervang :— 
(a) (i) Boten (behalve vis- — 

sersboten), scheeps- 
boten en jachten, | | 
n.e.v., van een klas © | 
of soort gewoonlik in | 
de Unie gebouwd .. advalorem 30% 30%  — 380% 

(ii) Boten, vissers, van | | 
een klas of soort ge- 
woonlik in de Unie 

  

  

gebouwd .. .. ad valorem | 20% 20% | 20%” 

| 

Tarief Korting van 
item. Artikel, | recht toegestaan 

| zoals hieronder. 
  

338 | Deur die item deur die volgende nuwe item te vervang :— 
»338.Schoen en laarzen fabrikage nijverheid.—Zeildoek, | 

paklinnen, samengesteld zeildoek en paklinnen ; 
geteerd vilt; popeline, weefsel voeringen en 

| hielzeildoek voor bovenleer en  binnensolen ; 
materialen in het stuk (insluitende geweven leer | 
doch met uitzondering van andere soorten van | 
leer) voor het maken van bovenleer; garen ; 
borstels ; zwartzel; politoersels, schoensmeer, 

| glansmiddelen en wassen; merk- en reliefinkt, 
| en relief papier; samengestelde cellulose papier 

en ombulsels; knopen, gespen en versierselen 
(behalve juwelen) voor schoenen en schoenveters ; 
crepe rubber in het stuk mev of zonder invoegsel ; 
fibrok, vezelbord, linnenbekleedbord, zeildoek- 
bekleedbord, hessianbekleedbord, samengedrukt 
vezel en rubber komposities, in vellen ; zolenwelt, 
koorden en leer-repjes; spijkers en metalen 
knoppen ; materialen gebruikt in het verstijven 
van laars- en schoenpunten en binnenzool 
materiaal in het stuk, niet van leer; gesplit 
bekleedbord en kurk in vellen voor het maken van 
binnenzolen en inlegzool ; cellulose in vellen voor 
het maken van hielplaten en schoenvulsels en 
voor het dekken van hiels; materialen in het 
stuk, behalve leer, voor het dekken van hiels ; 
samengedrukt rubber en kurk kompositie, niet 
naar maat gesneden, met of zonder weefsel- 
bedekking ; gevormde kurk-blokzolen (zonder 
leer of andere materiaal) ; vulsels niet van vezel 

| en niet zijnde schoen- of stevelrekkers ; boven- 
schoen-weefsel opgewerkt ; stopverven, cementen 
en oplossingsmiddelen (niet zijnde aceton of 
butiel-alkohol) ; hydroxyl; cellulose verven en 
grondverfstoffen ; haarvilt, samengeperste vilt, 

| en nageldraad ,,Stahlband”’ (stalen band) ; weef- 
sel bekleed met leer, in het stuk, voor de vervaar- 
diging van pantoffels ; en zulke andere materialen 
als door de Minister mogen goedgekeurd worden | Het gehele recht.” 
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Tariff 
item. 

Article. Duty rebated 
as under. 

  

342 

345 

346 

347 

352 

353 

356 

358 

360 

362 

363 

  

  
| By inserting after the words 

  

By substituting for paragraph (2) the following new 
paragraph :— 
“ (2) Toys and charms, not being of precious metal, 

for insertion in crackers or bon-bons and surprise 
packets ; pictorial and ornamental covers for 
sweet boxes, without printed or lithographed 
lettering 7 <* e . 

By inserting after the words “ in bulk ’’ where they appear 
for the second time the words ‘‘ ; wooden dowels for 

explosive cartridges ” 

By substituting for the item the following new item :— 
“ 346. Furniture and mattress making industry.— 

Hinges, locks ai 1 keys, escutcheons, handles, 
castors and half castors, metal stays, ferrules 
other than of prec ous metal, studs, coat and hat 
hooks, chair move ents, metal tubing, robe rods, 
hooks and sockets, ‘evolving chair screws, exten- 
sion table screws, taples, metal towel rails and 
brackets, metal n rror clips; metal parts of 
blind rollers ; bind is, gimps, cords, and similar 
edgings; twisted nd plaited seagrass; hair- 
cloth ; jute scrim ot being for use as packing 
material; stoving enamel in bulk; veneered 
mouldings; tiles; mattress keys, eyelets and 
rings, chain, knobs, rosettes, eyebolts, eye- 
screws and other fittings for bedsteads, for 
wire mattresses and for the manufacture of 
box and interior spring mattresses ; ball-bearing 
rollers for use in the manufacture of steel furniture 

By inserting after the words ‘‘of linings,” the word 
‘* stiffeners,” 

By inserting before the word “‘ capelines”’ the words 
“raw hoods with or without brims and ” 

By inserting after the words “ ladies’ hats ;” the words 
“* materials of straw or fibre, real or imitation, for the 
manufacture of capelines ;” 

“cap covers”? the words 
‘*; glacial acetic acid, for use in the manufacture of 
felt for the production of hoods for making felt hats ” 

By deleting in paragraph (1) the word “linen ” where it 
appears hefore the word “ thread ”’ and by substituting 
for the word “linings”? the words ‘coverings of 
painted, enamelled or proofed flax fabrics in the 
piece and linings,” 

By substituting for paragraph (2) the following new 
paragraph :— 
“* (2) Groundnuts, soya beans and sesame seed in such 

quantities and at such times as may be permitted 
by the Minister, for use only by a manufacturer 
who has purchased or contracted to purchase 
solely for oil expressing purposes such quantities 
of groundnuts produced in the Union as may in 
his particular case from time to time be deter- 
mined by the Minister 

By substituting in paragraph (1) for the words “ linsidol 
and similar substitutes for linseed oil ;’’ the words 
“vegetable and fish oils, or compounds thereof, for 
use as substitutes for linseed oil ; ’ and by substituting 
for the words “‘ binders for the manufacture of dis- 
tempers ” the words “‘ dry glues and dry gums for the 
manufacture of distemper binders or distempers,” 

By substituting in paragraph (17) for the words “ and 
edging * the words “‘ , fittings, studs, rivets and edging : 
except for use in the manufacture of loose-leaf covers 
and binders and letter or document files in book or 
folder form ” 

By deleting in paragraph (6) the word “ cotton ” / 
it appears before the word “ cord” and by deleting 
the words ‘‘ of metal,” 

By inserting after the words “ Fatty acids of ” the word 
** mafurra,” 

By substituting in paragraph (4) for the word “ tape” 
the words “ribbons and tapes ”’ 

By substituting for the item the following new item :— 
“363 Tanning, leather and furriery manufacturing 

indusiry.— 
(1) Substances for preparing or bating hides and 

skins and for tanning and finishing leather, 
including formic acid, acetic acid, hypo- 
sulphite of soda and tanners’ white soap, 
but not including acetone, cellulose thinners 
or butyl alcohol : .e .e + 

where -   

The whole duty ” 

The whole duty ” 

The whole duty ” 

The whole duty 
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Tarief Artikel. Korting van 
item. recht toegestaan 

zoals hieronder. 

342 | Deur paragraaf (2) deur die volgende nuwe paragraaf te 

345 

346 

347 

348 

352 

353 

356 

358 

360 

362 

363 

vervang :— 
..(2) Speelgoed en klein sieraden, niet van edelmetaal, 

voor invoeging in pistaches of bonbons en ver- 
rassing pakjes; geillustreerde en versierde oor- 
treksels voor lekkergoeddozen, zonder gedrukte 
of gelitografeerde letters. . . a 

Deur na die woorde ,,in massa’”’ waar hulle die tweedemaal 
voorkom die woorde ,,; houten toognagels voor 
ontplofpatronen” in te voeg. 

Deur die item deur die volgende nuwe item te vervang :— 
346. Meubel en mattras fabrikage  nijverheid.— 

Schanieren, slotten en sleutels, schilden, hand- 
vatsels, wieltjes en half-wieltjes, metalen stutten, 
stokpunten niet van edelmetaal, knoppen, jas- 
en hoedhaken, stoelgangen, metalen pijpen, kleer- 

| kast stangen, hoeken en voeten, draaischroeven 
| voor stoelen, schroeven voor uittrektafels, kram- 

men, metalen handdoek stangen en klampen, 
metalen spiegelklemmen ; metalen monteringen 
voor gordijnrollers ; banden, passement, koorden, 
en dergelijke kantstukken; gedraaid en 
gevlochten zeegras ; haren stof; juutskrim niet 
voor gebruik als verpakkingsmateriaal : bakver- 
nissen in massa; fineerd vormen; __ tegels; 
mattrassleutels, oogjes en ringen, kettingen, 
knoppen, rozetten, oogbouten, oogschroeven 
en andere toebehoren voor iedikanten, voor 
draadmattrassen en voor de vervaardiging van 

| springbakmattrassen en binnen  springveren- 
| mattrassen ; kogelbaan rollers voor gebruik in de 

vervaardiging van staalmeubels 
Deur na die woorde ,,van voeringen,”’ die woord ,,ver- 

stijvers,” in te voeg. 

  

mutsen met of zonder randen en”’ in te voeg. 
Deur na die woorde ,,dames hoeden;”’ die woorde ,,stoffen 

vaardiging van kapstoffen;”’ in te voeg. 
Deur na die woord ,,pettenbekleding’ die woorde 

.3 ljsazijnzuur, voor gebruik in de vervaardiging van 
vilt voor de fabrikage van kappen voor het maken 
van vilten hoeden”’ in te voeg. 

Deur in paragraaf (1) die woord ,,linnen” waar dit voor 
die woord ,,draad’’ voorkom te skrap en deur die 
woord ,,voeringen” deur die woorde ,,bekleding van 
geverfd, geémailleerd of verdichte vlasweefsels in het: 
stuk en voeringen,”’ te vervang. 

vervang :—- 
»(2) Grondnoten, sojabonen en sesamzaad, in hoeveel- 

heden en op een tijd door de Minister te worden 
bepaald, slechts voor gebruik door een vervaar- 
diger die zulke hoeveelheden grondnoten in de 
Unie geproduceerd, zoals in zijn bezondere geval 
door de Minister van tijd tot tijd bepaald, gekocht 
heeft of ondernomen heeft te kopen alleen voor 
uitpersen van olie. .. 

Deur in paragraaf (1) die woorde ; linsidol en dergelijke 
surrogaten voor lijnolie;’ deur die woorde ,,plant- 
aardige en visolieén, of mengsels daarvan., voor gebruik 
als surrogaten voor lijnolie;’” en deur die woorde 
,,bindmiddelen voor de vervaardiging van waterverven” 
deur die woorde ,,droge lijmen droge gom voor de 
vervaardiging van waterverfbindmiddelen en} water- 
verven,”’ te vervang. 

Deur in paragraaf (17) die woorde ,,en monteringen” 
deur die woorde ,, , toebehoren, knoppen, klinknagels 
en monteringen: behalve voor gebruik in de ver- 
vaardiging van losse bladen banden en binders en 
brief- of dokumentliassen in boek- of vouwervorm” 
te vervang. 

Deur in paragraaf (6) die woord ,katoenkoordweefsel” 
deur die woord ,,koordweefsel’’ te vervang en deur 
die woorde ,,van metaal,”’ te skrap. 

Deur na die woorde ,,vetzuren van” die woord ,,mafurra,” 
in te voeg. 

Deur in paragraaf (4) die woord ,,band”’ deur die woorde 
,linten en banden”’ te vervang. 

Deur die item deur die volgende nuwe item te vervang :— 
363. Leerloot, leer en pelswerk fabrikage nijverheid :— 

(1) Stoffen voor gebruik in het bewerken van, 
of verzachten van huiden en vellen en voor 
het looien en bewerken van leer, met in- 
begrip van mieren zuur, azijnzuur, natrium- 
hyposulfite en looiers witzeep, doch uitge- 
sloten aceton, cellulose verdunmiddelen of 
butiel alkohol .. a +s a oe   

Deur paragraaf (2) deur die volgende nuwe paragraaf te | 

  
Deur voor die woord ,,kapstoffen’’ die woorde ,,ruwe | 

van stroo of vezel, echt of nagemaakt, voor de ver- 

  

Het gehele recht.” 

Het gehele recht.” 

Het gehele recht.” 

Het gehele recht 
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Tariff 
item. 

Article. Duty rebated. 
as under. 

  

363 

366 

368 

371 

373 

  
378 | 

381 

383 

384 

390 

393 

396 

398 

399 

400 

401 

Continued. 
(2) Linings, trimmings, wadding, elastic, threads, 

chains and hooks of metal or fabric, hooks 
and eyes (covered or uncovered), clasps, 
clips, skulls and claws, for the manufacture 
of articles of furriery, karosses and floor 
coverings from skins of South African origin 
tanned or otherwise prepared in the Union. . 

By inserting in paragraph (1) after the word “ fuses ” the 
words “‘; empty shell cases ” 

By inserting after the words “(rough drawn)” the 
words ‘‘; galvanized steel angles ”’ 

By inserting in paragraph (4) after the word “‘ naphtha,” 
the words ‘“‘ mineral naphtha,” 

By substituting in paragraph (4) for the words “ sealtite 
and similar fluxes’ the words “ sealing compounds 
and soldering fluxes ”’ 

| By deleting paragraph (8). 

By deleting paragraph (9) 

By adding the following new paragraph : — 
‘(11) Enamellers’ clay 

By inserting in paragraph (5) after the word “ petrol” 
the words “ , lubricating oil ” 

By inserting in paragraph (12) after the words “ bicycle 
frames ”’ the words “ and forks ” 

By deleting in paragraph (1) the words “ ; tanned sheep- 
skin leathers for the manufacture of leather jackets ” 

_ By adding the following new paragraphs :— 

  

  

‘ (3) Casks (second-hand) of a capacity of under 40 
gallons for use as containers of South African 
citrus juice for export 

(4) Citric acid in bulk, for the ‘manufacture of fruit 
products : 

(5) Formic acid ‘for the manufacture of fruit pro- 
ducts : 

By inserting before the word ‘ ‘vanadium ” the words 
“potassium vanadate,” 

By deleting the item 

By inserting after the words “ suspender belts ”’ the words 
‘* s elastic and other braids for use in the manufacture > 
of plaited belts ” 

By deleting the word “thinners,” and by adding the 
following note to the item :— 

“ Note: This item shall be regarded as including the 
building and equipment of motor vans of a carrying 
capacity of 1 ton and under” 

By inserting after the word “powder” the word 
“*; lactose ”’ 

By substituting for the item the following new item :— 
“398 Safety-glass manufacturing industry.—Plain 

sheet glass, exceeding 21 oz. but not exceeding 
240z. per square foot; celluloid and _ plastic 
materials not cut to shape, in sheets or in rolls ; 
dimethylphthalate .. + 

“cc By deleting the words “; unplated rough stampings ” 

By inserting after the word “ sticks ” the words “ ; leather 
grips for use in the manufacture of golf clubs and 
tennis racquets ” 

By inserting after the words ‘‘ compounding with rubber ”” 
the words “‘ ; crepe rubber, petroleum compounds and 
oils for paper and cable impregnating, tar com- 
pounds, silk and rayon yarns, weatherproofing wax 
compounds, plywood flanges and cardboard centres, 
proofed cloth (printed or unprinted) and calender 
cloth ; cotton tape interwoven with copper wire, up 
to 3 inches in width ” 

By adding the following new items :— 
“© 402 Soya bean milling industry—Soya beans for use 

in the manufacture of soya bean food products, 
except oil, in such quantities and at such times 
as may be permitted by the Minister . . 

403 Bias binding manufacturing industry.—Materials 
in the piece for the manufacture of bias binding for 
supply to footwear and clothing manufacturers 
registered in terms of the rebate regulations 
issued under section two of the principal Act 

  

  

The whole duty ” 

The whole duty ” 

The whole duty 

19s. per 100 Ib. 

The whole duty ” 

The whole duty ” 

The whole duty 

The whole duty 
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Tarief 
item. 

T 

_ Korting van 
Artikel. | recht toegestaan. 

_ zoals hieronder. 
| 

    
  

363 

366 

367 

368 

371 

373 

378 

381 

383 

384 

390 

393 

396 

398 

399 

400 

401 

  
| Vervolg. 
| (2) Voeringen, garneersels, watten. elastiek, 

draad (garen), kettingen en hakjes van 
metaal of weefsel, hakjes en oogjes (bedekt | 
of onbedekt), krammen, knippen, schedels 
en poten, voor de vervaardiging van pels- 
werk artikelen, karossen en vloerbekleedsels 
van vellen van Zuid-Afrikaanse oorsprong, 
in de Unie gelooid of anders voorbereid .. | Het gehele recht”’ 

| Deur in paragraaf (1) na die woord ,,tijdlonten”’ die 
| woorde ,, ;lege granaatdoppen”’ in te voeg. 

| Deur na die woorde ,,ruw getrokken’”’ die woorde ,,; ge- | 
| galvaniseerd stalen hoeken” in te voeg. 

Deur in paragraaf (4) na die woord ,,hout-naftha,” die 
woorde ,,mineraal-naftha,”’ in te voeg. 

Deur in paragraaf (4) die woorde ,, ,sealtite’ en derge- 
lijke soldeersels’? deur die woorde ,,zegel mengsels 

| en soldeersels” te vervang. 
| Deur paregraaf (8) te skrap. 
Deur paragraaf (9) te skrap. 
Deur byvoeging van die volgende nuwe Par agraaf :— 

»(11) Emailwerkers- klei. os ‘ “s .. | Het gehele recht” 

Deur in paragraaf (5) na die woord ,,petrol’’ die woord 
>», smeerolie”’ in te voeg. | 

Deur in paragraaf (12) na die woord ,,rijwielramen” | 
die woorde ,,en -vorken’’ in te voeg. | 

Deur in paragraaf (1) die woorde ,,; gelooid schaapvellen 
voor de vervaardiging van lederenbaadjes” te skrap. 

  
Deur byvoeging van die volgende nuwe paragrawe :— | \ 

(3) Vaten (tweedehand) met inhoud van minder dan | 
40 gallons voor gebruik als houders van Zuid- | 
Afrikaans citroensap voor uitvoer se | Het gehele recht 

(4) Citroenzuur in massa, voor de vervaardiging van 
| vruchte-producten .. . 19s. per 100 Ib. 

(5) Mierenzuur voor de vervaardiging van ‘vruchte- 
producten.. ie 7 _ <6 .. | Het gehele recht” 

Deur voor die woord ,,vanadium”’ die woorde ,,kalium 
vanadate,” in te voeg. 

Deur die item te skrap. 

Deur na die woord ,,hangband-gordels’” die woorde 
+3 elastiek en andere koorden voor de vervaardiging 
van gevlecht banden”’ in te voeg. 

Deur die woord ,,verdunmiddels,”’ te skrap en deur 
byvoeging van die volgende nota by die item :— 

;,Voot: Deze item wordt beschouwd in te sluiten het 
bouwen en toerusten van motorwagens met een 
draagvermogen van 1 ton en minder” 

Deur na die woord ,,poeder” die woord ,,; melksuiker”’ 
in te voeg. 

Deur die item deur die volgende nuwe item te vervang :— 
398. Veiligheidsglas fabrikage-—Gewone vensterglas, , 

van meer dan 21 oz. doch hoogstens 24 oz. per 
vierkante voet ; celluloide en plastiese materialen 
niet naar maat gesneden, in vellen of in rollen ; 
dimethylftalaat - .s .. | Het gehele recht’”” 

| Deur die woorde ,,; ruwe onvoltooide stukken niet met 
andere metaal overdekt”’ te skrap. 

Deur na die woord ,,hockeystokken’’ die woorde ,,; lederen- 
grepen voor gebruik in de vervaardiging van golf- 
stokken en tennisracketten’’ in te voeg. 

Deur na die woorde ,,samenstelling met rubber” die 

woorde ,,; crepe rubber, petroleum mengsels en 
olieén voor papier en kabel doortrekking, teer mengsels, 
zijde en rayon garen, waterdicht wassen mengsels 
multiplex-hout flensen en karton spillen, verdichte 
doek gedrukt of ongedrukt) en kalenderdoek ; katoen- 
lint met koperdraad in elkaar gewoven, tot en met 3 
duim in breedte”’ in te voeg. 

Deur byvoeging van die volgende nuwe items :— 
402. Sojabonen maalnijverheid.—Sojabonen voor ge- 

bruik in de vervaardiging van sojaboon-voedsel- 
producten, behalve olie, in hoeveelheden en op . 
een tijd door de Minister te worden bepaald .. | Het gelnele recht 

403. Schuinsgesnijde omboorsel-fabrikage nijverheid.— 
Materialen in het stuk voor de vervaardiging van 
schuinsgesnijde omboorsels voor levering aan 
schoenen- en klerenvervaardigers geregistreerd 
krachtens de kortingregulaties uitgevaardigd 
onder artikel twee van de Hoofd Wet. .. .. | Het gehele recht 
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Tariff Article. | Duty rebated. 
item. | as under. 

404 Electro-platedware manufacturing industry.—Un- | 
plated pressings, stampings and made-up roughs | The whole duty 

405 Buckles. and crepe rubber for use in the manu- 
facture of body protection devices for mine 
workers ; and crepe rubber for the manufacture 
of first-aid equipment for use on mines .. The whole duty 

406 Toilet preparations manufacturing industry.— 
Collapsible metal tubes in the flat, printed or 
unprinted, and caps therefor, for packing tooth- | 
paste, shaving cream and other toilet prepara- | 
tions manufactured in the Union a .. | The whole duty ”   
  

By inserting in the General Note after the paragraph relative to ‘‘ Piece goods ” 
the following new paragraph :— 

“ New jackets, vests and trousers shall include materials cut to the shape of 
jackets, vests or trousers, whether or not stitched, tacked or worked up 
in any way.” 

By inserting in thé General Note at the end of the paragraph relating to the 
weight of cement the words ‘‘, and cement in packages of not less than 93 tb. and 
not more than 100 Ib. to be deemed to be 100 Ib. ” 

By inserting in the General Note defining “ chassis”’ after the item “ Saddle 
for 3-wheel Commercial vehicle” the new item ‘‘ Drawbar ”’. 

By inserting in the Note to the General Note defining “‘ chassis ” after the words 
“radio apparatus ”’ the words “, winches, hoists or jacks (not being tipping gear) ”’. 

Second Schedule. 

AMENDMENTS TO Part I. oF THE SECOND SCHEDULE TO THE CUSTOMS TARIFF AND 
Excise Dutres AMENDMENT Act, 1925, As AMENDED. 

  

| | Countries 
whose 

Tariff | Mini- | Inter- products are 

| duty. | duty. minimum 
rates of duty. 

  

8 | By substituting in paragraph (a) for 
6c 

| 

item. Article. | mum | mediate admissible at 
| 

| 
| 
| 

| 
| 

the words “‘ , made from milk or 
cream, from which no fat has been 
abstracted, and to which no animal 
or vegetable fat has been added ” 
the words “containing not less 
than 45 per cent. milk fat in its 
water-free substance and being free | 
from foreign fat ” 

£ + | £ os. d. 

| 

| | 

| 

| 
1 
| | 

| | 
{ 

| 
\ 

86 | By substituting for paragraph (b) | 
the following new paragraph :— | | 
“* (6) Motor cycles and sidecars, and 

spare parts and accessories ; 
but not including electric 
lamp bulbs, piston rings, | | 
sparking plugs, driving chains, | 
batteries, tyres and tubes, | | 
when imported separately 

advalorem 15% | 20% | United 
| Kingdom.” 

By adding the following new para- | 
graph :— 
“(f) Driving chains for motor | | 

cycles .. . per foot | 0 0 24 0 O 34) United 
Kingdom ”’ 

| 
89 | By substituting for paragraph (d) | | 

the following new paragraph :— | 
**(d) (i) Rails not exceeding 30 Ib. | | 

per running yard | | 
per 2,000 Ib. Free | 0 7 Oj} United 

| | Kingdom 
(ii) Switches, points and cross- | 

ings for the above rails 
ad valorem Free 5% | United 

Kingdom ” 
102 | By substituting for paragraph (a) 

the following new paragraph :— 
““(a) Enamelled lamp shades and | 

reflectors : | ‘ 
(i) Conical .. per 100 Ib. Free 0 3 41] United 

| Kingdom 
| plus a sjuspended | 

dutily of 
per 100lb.; 013 4) 013 4/| 

(ii) Other ..  perl001b.| Free 013 4 | United | 
| Kingdom ” 

| plus a suspended | 
| duty of | 

per 1001b.} 213 4 213 4°) 
{     
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| 
Tarief : | Korting van 
item. Artikel. | recht toegestaan 

zoals hieronder. 
  

401 | Vervolg. 
404. Versilverde waren fabrikage-—Onversilverde af- 

| druksels, ruw onvoltooide stukken niet met ander 
| metaal overdekt .. Het gehele recht 

405. Gespen en crepe rubber - voor “gebeaik in de 
vervaardiging van lichaam-beschermingmiddels 
voor mijnwerkers; en crepe rubber voor de 
vervaardiging van eerste hulp uitrusting voor 
gebruik op mijnen .. Het gehele recht 

406. Toilet-preparaten fabrikage. —Opvouwbare me- 
talen buizen in plat vorm, gedrukt of ongedrukt, 
en deksels daarvoor, voor de verpakking van 
tandpasta, scheerroom en andere toilet-pre- 

__Paraten in de Unie vervaardigd . . .. | Het gehele r recht”     
Deur in die ie Algemene ‘Noot na die paragraaf met betrekking op ,,Stukgoederen ” 

die volgende nuwe paragraaf in te voeg :— 
,,Nieuwe jassen, vesten en broeken sluiten in materialen naar maat gesneden 

voor jassen, vesten en broeken, in elkaar genaaid of niet, gerijgd of op 
enige wijze verder opgemaakt ” 

Deur in die Algemene Noot by die einde van die paragraaf met betrekking tot 
die gewig van sement die woorde ,, , en cement in pakken van niet minder dan 93 lb. 
en niet meer dan 100 ]b. wordt geacht 100 lb. te wegen” in te voeg. 

Deur in die Algemene Noot in die omskrywing van ,,chassis” “n nuwe item 
»,Koppelstuk” na die item ,,Zadel voor drie-wiel kommercieel wagens”’ in te voeg. 

Deur in die Algemene Noot in die Noot by die omskrywing van ,,chassis” die 
woorde ,, , windassen, hijschtoestellen of dommekrachten (niet zijnde kanteltoe- 
stellen)” na die woord ,,radio-toestellen” in te voeg. 

Tweede Bylae. 

WysIGINGs vAN Dre I van Die TWEEDE BYLAE VAN DIE ,,DOBANE- 
TARIEF EN AKSISNSRECHTEN WIJSZIGINGSWET 1925,” Soos Grwysia. 
  

  

    
  

| Lande wie 
| se produkte 
| Mini- Inter- invoerbaar 

Tarief Artikel. mum- mediére- is teen 
item. | reg. reg. minimum 

doeanereg 
| tariewe. 

| £sd.| £ sd 
8 | Deur in paragraaf (a) die woord 

| »van melk of room gemaakt waar- 
van geen vet afgescheiden is en 

| waaraan geen dierlike vetten zijn 
| toegevoegd’”” deur die woorde 
| ,,bevattende niet minder dan 45 
' percent melkvet in zijn water- 
| vrije bestanddeel en zijnde vrij van 
| vetten niet daartoe behorende”’ te | 
| vervang. 

86 | Deur paragraaf (b) deur die vol- 
gende nuwe paragraaf te ver- 

| vang :— 
| ,(b) Motorfietsen en zijwagentjes, | 
| en reservedelen en toebehoren; | 
| doch met uitzondering van | 

elektriese gloeilampen, 
zuigerringen, vonkproppen, 

| drijfkettingen, batterijen, 
| buiten- en binnenbanden, in- | 
| dien afzonderlilk ingevoerd | | . 

advalorem 15% = 20% Verenigde 
| Deur byvoeging van die volgende | Koninkrijk”’ 
_ nuwe paragraaf :— i 
| ,,(f) Drijfkettings voor motorfiet- | | 

sen... .. pervoet 0 0 24 0 0 34, Verenigde 
| . | Koninkrijk”’ 

89 | Deur paragraaf (d) deur die vol- | 
gende nuwe paragraaf te ver- | | 
vang :-— | | 
.(d) (i) Rails van niet meer dan | "| 

30 Ib. per lopende yard | 
| per 2,000lb. Vij | 0 7 +O | Verenigde 
| (ii) Spoorwegwissels en kruis- | | Koninkrijk 

punten voor bovenge- | | 
noemderails  advalorem  — Vrij | 5% | Verenigde 

i Koninkrijk” 
102 | Deur paragraaf (a) deur die vol- | | 

gende nuwe paragraaf te ver- | 
vang :— | 
,(a@) Geémailleerde lampkappen en | | | 

weerkaatsers : | | 
(i) Kegelvormig per1001b.!  Vrij | 0 3 4 | Verenigde 

1 | | Koninkrijk 
plus een op|geschorte | 

belastin'g van | 
per 100Ib. 013 4) 0138 4. 

(ii) Andere .. per 1001b. | Vrij =O: 138-4. Verenigde 
| Koninkrijk” 

| plus een o/pgeschorte | 
belastin|g van | 

per100lb.| 213 4. 213 4/   
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| Countries 
whose 

Tariff} Mini- Inter- products are 
item. Article. mum , mediate admissible at 

duty. duty. minimum 
rates of duty. 

1 

£ sd. | £ sd 
118 | By inserting in paragraph (g) before | 

the word ‘serrated’ the words | 
‘air compressors,” and after | 
the word “‘ manufacturing ”’ where | 
it appears for the second time the | | 
word ‘‘, testing ” ' | 

119 | By substituting for paragraph (6) | 
the following new paragraph :— 
““(b) Batteries, electrical, wet or | | 

(i) Primary... advalorem'| 10% 20% United 
Kingdom and 

| Canada. 
(ii) Accumulator type of | 

which each cell or unit is | 
of a capacity greater than | 
150 ampere hours at a | 
one-hour rate of dis- | | 
charge, and parts thereof | 

ad valorem Free 5% United 
Kingdom 

(iii) Accumulator type, six : 
and twelve volt: radio 
and motor vehicle; in- | 
eluding tractor batteries | | 

each 0 2 6, 0 5 O | United King- 
dom and 
Canada 

(iv) Accumulator type n.e.e. : 
ad valorem | — 10% 20% United 

Kingdom and 
Canada 

(v) Battery plates of a thick- 
ness of } inch and over 
for batteries other than 
those provided for in sub- 
paragraph (ii) 

ad valorem | — Free 10% United 
Kingdom and 
Canada. 

(vi) Battery parts not pro- 
vided for in sub-para- 
graphs (ii) and (v) 

ad valorem 10% 20% United 
_ Kingdom and 
Canada ” 

By inserting in paragraph (c) before 
the word “‘ Plain ” the figure “‘ (1)”” 
and by adding the following new 
sub-paragraph :— 
‘*(2) Insulated electric cable and 

wire : 
(i) Paper insulated, lead 

covered or armoured 
or lead covered and 
armoured 

per 100 Ib. Free 0 2 61} United 
Kingdom 

(ii) Rubber insulated, 
lead covered or ar- 
moured or lead cover- 
ed and armoured 

per 100 lb. Free 0 3 9 | United 
Kingdom 

(iii) Rubber insulated, 
taped and braided 

per 100lb. | - Free 0 5 0 | United 
Kingdom 

(iv) Flexible cord 
per 100 lb. Free 010 0} United 

Kingdom 
(v) Other.. ad valorem Free 5% United 

Kingdom ” 
122 | By deleting in paragraph (b) the 

words ‘‘ including plates ”’ 
By substituting for paragraph (c) 
the following new paragraph :— 
““(c) Angle, bar, channel, rod, H. 

T, and other rolled steel 
sections, including sheet pil- 
ing, and rolled steel sections 
for the manufacture of steel 
window and door frames ; 
plain or galvanized, but not 
perforated or put together or 
worked up in any way, or 
marked for working, and not 
specially provided for; and 
fluted mild steel not cut to 
size ad valorem Free 3% United 

Kingdorn ”         
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Mini- Inter- invoerbaar 
Tarief Artikel. mum- mediére- —iis_ teen 
item. reg. reg. minimum 

doeanereg 
tariewe. 

118 | Deur in paragraaf (g) voor die woord 
»getand’” die woord ,,luchtkom- 
pressers,”’ in te voeg. 

Deur in paragraaf (g) na die woord 
»Vvervaardiging”’ die woord 
,, toetsen”’ in te voeg. | 

119 |Deur paragraaf (b) deur die volgende 
nuwe paragraaf te vervang :— 
,»,(b) Batterijen, elektries, nat of 

droog : : 
(i) primair .. ad valorem 10% 20% Verenigde 

Koninkrijk 
en Kanada 

(ii) Accumulatoren waarvan 
elke cel of eenheid een 
groter kapaciteit heeft dan 
150  ampére-uren bij 
eenurige ontlading, en 
onderdelen daarvoor 

ad valorem Vrij 5% Verenigde 
Koninkrijk 

(ii) Accumulatoren, zes en 
twaalf volt: radio en 
motorvoertuigen met inbe- 
grip van tractorbatterijen 

ek 0 2 6) 0 5 0O.| Verenigde 
Koninkrijk 

. en Kanada. 
(iv) Accumulatoren n.e.v. 

ad valorem 10% 20% Verenigde 
Koninkrijk 

(v) Batterijplaten met een en Kanada. 
dikte van } duim en meer 
voor batterijen behalve 
waarvoor voorziening in 
sub-paragraaf (ii) gemaakt 
is .. .. advalorem Vrij 10% Verenigde 

Koninkrijk 
' en Kanada. 

(vi) Batterijonderdelen waar- 
voor niet voorziening in 
paragraven (ii) en (v) ge- 
maaktis .. advalorem 10% 20% Verenigde 

| , Koninkrijk 
Deur in paragraaf (c) voor die woord | | en Kanada.” 
»Gladde”’ die syfer ,,(1)’’ in te voeg 
en deur byvoeging van die vol- 
gende nuwe sub-paragraaf :— | 
,(2) Geisoleerde elektriese kabel | 

en draad : 
(i) Papier geisoleerd, met lood 

bedekt of gewapend of met 
lood bedekt en gewapend 

per 100 Ib. Vrij 0 2 6) Verenigde 
| Koninkrijk. 

(it) Rubber  geisoleerd, met 
lood bedekt of gewapend 

| of met lood bedekt en : . 
gewapend.. per 100 Ib. Vrij 0 3 9 | Verenigde 

| Koninkrijk. 
(iii) Rubber geisoleerd, om- 

vlecht met lint en bindsel 
per 100 Ib. Vrij 0 5 0. Verenigde 

| | Koninkrijk. 
| (iv) Elektriese koord | 
| per 1001b. ) Vrij 010 07 Verenigde 
| | Koninkrijk. 

(v) Andere .. = ad valorem Vrij 5% | Verenigde 
| Koninkrijk.” 

122 | Deur in paragraaf (6) ’n komma 
na die woord ,,gegalvaniseerde”’ in | 
te voeg en deur die woorde ,,met 
inbegrip van platen”’ te skrap 

Deur paragraaf (c) deur die volgende | 
nuwe paragraaf te vervang :— 
»(¢) Hoek, staaf, gegroefd, roede, 

H, T, en ander gerold stalen 
afdelingen, met inbegrip van | 
paalwerk, en gerold stalen 
afdelingen voor de vervaar- 
diging van stalen venster- en 
deurramen: effen of gegal- | 
vaniseerd, doch niet geper- | 
foreerd of in elkaar gezet, of 
op enige wijze bewerkt of 
gemerkt voor bewerking en 
niet speciaal genoemd; en 
gegroefd zacht staal niet | 
naar maat gesneden 

ad valorem Vrij 3% Verenigde 
Koninkrijk”       

  

E
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rates of duty. 

£ sd) £ s.d. 
Continued. 

By substituting for paragraph (/) | 
.the following new paragraph :— 

‘“(h) Hoop; plain, galvanized or 
perforated ; box strap and . 
baling clips ad valorem Free 3% United 

. Kingdom ” 

By adding the following new item : 

“eg 129 (a) Tyres and tubes im- 
ported with motor cars, 
in excess of one each per 
running wheel .. perlb.| 0 0 7/| 0 0 9 | United 

Kingdom and 
Canada ” 

By substituting for paragraph (d) 
the following new paragraph :— 

** (d) (i) Cast iron down-piping and 
guttering .. per 100Ilb.| 0 3 0| 0 4 O/| United 

Kingdom and 
Canada. 

(ii) Down-piping and gutter- 
ing, other than of cast iron, 
and fittings therefor ; fit- 
tings for cast iron down- 
piping and _— guttering ; 
riveted wrought iron or 
steel pipes and tubes; 
brass bends and junctions 
for sanitary and waste- 
water pipes ad valorem 15% 20% United 

Kingdom and 
Canada ”’ 

By substituting for paragraph (e) 
the following new paragraph :— 

“ (e) Pipe fittings, n.e.e. : 
(i) Black malleable cast iron 

pipe fittings per 100 lb. Free 0 3 9 | United 
: Kingdom and 

Canada 
(ii) Galvanized malleable cast 

iron pipe fittings 
per 100 Ib. Free 0 5 0 | United 

Kingdom and 
Canada 

(iii) Black wrought iron pipe 
fittings per 100 lb. Free 0 3 3 | United 

Kingdom and 
Canada 

(iv) Galvanized wrought iron 
pipe fittings per 100 lb. Free 0 4 6 | United 

| Kingdom and 
Canada 

(v) Other, including cocks 
and taps, and meters 
n.e.e. ; rough flange forg- 
ings exceeding 7 inches 
diameter ; spare parts of | 
water meters falling un- 
der paragraph (h) 

advalorem | Free 5% United 
Kingdom and 
Canada ” 

By deleting the heading “‘Stoves:—” 

By deleting paragraph (a) (ii) and 
by adding the following new para- | 
graph :— | 

| 
‘““( f) (i) Tractors of the mechani- | 

cal horse type for the | 
haulage of detachable © | 
semi-trailers ad valorem | Free 10% United 

Kingdom and 
| Trish Free 

| State. 

(ji) Other tractors of the 
wheel type perl00lb. | Free 0 9 6 | United 

Kingdom and 
| Irish Free 

| 
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| Lande wie 
| se produkte 
| Mini- Inter- invoerbaar 

Tarief Artikel. mum- | mediére- is teen 
item. ‘reg. reg. minimum 

| | | doeanereg 
| tariewe. 

| £ de £84. 
122 | Vervolg. | 

Deur paragraaf (h) deur die vol- | 
gende nuwe paragraaf te ver- | | 

vang :— | | 
,(h) Hoepelijzer: effen, gegalva- | 

niseerd of geperforeerd; kist- | | 
banden en baalbeugels | 

ad valorem Vrij 3% Verenigde 
| | Koninkrijk” 

129 | Deur byvoeging van die volgende | | 
nuwe item :— | 
,ex 129 (a) Buiten- en binnenban- | 

den, ingevoerd met motors; 
boven één elk per lopende 
wiel per lb. - 1 0 0 7; 0 0 9) Verenigde 

Koninkrijk 
en Kanada” 

134 | Deur paragraaf (d) deur die vol- 
gende nuwe paragraaf te ver- 
vang :— 
,(@) (i) Gegoten ijzeren afvoerpij- 

pen en goten per 100 lb. 0 3 0) 0 4 0} Verenigde 
Koninkrijk 
en Kanada 

(ii) Afvoerpijpen en goten, be- 
halve gegoten ijzer, en 
toebehoren daarvoor ; toe- 
behoren voor gegoten ijze- 
ren afvoerpijpen en goten ; 
geklonken smeedijzeren of 
stalen pijpen en buizen ; 

| geelkoperen gebuigde pijp- 
en verbindingstukken voor 
saniteits- en afvoerwater- 
pijpen ad valorem 15% 20% Verenigde 

Koninkrijk 
en Kanada” 

Deur paragraaf (e) deur die vol- | 
gende nuwe paragraaf te ver- | 
vang :— 

| ,,(e) Pijptoebehoren, n.e.v. : 
(i) Zwart buigzame gegoten 

ijzeren pijptoebehoren 
| per 100 Ib. | Vrij 0 3 9 Verenigde 

| Koninkrijk 
| en Kanada 

(ii) Gegalvaniseerde buigzame 
gegoten ijzcren pijptoebe- 
horen per 100 Ib. Vrij 0 5 O | Verenigde 

| Koninkrijk 
en Kanada 

| (iii) Zwart smeedijzeren pijp- 
| toebehoren per 100 lb. Vrij 0 3 3 | Verenigde 

Koninkrijk 
| en Kanada 

(iv) Gegalvaniseerde smeedijze- 
ren pijptoebehoren 

per 100 l.b Vrij .0 4 6 | Verenigde 
| Koninkrijk 

. en Kanada 
(v) Andere, insluitende kranen | | 

| en meters n.e.v.;  ruwe | | 
flens smeedijzeren met _ 

| een middellijn van meer | 
| dan zeven duim ; reserve- | 
| delen van watermeters val- 
| lende onder paragraaf (h) | 

ad valorem Vrij 5% Verenigde 
| Koninkrijk 
| en Kanada” 

143 | Deur die opskrif ,,Kachels :—’ | 
te skrap. 

147 | Deur paragraaf (qa) (ii) te skrap en 
deur byvoeging van die volgende | 
nuwe paragraaf :— 
»(f) (i) Tractors van de mechaniese 

paard soort voor het slepen 
van aanhakbare  semi- 
sleepwagens ad valorem Vrij 10% Verenigde 

Koninkrijk 
en Ierse 
Vrijstaat 

(ii) Ander tractors van de 
wielen soort per 100 lb. Vrij 0 9 6 Verenigde 

Koninkrijk 
en Ierse 
Vrijstaat         
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whose 

Tariff Mini- Inter- products are 
item. | Article. mum mediate | admissible at 

| duty. duty. minimum 

| 
rates of duty. 

£os.d. £ sd 
147 | Continued. 

(iii) Tractors of the crawler 
| or track-laying type 

per 100 lb. Free 0 8 0 | United 
| Kingdom and 

Trish Free 
State. 

(iv) Parts of tractors 
| ad valorem Free 10% United 
| Kingdom and 

Trish Free 
| State ” 

149 | By substituting for paragraph (1) (5) 
the following new paragraphs :— 

(2) Typewriters, not electrically 
operated : 
(a) Portable (including the 

carrying case) : 
(i) Weighing up to 10 lb. 

each Free 0 7 O | United 
Kingdom 

(ii) Weighing over 10 Ib. 
but not exceeding 
154 lb. each Free 012 0 | United 

Kingdom 

(iii) Weighing over 154 lb. 
each Free 017 6 | United 

. Kingdom 
(6) Non-portable, new, ex- 

cluding interchange- 
able unit machines : 

(i) With a writing line 
not exceeding 10 
inches each Free 112 6 | United 

Kingdom 

(ii) With a writing line 
exceeding 10 inches 
but not exceeding 17 
inches each Free 117 6 | United 

Kingdom 
(iii) With a writing line 

exceeding 17 inches 
each Free 210 0 | United 

Kirigdom 

(c) Non-portable, — second- 
hand, used or rebuilt : 
(i) With a writing line 

not exceeding 10 
inches each Free 018 6 | United 

Kingdom 

(ii) With a writing line 
exceeding 10 inches 
but not exceeding 17 
inches each Free 1 1 0 | United 

Kingdom 

(iii) With a writing line 
exceeding 17 inches 

each Free 1 5 0 | United 
Kingdom 

(d) Non-portable, with inter- 
changeable units : 
(i) Frames each Free 0 7 6 | United 

. ; Kingdom 
(ii) Typing units.. each Free 016 0 | United 

Kingdom 
(iii) Bases (i.e. frames and 

typing units not de- 
tachable) each Free 1 3 6 | United 

Kingdom 

(iv) Carriages per 
inch of writing line Free 0 1 O | United 

Kingdom 
ae (e) Other, and parts not pro- 

vided for in sub-para- a 
graph (d).. ad valorem Free 10% United 

Kingdom 
(3) Typewriters, electrically 

operated ad valorem Free 10% | United 
: : _| “Kingdom ” 

ex 154 | By substituting for the item the 
: following new item :— 

| “ee154 Radio apparatus and acces- 
“; °° gories, except when imported 

for merchant ships or by per- 
sons licensed by the Post- 
master-General to conduct a 
public radio service, and not ¥ 
including batteries : 
(2) (a) Radio receiving sets : 

(i) Car radios 
per valvesocket 0 © 9 ) 2 3 | United   Kingdom 
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147 | Vervolg. 
| (ili) Tractors van de rupsband 
| of zelfbanende soort 

per 100 lb. Vrij 0 8 O | Verenigde 
| Koninkrijk 
| en Terse 
| Vrijstaat 

| (iv) Onderdelen van tractors 
| ad valorem Vrij 10% Verenigde 
| Koninkrijk 
| en Terse 

149 | Deur paragraaf (1) (6) deur die Vrijstaat”’ 
| volgende nuwe paragrawe te 

vervang :— 
(2) Schrijfmachines, niet elek- | 

tries. werkend : 
(a) Vervoerbaar (met inbegrip 

van het vervoerkoffer) : : 
(i) wegende tot 10 Ib. elk Vrij v0 7 0 | Verenigde 

Koninkrijk 
(ii) wegende meer dan 10 

lb. maar niet meer dan 
153 tb. elk | Vrij | 012 0 | Verenigde 

| Koninkrijk 
(iii) wegende meer dan 153 

elk Vrij 017 6 | Verenigde 
Koninkrijk 

(b) Niet vervoerbaar, nieuw, 
uitsluitende verwisselbare 
eenheidmachines : 
(i) met een schrijflijn niet 

meer dan 10 duim 
elk Vrij 112 6) Verenigde 

: Koninkrijk 
(iit) met een schrijflijn meer 

dan 10 duim maar niet | 
| meer dan 17 duim | 
| elk Vrij 117 6. Verenigde 
| Koninkrijk 
| (iii) met een schrijflijn meer | 

dan 17 duim.. elk Vrij | 210 0 | Verenigde 
Koninkrijk 

(c) Niet vervoerbaar, tweede- , 
| hand, gebruikt of her- 

bouwd : 
(i) met een schrijflijn niet 

meer dan 10 duim elk Vrij 018 6. Verenigde 
Koninkrijk 

(ii)met een — schrijflijn 
meer dan 10 duim | 
maar niet meer dan | 
17 duim elk Vrij 1 1 0. Verenigde 

} Koninkrijk 
(iii) met een schrijflijn 

| meer dan 17 duim_ elk Vrij 1 5 0 | Verenigde 
I Koninkrijk 
| (d) Niet vervoerbaar, met — 

verwisselbare eenheden :— | 
(i) ramen ek Vrij 0 7 6 | Verenigde 

| Koninkrijk 
(ii) schrijfeenheden .. elk Vrij 016 0 | Verenigde 

| Koninkrijk 
(iii) basis (d.i. ramen en | 

schrijfeenheden niet af- | 
neembaar) elk Vrij | 1 3 6) Verenigde 

| Koninkrijk 
| (iv) Draagbaren per duim | 
| schrijfliin  Vrij = 0 1 0) Verenigde 

. | Koninkrijk 
(e) Andere, en  onderdelen | 

waarvoor geen voorziening 
in sub-paragraaf (d) ge- 
maakt is ad valorem Vrij 10% | Verenigde 

Koninkrijk 
(3) Schrijfmachines, elektries wer- | 

kend ad valorem Vrij 10% Verenigde 
Koninkrijk” 

ex 154) Deur die item deur die vol- 
_ gende nuwe item te vervang: |   ex 154 Radio-apparaten en toebe- 

horen, behalve wanneer inge- 
voerd voor koopvaardijsche- 

  

  
pen of door personen die door de |, 
Postmeester-generaal gelicen- 
tieerd zijn om een publieke 
radio dienst te bedrijven, doch | 
met uitzondering van _bat- 
terijen : 
(2) (a) Radio ontvangtoestel- 

len : 
(i) Auto radios 

per lampvoet 

  

009 0 2 

  
  

3 | Verenigde 
| Koninkrijk
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rates of duty. 

ex 154 | Continued. 

(ii) Battery operated 
table and console 
models, not including 
gramradios 

per valve socket | 0 1 0) 0 3 O| United 
| Kingdom 

(iii) Mains operated con- 
sole models, not in- 
cluding gramradios 

pervalvesocket | 0 1 2) 0 38 6/ United 
Kingdom 

(vi) Other mains operated 
models, not including 
gramradios, having 
not more than 7 valve 
sockets 

per valvesocket | 0 1 0) 0 3 O| United 
Kingdom 

(vii) Other mains operated 
models, not including 
gramradios, having 
more than 7 valve 
sockets 

pervalvesocket | 0 1 1) 0 8 3/ United 
Kingdom 

(b) Set-up radio receiving 
units, exclusive of 
cabinets and gramophone 
units per valvesocket | 0 0 9) G 2 3 | United 

Kingdom 
(c) (ii) Cabinets (other than 

metal) for radio re- 
ceiving sets, except 
gramradio type 

each 0 5 0, 015 O | United 
Kingdom 

(e) Radio receiving valves | 
imported separately 

each | 0 0 3} 0 O 6) United 
Kingdom 

(f) All other radio apparatus, ; 
accessories and _ parts, 
including metal cabinets 

ad valorem 5% 15% United 
Kingdom 

Note —(1) Valve sockets shall in- 
clude all sockets for receiving, 
rectifying, amplifying, ballast, 
balance and tuning valves, 
and any alternative fitting for 
the incorporation of such 
valves in the apparatus. 

(2) ‘ Armehair ” and 
““Chairside’’ models, not 
being gramradios, shall be 
considered for the purposes of 
the Tariff as being console 
type.” 

171 | By substituting in sub-paragraphs 
(i) and (ii) of paragraph (b) for the 
figure ‘‘ 7” the figure “10”. 

260 | By substituting for paragraph (b) 
the following new paragraph :— 

“(b) Tubes for vehicles, other 
than cycles, motor cycles and 
aircraft .-perlb. 0 0 6) 0 O 74) United 

Kingdom and 
Canada ” 

279 | By substituting for sub-paragraph 
(ii) of paragraph (a) the following 
new sub-paragraphs :— 

‘“* (ii) Other, except veneer board 
ad valorem Free 38% United 

Kingdom and 
Canada. 

(iii) Veneer board advalorem | Free 3% United 
plus a suspended ‘duty; Kingdom and 

olf Canada.”   | 
ad valorem | 17%   17%    
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Tariff | Mini- Inter. invoerbaar 
item. Artikel. / mum- — mediére- is teen 

| reg. reg. minimum 
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| | tariewe. 

£sd 5 £ 3d, 
ex 154 | Vervolg. | 

(ii) Batterij tafeltoestel- | 
len en toestellen in 
staande kasten, uit- 
gesloten radio- 
gramophoons 

perlampvoet 0 1 0/ 0 3 0O/| Verenigde 
| Koninkrijk 

(iii) Hoofdstroomtoestel-, 
len in staande kast- | 
en, uitgesloten ra- | 
diogramophoons 

per lampvoet | 0 1 2) 0 3 6.) Verenigde 
Koninkrijk 

(vi) Ander hoofdstroom- : 
toestellen, niet 
zijnde radiogramo- 
phoons met niet 
meer dan 7 lamp- 
voeten | 

per lampvoet | 0 1 0) 0 3 0O/| Verenigde 
Koninkrijk 

(vii) Ander hoofdstroom- 
toestellen, niet 
zijnde radiogramo- 
phoons, met meer | 
dan 7 lampvoeten 

per lampvoet 0 1 1, 0 3 38. Verenigde 
| Koninkrijk 

(6) In elkaar gezette radio- | 
ontvangeenheden, behalve | 
kabinetten en gramophoon- | 
eenheden : | 

per lampvoet| 0 0 9 | 0 2 3. Verenigde 
| | | Koninkrijk 

(c) (ii) Kabinetten (behalwe | | 
metalen) voor radio | | 
ontvangtoestellen, be- | 
halve radiogramo- | | 
phoons ek | 0 5 0 015 0. Verenigde 

| Koninkrijk 
(e) Radio-ontvanglampen, af- | | | 

zonderlik ingevoerd elk 0 0 3 | 0 0 6 Verenigde 
Koninkrijk 

(f) Alle andere radio-ap- | 
paraten, toebehoren en | 
onderdelen, met inbegrip | | 
van metalen kabinetten | | 

ad valorem 5% 15% Verenigde 
— Koninkrijk 

Noot.—(1) Lampvoeten sluiten in — | | 
alle voeten voor ontvang-, | | | 
rechtstel-, versterk- en bal- | 
lastlampen, stabilijsators en | 
toverogen, en enige alterna-_ 
tieve toebehoren voor | 
incorporatie van zulke lampen | | . 
in de apparaten. | 

(2) Lage toestellen, niet | 
zijnde radiogramophoons, 
worden voor tarief doeleinden | 
beschouwd als toestellen in | 
staande kasten.”’ | | 

171 | Deur in sub-paragrawe (i) en (ii) | | 
van paragraaf (b) die syfer ,,7” | 
deur die syfer ,,10” te vervang. | | 

260 | Deur paragraaf (b) deur die vol- | 
gende nuwe paragraaf te ver- | 
vang :— 
»(0) Binnenbanden voor voer- | | 

tuigen, ander dan rijwielen, | | 
motorfietsen en vliegtuigen | | | 

per Ib. 0 0 6 0 0 7} Verenigde 
_ Koninkrijk 

| en Kanada ” 

279 | Deur sub-paragraaf (ii) van para- | | 
graaf (a) deur die volgende nuwe | | 
sub-paragrawe te vervang :— 
,,(ii) Andere, behalve fineerbladen | 

advalorem = Vrij_ 3% Verenigde 
| Koninkrijk 

| en Kanada. 

{iii) Fineerbladen ad valorem | Vrij 3% Verenigde 
. \plus een op|geschorte Koninkrijk   ad valorem 

  

‘ty belastiing van 
17% 17% 

en Kanada.” 

  

lix
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AMENDMENTS TO Part II or THE SECOND SCHEDULE TO THE Customs TARIFF AND 
Excise Dutres AMENDMENT Act, 1925, As AMENDED. 

  

  

  
  

  

Tariff Article. Intermediate | Amount of 
Item. duty. rebate. 

8 By substituting in paragraph (a) for the 
words “: made from milk or cream, from 
which no fat has been abstracted, and to which 
no animal or vegetable fat has been added ” 
the words “ containing not less than 45 per 
cent. milk fat in its water-free substance and 
being free from foreign fat.” 

PROCLAMATION PROKLAMASIE 

By His Excentency tHE Ricur HonovuraBie Sir Patrick 

DUNCAN, A MEMBER OF His Masesty’s Most HoNnouRABLE 

Privy Counciz, Knigut GRAND Cross oF THE Most Dts- 

TINGUISHED ORDER OF Saint MICHAEL AND SAINT GEORGE, 

One or His Masssty’s CounseL LEARNED IN THE Law, 

Doctor or Laws, GovERNOR-GENERAL OF THE UNION OF 

SoutH AFRICA. 

No. 126, 1939.] 

REBATE OF CUSTOMS DUTIES ON FUEL OIL. 

WuEREAS by section twelve (1) (7) of the Customs Tariff and 
Excise Duties Amendment Act, 1925 (Act No. 36 of 1925), as 

amended, the Governor-General may, by proclamation in the 

Gazette, declare that subject to regulations set out in such proclama- 

tion, there shall be allowed a rebate of the duties otherwise payable 
on heavy hydrocarbon oils for use as fuel in the machinery of whaling 
vessels, trawlers or ocean-going fishing boats, or of coasting ships 
registered in the Union ; 

Now, therefore, under and by virtue of the powers vested in me 

as aforesaid, I do hereby declare, proclaim and make known that 

- on and after the date of the first publication of this my Proclamation 
in the Gazette a rebate of the duties otherwise payable shall, subject | 
to the subjoined regulations, be allowed on 

heavy hydrocarbon oils, when imported into the Union or taken 
out of bond for use as fuel in the machinery of whaling vessels, 

trawlers or ocean-going fishing boats, or of coasting ships registered 

in the Union. 
  

REGULATIONS. 

1. The rebate of customs duty permitted under the authority 
of this proclamation shall only be allowed conditional upon the 
observance of these regulations ; and any duty so rebated on any 
oils on importation or delivery from a bonded warehouse shall not 
be regarded as having been finally rebated until the person to whom 
the oils have been delivered under rebate of duty shall have proved 
to the satisfaction of the Commissioner of Customs that the oils 
so imported or delivered from a bonded warehouse have been used 
solely for the purpose specified above. 

Failure to produce such proof on demand shall render the oils so 
imported or delivered liable to the duties rebated on importation | 
or delivery from a bonded warehouse or to the duties payable at 

tariff rates in force at the time of sale, use, removal or disposal with- 

out the written consent of the proper officer of customs, whichever 
duties shall be the greater, and such duties shall forthwith be paid 
to the Commissioner of Customs on demand. 

2. Every person desirous of importing under rebate of custom® 
duty any of the oils specified in this proclamation shall first make 
application to the Commissioner of Customs to be registered, and 
in so doing shall state— 

(a) the name under which he trades ; 
(b) the industry or business in which he is engaged ; 
(c) the locality of his business ; 
(d) the estimated value of such importations per annum. 

3. No person shall be so registered unless when applying for 
registration he signs a written statement declaring that all oils 
to be obtained by him under these regulations are for use, and will 
only be used, for the purpose specified above. 

4. The applicant, if approved, shall enter into a bond with 
sufficient surety and to an amount to be determined by the Com- 
missioner of Customs having regard to the nature and extent of his 
contemplated importations. - 

The conditions of the bond shall be that all oils imported by him, 
taken out of bonded warehouse or received from another registered 
importer under rebate of customs duty, will be used solely for the 
purpose specified in the bond ; and that should any portion of the 
oils so imported or received be sold, used, removed or disposed of 
for any other purpose, without the written consent of the proper 
officer of customs, the amount of customs duty rebated on impor- 
tation or delivery from a bonded warehouse, or the duty at tariff 
rates in force at the time of such sale, use, removal or disposal, 
whichever shall be the greater, will forthwith be paid on the whole of 
that: consignment or on such part as the Commissioner of Customs 
may determine having regard to the facts of the case.   

VaN Sy EKSELLENSIE DIE HOOGEDELAGBARE SIR Patrick DuNCAN, 

Lip vAN DIE MEES HERVOLLE GEHEIME RAAD VAN Sy MAJEs- 
TEIT, GROOTKRUISRIDDER VAN DIE MEES ONDERSKEIE ORDE 
vAN Sint MICHIEL ENL SINT JORIS, EEN VAN Sy MAJESTEIT 
sE ADVOKATE BELESE IN DIE RgG, DoxToR IN DIE REGTE, 
GOEWERNEUR-GENERAAL VAN DIE UNIE VAN Sutp-AFRIKA. 

No. 126, 1939.]. 
KORTING VAN DOEANEREGTE OP BRANDOLIE. 

  
NaveEmaat by artikel twaalf (1) (r) van die ,,Doeanetarief en Ak- 

sijnsrechten Wijzigingswet, 1925” (Wet No. 36 van 1925), soos 
gewysig, die Goewerneur-generaal by proklamasie in die Staats- 
koerant kan verklaar dat, met inagneming van regulasies uiteengesit 
in sodanige proklamasie, ’n korting van doeanereg anders betaal- 
baar op sware koolwaterstofolie vir gebruik as brandstof vir die 
masjinerie van walvisvangvaartuie, sleepnettrekkers of oseaanvis- 
vangbote, of van kusvarende skepe in die Unie geregistreer, toe- 
gestaan sal word; 

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen soos voor- 
meld, hierby verklaar, proklameer en bekendmaak dat, vanaf en 
na die datum van die eerste publikasie van hierdie proklamasie in 
die Staatskoerant, ’n korting van die doeaneregte anders betaalbaar, 
met inagneming van bygaande regulasies, toegestaan word op : 

sware koolwaterstofolie, wanneer in die Unie ingevoer of gelos 
uit entrepédt vir gebruik as brandstof vir die masjinerie van walvis- 
vangvaartuie, sleepnettrekkers of oseaanvisvangbote, of kusvarende 
skepe in die Unie geregistreer. 

REGULASIES. 

1.:Die korting van doeanereg wat vergun word kragtens hierdie 
proklamasie, mag alleen toegelaat word ooreenkomstig hierdie 
regulasies ; en enige korting aldus op enige olie by invoer of af- 
lewering uit ’n entrepét toegestaan, word nie beskou as finaal 
toegestaan te wees nie, totdat die persoon by wie die olie onder 
korting van doeanereg afgelewer is aan die Kommissaris van Doeane 
’n bevredigende bewys gelewer het dat die olie aldus ingevoer of 
afgelewer uit entrepdt alleen vir die doel hierbo gespesifiseer ge- 
bruik is. 

Versuim om op aanvraag sodanige bewys te verstrek, maak die 
ingevoerde of afgelewerde olie onderworpe aan die doeaneregte 
wat as ’n korting by invoer of aflewering uit entrepdt toegestaan is, 
of aan die doeaneregte betaalbaar teen tariewe wat op die dag van 
verkoop, gebruik, verwydering daarvan, of beskikking daarvan 
sonder die skriftelike toestemming van die bevoegde doeanebeampte, 
van krag is, na gelang van watter bedrag die grootste is, en sulke 
doeaneregte moet dadelik op aanvraag aan die Kommissaris van 
Doeane betaal word. 

2. Elkeen wat verlang om die olie genoem in hierdie proklamasie 
onder korting van doeanereg in te voer, moet eers by die Kom- 
missaris van Doeane aansoek doen om hom te laat registreer en moet 
dan vermeld— 

(a) die naam waaronder by handel dryf ; 
_ (b) die bedryf of besigheid wat hy uitoefen ; 

(c) die plek van sy besigheid ; 
(d) die geskatte jaarlikse waarde van sodanige ingevoerde olie. 

3. Geen persoon mag so geregistreer word nie tensy by aansoek 
om registrasie hy ’n skriftelike verklaring teken waarin hy verklaar 
dat al die olie wat deur hom volgens hierdie regulasies verkry sal 
word, vir gebruik is, en slegs gebruik sal word, vir die doel hierbo 
gespesifiseer. 

4. Die aanvraer, indien goedgekeur, moet ’n waarborgakte, wat 
gedek word deur voldoende borgstelling, en tot ’n bedrag soos deur 
die Kommissaris van Doeane vasgestel moet word, teken waarby 
die aard en omvang van sy voorgenome invoer in aanmerking ge- 
neem moet word. In die waarborgakte moet bepaal word dat alle 
olie wat deur hom ingevoer, uit entrepdt geneem, of van ’n ander 
geregistreerde invoerder onder korting van doeanereg ontvang word. 
uitsluitlik gebruik sal word vir die doel in die waarborgakte uit- 
eengesit ; en dat, indien enige gedeelte van die olie aldus ingevoer 
of ontvang, sonder skriftelike toestemming van die bevoegde 
doeanebeampte, verkoop, verbruik, verwyder, of vir enige ander 

doel daaroor beskik word, die bedrag van doeaneregte waarop 
korting by invoer of aflewering uit entrepdt toegestaan is of die 
doeaneregte wat op die dag van verkoop, verwydering of beskikking 
daaroor in werking is, wat ook al die hoogste is, dadelik betaal word 
op die hele besending of op sodanige gedeelte as wat deur die Kom- 
missaris van Doeane met inagneming van die feite van die geval 
bepaal mag word.
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Wysicines vAN DreEL II van DIE TWEEDE BYLAE VAN DIE ,,DOEANE- 
TARIEF EN AKSIJNSRECHTEN WIJZIGINGSWET 1925,’? Soos Gmwysic. 
  

| 

Tarief| 
item. | 

| 

Artikel. 

room gemaakt waarvan geen vet afgescheiden 
is en waaraan geen dierlike vetten zijn toe- 
gevoegd” deur die woorde ,,bevattende niet 
minder dan 45 percent melkvet in zijn water- 
vrije bestanddeel en zijnde vrij van vetten 

| niet daartoe behorende” te vervang. 

| 

| 
| 
| 

8 | Deur in paragraaf (a) die woorde ,,van melk of 

Intermediére| Bedrag van 
reg. | Korting. . 

  

  

The Commissioner of Customs may at any time require fresh or 
further bond as he may think fit, should the nature or extent of the 
applicant’s importations under rebate of customs duty in any case 
require it. : 

5. The applicant shall thereupon be registered and permitted to 
receive, under these regulations and subject to withdrawal of the 
permission at any time by the Minister, the oils enumerated in this 
Proclamation, and such oils shall be conveyed to and stored only in 
the premises referred to in regulations Nos. 2 and 3, which shall also 
be registered. 

6. The registered importer, or his clearing agent specially 
authorized by power of attorney to act for him in that behalf, shall 
on first importation or on clearance from a bonded warehouse of 
oils warehoused in his name declare on the customs bill of entry 
that such oils are his property and are to be used solely for the 
purpose specified, and shall furnish the proper officer of customs at 
the port of entry with an additional copy of such bill of entry. 

7. The oils enumerated in this Proclamation may be cleared from 
a bonded warehouse free of duty for a registered importer provided 
that in addition to the customs bill of entry ea bond a declaration 
on transfer in the form appended (Annexure A), shall be furnished 
in duplicate to the proper officer of customs. The bill of entry shall 
specify the name and address of the registered importer and the 
purpose for which the oils are intended. 

8. A registered importer may, subject to permission previously 
obtained from the proper officer of customs, transfer to another 
registered importer oils imported under this Proclamation, provided 
a declaration on transfer in the form appended be furnished in dupli- 
cate to the aforesaid officer. 

9. The declaration on transfer referred to in regulations Nos. 7 
and 8 must be completed with a receipt from the registered importer 
to whom the oils are transferred, and failing the return of such re- 
ceipt to the proper officer of customs within fourteen days, the person 
transferring the oils shall remain liable for the duty otherwise 
leviable, and shall pay the same forthwith on demand. 

10. (a) The registered importer shall keep a stocixbook in the form 
approved by the Commissioner of Customs (Annexure B) showing 
full particulars of all receipts and disposals and in such manner that 
oils obtained under rebate can readily be accounted for to the satis- | 
faction of the proper officer of customs. 

(5) Before any of the oils mentioned in this Proclamation and 
obtained under rebate of the duties otherwise payable are shipped 
on board any vessel, the registered importer shall make written 
application in the form appended (Annexure C) to the Collector of 
Customs at the nearest Union port, and the form of application shall 
be completed by the master or skipper of the vessel and retained 
by the registered importer for production on demand to the proper 
officer of customs. 

(c) The oils after shipment as above shall not be landed at any 
place in the Union, nor shall they be transhipped to any other 
vessel, without the written consent of the proper officer of customs. 

ll. The registered importer shall, if required by the proper officer 
of customs, provide a properly secured store adequate for the oils 
stored under rebate, and shall provide at his own expense such 
necessary fastenings as will permit the store being locked with a 
customs lock. 

12. The books and premises of the registered importer shall be 

open for inspection at any time during working hours by a duly 

authorized officer of customs; and should it be deemed necessary 

at any time to retain an officer on the premises for any period for 
supervision, the usual charge for special attendance of a customs offi- 
cer shall be paid by the registered importer. 

13. If any person, registered as an importer under these regula- 

tions, is reported to the Minister by the Board of Trade and In- 

dustries as maintaining unsatisfactory labour conditions, and if 

not less than six weeks and not more than six months after he 

has been notified of such report he ‘s reported to the Minister by 

the Board as having taken no adequate steps to maintain satisfac- 

tory labour conditions, his registration may be cancelled by the 

Minister and he shall thereafter be not permitted to import or re- 

ceive under rebate of customs duty any of the oils enumerated in 

this proclamation. : 

14. The Minister shall have the power to cancel or withdraw 

the registration of any importer registered under these regulations, 

if he is satisfied that such importer is not carrying out his obligations 

thereunder in a satisfactory manner.   

Die Kommissaris van Doeane kan te eniger tyd ’n sodanige nuwe 
of verdere borgstelling as hy nodig ag eis, as die aard en omvang 
van die aanvraer se invoer onder korting van doeanereg dit vereis, 

5. Die aanvraer word daarna geregistreer en toegelaat om kragtens 

hierdie regulasies, onderworpe aan die herroeping van die ver- 

gunning te eniger tyd, deur die Minister, die olie genoem in hierdie 

proklamasie te ontvang; en sulke olie moet vervoer word na en 

uitsluitlik bewaar word op die perseel genoem in regulasies Nos. 2 

en 3 wat ook geregistreer moet wees. 

6. Die geregistreerde invoerder of sy inklaringsagent spesiaal 

gemagtig deur ’n volmag om namens hom op te tree, moet by eerste 

invoer of by uitklaring uit entrepét van olie op sy naam in entrepét 

opgeslaan, op die doeane-inklaringsvorm verklaar dat sulke olie sy 

eiendom is en uitsluitlik vir die doeleindes genoem gebruik sal word 

en hy moet die bevoegde doeanebeampte in die hawe van invoer 

van ’n addisionele kopie van sodanige inklaringsvorm voorsien. 

7. Die olie, genoem in hierdie proklamasie, kan ten behoewe van 

’n geregistreerde invoerder onder korting van belasting uit entrepdot 

uitgeklaar word, met dien verstande dat, behalwe die inklaringsvorm 

uit entrepdt, by oordrag ook nog ’n verklaring in duplo, soos in die 

hieronder toegevoegde vorm, (Bylae A), aan die bevoegde doeane- 

beampte verstrek moet word. Die naam en adres van die geregis- 

treerde invoerder en die doel waarvoor die olie bestem is, moet op 

die inklaringsvorm vermeld word. 

8. *n Geregistreerde invoerder kan, mits hy tevore van die bevoeg- 

de doeanebeampte vergunning verkry, aan ’n ander geregistreerde 

invoerder olie, wat ingevoer is onder hierdie proklamasie, oordra, 

mits by die oofdrag ’n verklaring in duplo, soos in die hieronder 

toegevoegde vorm, aan genoemde beampte verstrek word. 

9. Die verklaring by die oordrag, vermeld in regulasies Nos. 7 

en 8, moet aangevul word met ’n ontvangsbewys van die geregis- 

treerde invoerder aan wie die olie oorgedra is, en indien hy versuim 

om sodanige ontvangsbewys binne veertien dae aan die bevoegde 

doeanebeampte terug te stuur, bly die persoon wat die olie oordra 

aanspreeklik vir die doeanereg wat anders hefbaar is, en wat hy 

onmiddellik op aanvraag moet betaal. 

10. (a) Die geregistreerde invoerder moet ‘n voorraadboek 

hou in die vorm deur die Kommissaris van Doeane goedgekeur 

(Bylae B), waarin hy volledige besonderhede van alle ontvangste 

en verkope aantoon, en op sodanige wyse dat van die olie wat onder 

korting verkry is, geredelik rekenskap gegee-kan word ter bevredi- 
ging van die bevoegde doeanebeampte. 

(6) Voordat enige olie, in hierdie proklamasie vermeld en verkry 

onder korting van die doeancregte andersins betaalbaar, aan boord 

van enige vaartuig verskeep word, moet die geregistreerde invoerder 

by die Ontvanger van Doeane by die naaste hawe in die Unie 

skriftelik aansoek doen op die aangehegte vorm (Bylae C) en die 

applikasievorm moet deur die kaptein of skipper van die vaartuig 

voltooi word en deur die geregistreerde invoerder bewaar word om 

op aanvraag by die bevoegde doeanebeampte ingedien te word. 

(c) Olie, wat soos hierbo vermeld verskeep is, mag nie op enige 

plek in die Unie geland, nog op enige ander vaartuig oorgeskeep 

word nie, sonder die skriftelike vergunning van die bevoegde doeane- 

beampte. 

1l. Die geregistreerde invoerder moet, indien die bevoegde 

doeanebeampte dit verlang, ’n behoorlike geslote pakhuis verskaf 

wat dienstig is vir die opberging van olie onder korting, en moet op 

eie koste sulke vereiste grendels verskaf wat nodig mag wees om die 

pakhuis met ’n doeaneslot te kan sluit. 

12. Die boeke en die gebou van die geregistreerde invoerder 

moet te eniger tyd gedurende werkure vir inspeksie deur ’n behoor- 

like gemagtigde doeanebeampte oop wees; indien dit te eniger 

tyd nodig geag word om vir ’n bepaalde tyd ’n doeanebeampte 

vir toesig in die gebou te laat bly, moet die gewone besoldiging 

vir ekstra diens van so’n amptenaar deur die geregistreerde in- 

invoerder betaal word. 

13. Indien die Raad van Handel en Nywerheid aan die Minister 

rapporteer dat ’n invoerder, wat ingevolge hierdie regulasies ge- 

registreer is, sy arbeiders onder ongunstige arbeidsomstandighede 

laat werk, an indien die Raad minstens ses weke en hoogstens ses 

maande nadat so ’ninvoerder in kennis gestel is van sodanige 

rapport weer aan die Minister rapporteer dat so *n invoerder geen 

doeltreffende maatreéls getref het om sy arbeiders onder gunstige 

arbeidsomstandighede te laat werk nie, kan die Minister die regi-. 

strasie kanselleer, en so ’n invoerder word daarna nie toegelaat 

om enigeen van die olies genoem in hierdie proklamasie onder 

korting van docanereg in te voer of te ontvang nie. ‘ 

14. Die Minister het die mag om enige registrasie van enige 

invoerder, geregistrecr onder hierdie regulasies, te kanselleer of 

te herroep, indien hy oortuig is dat sodanige invoerder nie die 

verpligtinge daaronder op ’n bevredigende wyse nakom nie.
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15. Any person who is required to comply and who fails to com- 
ply with the provisions of this notice shall, in terms of section 
one hundred and sixteen of the Customs Management Act, 1913, 
be liable to a fine not exceeding three hundred pounds and forfeiture 
of any goods concerned. 

16. Proclamation No. 240 of 1936 is hereby repealed, but not- 
withstanding such repeal the obligations of importers and manu- 
facturers in respect of goods imported under the conditions and 
regulations prescribed thereunder shall remain in force and effect 
as if the said proclamation had not been repealed. 

ANNEXURE A. 

CUSEOMS .ureccsccsssssussssinssseensesssnnesee 

CUSTOMS.—UNION OF SOUTH AFRICA. 
  

DECLARATION ON TRANSFER OF BonD oR REBATE STOCKS TO A 
REGISTERED IMPORTER. 

— | 
To the Collector of Customs, 

I/We certify that the undermentioned goods entered per Bill 

  

15. Enige persoon wat die bepalings van hierdie kennisgewing 
moet nakom en versuim om dit te doen, is kragtens artikel honderd- 
en-sestien van die ,,;Wet op het Beheer van de Doeane, 1913”, 
strafbaar met ’n boete van hoogstens driehonderd pond en ver- 
beurdverklaring van betrokke goedere. 

16. Proklamasie No. 240 van 1936 word hierby herroep, maar 
nieteenstaande sodanige herroeping bly die verpligtinge van in- 
voerders en vervaardigers ten opsigte van goedere ingevoer onder 
die voorwaardes en regulasies daaronder voorgeskrywe van krag 
en effek as of genoemde proklamasie nie herroep is nie. 

BYLAE A. 

DOEANE—UNIE VAN SUID-AFRIKA. 
  

VERKLARING BY OORDRAG VAN ENTREPOT- OF ONDERWAARBORG- 
VOORRADE AAN ’N GEREGISTREERDE INVOERDER. 

Aan die Ontvanger van Doeane, 

  

Ek/Ons verklaar hierby dat ondervermelde goedere ingeklaar 

  

  

  

  

  

Of Entry No. ate. under Proclamation | volgens Inklaringsbrief No. van 
No of have been duly transferred [oii cccsssssssssmsnnssassanseneen » Onder Proklamasic No. vscccssssssseen 
to Messrs van behoorlik oorgedra is aan die firma 
address adres, 

Signature of Importer. Handtekening van Invoerder. 
Date...nreccscsnssnssnsscnneeeeneene Dat Um.nncccccccccssssssscnssnennesnenineneea 

Received in full the above-described goods, which I hereby 
declare are my own property to be used solely for the purpose speci- 
fied in Proclamation No. of 

Signature of Importer 
Address 
Date 

This form is to be completed in duplicate and returned to the 
Collector of Customs within fourteen days from date of the transfer, 

  

  

  

ANNEXURE B. 

SPECIMEN STOCK BOOK. 

Bogenoemde goedere is deur my ontvang, en ek verklaar hierby 
dat hulle my eiendom is om uitsluitlik gebruik te word vir die 
doel gespesifiseerd in Proklamasie No... van... 

     
Handtekening van invoerder 
Adres 
Datum 

Die vorm moet in duplo ingevul en binne veertien dae na oordrag 
teruggestuur word aan die Ontvanger van Doeane. 

  

  

  

BYLAE B. 

VOORBEELD VAN VOORRAADBOEK. 

  

  

        
  

              

  

  

Receipts. Disposals. Ontvangste. Beskikking. 

Quantity Quantity Ships to Hoeveel- Inkla- Datum] Hoeveel- | Skip waar- 
Date and. Bill of || Date and — which Datum | heid en | ringsvorm-]| van heid en | mee ver- 

of |Description] Entry No. of |Description issued. waarop | omskry- | nommer || beskik-| omskry-| skeep en 
Receipt. of and Issue. of and number ontvang.| wing van en king. | wing van | nommer van 

Oils. Date. Oils. of receipt. olie. datum. olie. ontvangs- 

bewys. 

ANNEXURE C. . 1 BYLAE C. 
ONO. cesses BNO cccscssssssnsessntesssessseesnssesnsee 

APPLICATION TO SHip ReBare Fue Ov. AANSOEK OM BRANDSTOFOLIE ONDER KORTING TE VERSKEEP. 

The Collector of Customs and Excise, Die ontvanger van Doeane, 

1/We request permission to place ON. DOALA the...cecscsssssssnseneeaeneeneneney Ek/Ons versoek vergunning om gelling /ton 
olie aan boord van die.. 7 

    
gallons/tons of 

oil for use as fuel for the machinery of that ship. 

  

* This form is to be numbered consecutively and upon completion 
of the receipt at the foot is to be kept in support of the stock book. 
  

Permission granted. 
  

Collector of Customs and Excise. 

  

  

Received in full the above-mentioned... 
gallons/tons of oil which I hereby declare 
will be used solely as fuel for the machinery Of the... cccconnn 

  

Master or Skipper. 
  

Gop SAvE THE Kina. 

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of South 
Africa at Capetown, this 19th day of June, One thousand Nine 
hundred and Thirty-nine. 

PATRICK DUNCAN, 
Governor-General. 

By Command of His Excellency the Governor-General-in-Council. 
N. C. HAVENGA.   
    

te bring vir gebruik as brandstof vir die masjinerie van da 
skip. 

  

* Hierdie vorm moet in volgorde genommer en, na invulling 
van die ontvangsbewys aan die voet, tot stawing van die voor- 
raadboek gehou word. 
  

Vergunning verleen. 
  

Ontvanger van Doeane en Aksyns. 

  

  

Bogenoemde gelling /ton olie 
is deur my ontvang en ek verklaar dat dit uitsluitlik as brandstof 
VIF Cie MASJINETIE VAN i@... ccs 
word. 

fon ZeDruik sal 

  

  

Kaptein of Skipper. 
  

Gop BEHOEDE Dre KonINa. 

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van Suid- 
Afrika te Kaapstad, op hede die 19de dag van JunieE enduisend 
Negehonderd Nege-en-dertig. 

PATRICK DUNCAN, 
: Goewerneur-generaal. 

Op las van Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal-in-rade. 
N. C. HAVENGA.
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PROCLAMATION 

His ExceLLeNcy THE RicHtT HoNouRABLE Str PatTRIcK 
Duncan, A Mremper or His Masesty’s Most HoNnouRABLE 

By 

Privy Councrzt, Knicur GraNnp Cross or THE Most Dis- | 
TINGUISHED ORDER OF SAINT MICHAEL AND SAINT GEORGE, 
OnE or His Masesty’s CounseL LEARNED IN THE Law, 

Doctor or Laws, GOVERNOR-GENERAL OF THE UNION OF 
SoutH AFRIOA. 

No. 127, 1939.] 

ADDITIONAL DUTY ON GLASS BOTTLES. 

WueEREAS by section three of the Customs Tariff and Excise 
Duties Amendment Act, 1925 (Act No. 36 of 1925), as amended, 
the Governor-General may by proclamation in the Gazette being into 
operation any duty referred to as a suspended duty in the First 
Schedule to that Act ; 

AND WHEREAS by sub-section (2) of section twelve of the said 
Act, as amended, the Governor-General may by a further proclama- 
tion in the Gazette, repeal or from time to time amend any proclama- 
tion issued under section three ; 

Now, THEREFORE, under and by virtue of the powers vested in 
me as aforesaid, I do hereby declare, proclaim and make known 
that on and after the date of publication of this my proclamation 
in the Gazette, there shall be charged, levied, collected and paid 
for the benefit of the Consolidated Revenue Fund, the undermen- 
tioned additional duties, set forth as suspended duties in the respec- 
tive items of the First Schedule to the abovementioned Act, as 
amended, on the articles specified, when imported into the Union 
or taken out of bond: 

Tariff 
Item. 

Duty. 
Article. £ sd. 

160 (b) Bottles, empty, of glass, of the beer 
and mineral water types: 

(i) Of a capacity not exceeding 7} 
fluid ounces e Le 

(ii) Of a capacity exceeding 74 
fluid ounces but not exceeding 
14 fluid ounces ws 2s 

(iii) Of a capacity exceeding 14 
fluid ounces but not exceeding 
28 fluid ounces 

per gross 0 2 O 

per gross 0 3 0 

per gross 0 4 0 

160 (d) Bottles, empty, of glass : 
of the beer and mineral water types 

of a capacity exceeding 28 fluid 
ounces ; 

all medicinal or dispensing bottles 
and poison bottles of a capacity 
of one-half of a fluid ounce and 
up to and including 16 fluid 
ounces, essence bottles, vials, 
and bottles for patent medicines ad valorem 

Pomade pots or jars, empty, of glass — ad valorem 
20%, 
20% 

And I further declare, proclaim and make known that Proclama- 
tions Nos. 170 of 1930 and 105 of 1932 are hereby repealed, but 
notwithstanding such repeal the suspended duties brought into 
operation thereby shall be charged, levied, collected and paid as if 
they had not been repealed on importation of any goods specified 
therein which are shipped to the Union prior to the date of publica- 
tion of this proclamation. 

GOD SAVE THE KING. 

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of South 
Africa at Capetown this 19th day of June One Thousand Nine Hun- 
dred and Thirty-nine. 

PATRICK DUNCAN. 
Governor-General. 

By Command of His Excellency the Governor-General-in-Council. 
N. C. HAVENGA. 

  

PROCLAMATION 

By His ExceLttency tHe Ricur HonourasBLe Sir Parrick 
Duncan, A Memper or His Masesty’s Most HoNouRABLE 
Privy Councrt, KnicHr GRAND Cross or THE Most Dis- 
TINGUISHED ORDER OF SAINT MICHAEL AND SAINT GEORGE, 
OnE oF His Masesty’s Counsrt LEARNED IN THE Law, 
Docror or Laws, GovERNOR-GENERAL OF THE UNION OF 
SoutH AFRICA. 

No. 128, 1939.] 

Wuerzas by sub-section (2) of section twelve of the Customs 
Tariff and Excise Duties Amendment Act, 1925 (Act No. 36 of 1925), 
as amended, the Governor-General may, by a further proclamation 
in the Gazette, repeal or from time to time amend any proclamation 
issued under sub-section (1) of the aforementioned section twelve ; 

AND WHEREAS I did, under the powers vested in me by sub- 
section (1) (k) of section twelve of the abovementioned Act, issue the 
following proclamations, viz.: Nos. 208 of 1936; 222 of 1937; 

175, 236 and 267 of 1938; 46 of 1939; 

PROKLAMASIE 

VAN Sy EKSELLENSIE DIE HoOGEDELAGBARE Sir Patrick DUNCAN, 
Lip VAN DIE MEES EERVOLLE GEHEIME RAAD VAN Sy MAJEs- 
TEIT, GROOTKRUISRIDDER VAN DIE MEES ONDERSKEIE ORDE | 

van Sint MicureLt EN Sint JORIS, EEN VAN Sy MAJESTEIT 
sE ADVOKATE BELESE IN DIE REG, Doxror IN DIE REGTE, 
GOEWERNEUR-GENERAAL VAN DIE UNIE VAN SvuIp-AFRIKA. 

No. 127, 1939.] 

ADDISIONELE DOEANEREG OP GLASBOTTELS. 

Napemaat kragtens artikel drie van die ,, Doeanetarief en Aksijns- 
rechten Wijzigingswet, 1925” (Wet No. 36 van 1925), soos gewysig, 
die Goewerneur-generaal by proklamasie in die Staatskoerant enige 
doeanereg wat in die Eerste Bylae van daardie Wet ’n opgeskorte 
doeanereg genoem word, van krag kan maak ; 

EN NADEMAAL by subartikel (2) van artikel twaalf van genoemde 
Wet, soos gewysig, die Goewerneur-generaal by ’n verdere prokla- 
masie in die Staatskoerant enige proklamasie uitgevaardig onder 
artikel drie kan herroep of van tyd tot tyd kan wysig ; 

So 1s pir dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen, soos 
voormeld, hierby verklaar, proklameer en bekendmaak dat vanaf 
en na die datum van publikasie van hierdie Proklamasie in die 
Staatskoerant daar ten behoewe van die Gekonsolideerde Inkomste- 
fonds ondervermelde addisionele doeaneregte opgelé, gehef, gein 
en betaal moet word, soos uiteengesit as opgeskorte doeaneregte 
in die respektiewe items van die Eerste Bylae van bogenoemde 
Wet, soos gewysig, op die artikels gespesifiseer, wanneer in die 
Unie ingevoer of uit entrepdt gelos : 

Tarief- 
item. 

Doeane- 
reg. 

£ s.d. 
Artikel.   160 (b) Leé bottels, van glas, bier- en 

mineraalwatertipes : 
(i) Met ’n inhoudsmaat van 

hoogstens 74 vloeibare onse 
(ii) Met ’n inhoudsmaat van bo 

74 vloeibare onse maar nie bo 
14 vloeibare onse nie : 

(iii) Met *n inhoudsmaat van bo 
14 vloeibare onse maar nie bo 
28 vloeibare onse nie 

pergros 0 2 0— 

pergros 0 3 O 

pergros 0 4 O 

160 (d) Leé bottels, van glas : 
bier- en mineraalwatertipes met 

*n inhoudsmaat van bo 28 
vloeibare onse ; 

alle medisinaal of apteek-bottels 
en gif-bottels met °‘n inhouds- 
maat van ’n half vloeibare ons 
en tot en met 16 vloeibare 
onse, essensbottels, flessies, en 
bottels vir patente medisyne 

Pomade potte of flesse, leeg, van glas 
ad valorem 
ad valorem 

20% 
20% 

En verder verklaar, proklameer en maak ek bekend dat pro- 
klamasies Nos. 170 van 1930 en 105 van 1932 hierby herroep is, maar 
nieteenstaande sodanige herroeping word die opgeskorte doeaneregte 
daarby in werking gebring opgelé, gehef, gein en betaal, as of hulle 
nie herroep is nie, op invoer van enige goedere gespesifiseer daarin 
wat na die Unie voor die datum van publikasie van hierdie Pro- 
klamasie verskeep is. 

GOD BEHOEDE DIE KONING. 

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van Suid- 
Afrika te Kaapstad, op hede die 19de dag van Junie Eenduisend 
Negehonderd Nege-en-dertig. 

PATRICK DUNCAN, 
Goewerneur-generaal. 

Op las van Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal-in-rade. 
N. C. HAVENGA. 

  

PROKLAMASIE 

VAN Sy EKSELLENSIE DIE HooGEDELAGBARE Sim Patrick DUNCAN, 
Lip vAN pig MrES EERVOLLE GEHEIME RAAD VAN Sy MaJEs: | 
TEIT, GROOTKRUISRIDDER VAN DIE MEES ONDERSKEIE ORDE 
VAN Sint MicuHigEL EN Sint JoRIs, EEN vAN Sy MaAsusterr 
sE ADVOKATE BELESE IN DIE REG, DoKToR IN DIE REGTE, 

GOEWERNEUR-GENERAAL VAN DIE UNIE VAN SvuID-AFRIKA. 

+ 

No. 128, 1939.] 

NapEMAAt by sub-artikel (2) van artikel twaalf van die ,,Doeane- _ 
tarief en Aksijnsrechten Wijzigingswet, 1925” (Wet No. 36 van 
1925), soos gewysig, die Goewerneur-generaal by °n verdere pro- 
klamasie in die Staatskoerant enige proklamasie, uitgevaardig onder 
sub-artikel (1) van genoemde artikel ¢waalf, kan herroep of van 
tyd to tyd wysig ; 

En napDEMAAL ek kragtens die bevoegdheid my verleen by sub- 
artikel (1) (&) van artikel twaalf van bovermelde Wet die volgende 
proklamasies uitgevaardig het, naamlik: 208 van 1936; 222 van   1937; 175, 236 en 267 van 1938; 46 van 1939;



Ixiv UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 22np JUNE, 1939. 
  

Now, THEREFORE, under the powers vested in me as aforesaid, 
I do hereby declare, proclaim and make known that : 

(1) the following proclamations are hereby repealed : 
Nos. 208 of 1936 ; 222 of 1937; and 175 and 267 of 1938 ; 

and 
(2) the following proclamations are hereby amended to the 

extent shown hereunder :— 
No. 236 of 1938 by the deletion of items A (1), (2), (3), (4), 

(5), (6), (8), (9), (10), (11), and of items B (1) and C (1). 
No. 46 of 1939 by the deletion of items (1), (3) and (4). 

Provided that notwithstanding such repeal and/or amendment 
the obligations of importers and manufacturers under the conditions 
or regulations prescribed under the said proclamations shall remain 
in force and effect as if such proclamations had not been repealed 
or amended. 

GOD SAVE THE KING. 

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of South 
Africa at Capetown this 19th day of June One thousand Nine hun- 
dred and Thirty-nine. 

PATRICK DUNCAN, 
Governor-General. 

By Command of His Excellency the Governor-General-in-Council. 
; N. C. HAVENGA. 

  

DEPARTMENT OF COMMERCE AND INDUSTRIES. 

The following Government Notices are published for general 
information :— 

No. 859.] [22nd June, 1939. 

ADMISSION UNDER REBATE OF CUSTOMS DUTY OF 
ARTICLES AND MATERIALS FOR INDUSTRIAL PUR- 
POSES. 

_ In terms of section two of the Customs Tariff and Excise Duties 
Amendment Act, 1925, as amended, the Minister of Finance has 
prescribed the following conditions and Regulations subject to 
which the goods enumerated in Class XV of the First Schedule to 
that Act may be admitted under rebate of customs duty :— 

REGULATIONS. 

1. No person shall be entitled to any rebate of duty on goods 
imported by him, cleared or received from a bonded warehouse or 

received from another manufacturer unless he duly complies with 
these regulations, and any person who has so imported, cleared or 
received any consignment of goods under rebate of duty shall remain 
liable for the payment of the duty so rebated on that consignment 
until he has proved to the satisfaction of the Commissioner of 
Customs (hereinafter referred to as the Commissioner) that the entire 
consignment has been properly used by him in the industry in 
respect of which such consignment shall have been imported, 
cleared or received. 

2. Every person desirous of importing or receiving under rebate 
of duty any of the articles or substances specified in Class XV of the 
Customs Tariff shall first make application to the Commissioner 
to be registered as a manufacturer under rebate, and in so doing 
shall state— 

(a) the name under which he trades ; 

(6) the industry in which he is engaged, and if any other 
business is carried on in the same premises, the nature 
of such business ; 

(c) the locality of his factory or works ; 

(d) whether the premises are registered under the Factories 
Act, 1913, or any amendment thereof ; 

(e) the class of goods he desires to import or receive under 
rebate of duty, and the estimated annual value of such 
goods and the quantity thereof where duty is leviable 
on other than an ad valorem basis ; 

(f) the number of operatives, and the class of labour, that is, 
whether male or female, also the proportion of civilised 
and uncivilised labour, he proposes to employ. 

3. (i) No person shall be registered as a manufacturer under rebate 
of duty unless— 

(a) the proposed premises are situated in an area approved by 
the Minister, and if a factory, are registered under the 
Factories Act, 1918, or any amendment thereof; and are 
entirely separate from any premises whereon a retail trade 
in any article is conducted, either by the applicant or by 
any other person ; 

(b) the number of operatives is not less than a number to be 
specified by the Minister in respect of each particular 
industry, and the proportions of civilised and uncivilised 
labour are in his opinion reasonable. 

(ii) The Commissioner may, prior or subsequent to registration, 
require the manufacturer to provide a properly secured store 
adequate for the storage of goods on which duty may be rebated 
and to provide at his own expense such necessary fastenings as will 
permit of the store being locked with a customs lock.   

So 1s pir dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen soos ver- 
meld hierby verklaar, proklameer en bekendmaak dat : 

(1) die volgende proklamasies hierby herroep is :— 
Nos. 208 van 1936; 222 van 1937; en 175 en 267 van 
1938; en ~ 

(2) die volgende proklamasies gewysig is tot soverre as hier- 
onder aangetoon :— 
No. 236 van 1938 deur items A (1), (2), (3), (4), (5), (6), (8), 

(9), (10), (11) en items B (1) en C (1) te skrap. 
No. 46 van 1939 deur items (1), (3) en (4) te skrap. 

Met dien verstande dat nieteenstaande sodanige herroeping en/of 
wysiging bly die verpligtings van invoerders en vervaardigers onder 
die voorwaardes of regulasies voorgeskrywe onder genoemde pro- 
klamasies van krag en effek as of sodanige proklamasies nie herroep 
of gewysig is nie. 

GOD BEHOEDE DIE KONING. 

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van Suid- 
Afrika te Kaapstad, op hede die 19de dag van Junie Eenduisen d 
Negehonderd Nege-en-dertig. 

PATRICK DUNCAN, 
Goewerneur-generaal. 

Op las van Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal-in-rade. 
N. C. HAVENGA. 

  

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID. 

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene 
informasie gepubliseer :— : 

No. 859.] [22 Junie 1939. 

ARTIKELS EN MATERIALE WAT VIR NYWERHEIDS- 
DOELEINDES ONDER KORTING VAN DOEANEREG 
INGEVOER MAG WORD. 

Die Minister van Finansies het, ingevolge artikel twee van die 
,Doeanetarief en Aksijnsrechten Wijzigingswet, 1925,” soos ge- 
wysig, die volgende bepalings en regulasies, waarop en waarvolgens 
die goedere genoem in Klas XV van die Eerste Bylae tot 
daardie Wet onder korting van doeanereg, ingevoer mag word, 
voorgeskryf :— 

REGULASIES. 

1. Geen persoon sal aanspraak hé op enige korting van doeane- 
reg op goedere deur hom ingevoer, uit entrepdt uitgeklaar of ontvang 
of van ’n ander vervaardiger ontvang, tensy hy aan die vereistes 
van hierdie regulasies voldoen, en iedere persoon wat enige besen- 
ding van goedere dus onder korting van doeanereg invoer, uitklaar 
of ontvang bly verantwoordelik vir die betaling van die doeanereg 
aldus toegestaan op daardie besending totdat hy ’n bevredigende 
bewys aan die Kommissaris van Doeane (hierna genoem die Kom- 
missaris) gelewer het dat die gehele besending deur hom behoorlik 
gebruik is in die nywerheid ten opsigte waarvan sodanige besending 
ingevoer, uitgeklaar of ontvang is. 

2. Elkeen wat verlang om enige van die artikels of stowwe 
genoem in Klas XV van die Doeanetarief onder korting van doeane- 
reg in te voer of te ontvang, moet eers by die Kommissaris aansoek 
doen om hom te laat registreer as ’n vervaardiger onder korting 
en moet dan vermeld :— 

(a) die naam waaronder hy handeldryf ; 

(b) die bedryf wat hy uitoefen, en as daar enige ander besig- 
heid op dieselfde perseel gedryf word, die aard van so- 
danige besigheid ; 

(c) die plek van sy fabriek of werkplekke ; 

(d) of die perseel onder die Fabriekswet, 1918, of enige wy- 
siging daarvan, gelisensieer is ; 

(e) die soort goedere wat hy verlang om onder korting van 
doeanereg in te voer of te ontvang, en die beraamde 
jaarlikse waarde van sodanige goedere en die hoeveel- 
heid daarvan waar cloeanereg anders as op ’n ad valorem 
basis hefbaar is ; 

(f) die aantal arbeiders en die soort arbeid, dit is, of vroulik 
of manlik, ook die verhouding van beskaafde en onbe- 
skaafde arbeid, wat hy voornemens is om in werk te neem. 

(3) (i) Geen persoon mag as vervaardiger onder korting van 
doeanereg geregistreer word nie tensy— 

(a) die voorgestelde perseel in ’n omgewing goedgekeur deur 
die Minister geleé is en, indien ’n fabriek, geregistreer is 
onder die Fabriekswet, 1918, of enige wysiging daarvan ; 
en geheel en al aparte is van enige perseel waarop ’n 
kleinhandel in enige artikel of deur die applikant of deur 
enige ander persoon gedryf word ; 

(b) die aantal arbeiders nie kleiner is as ’n getal wat deur die 
Minister ten opsigte van elke besondere nywerheid voor- 
geskryf is nie en die verhouding van beskaafde en onbe- 
skaafde arbeid in sy mening redelik is. 

(ii) Die Kommissaris kan, voor of na registrasie, eis dat die 
vervaardiger ’n behoorlike geslote pakhuis voorsien wat dienstig 
is vir die opberging van goedere waarop *n korting van doeanereg 
toegestaan mag word, en moet op eie koste sodanige vereiste gren- 
dels verskaf wat nodig mag wees om die pakhuis met ’n doeaneslot 
te kan sluit.



4. Any person, in order to be registered by the Commissioner as 
a manufacturer who is permitted to import, clear or receive from a 
bonded warehouse or from another manufacturer under rebate of 
duty the goods enumerated in item 359.or in item 378 (1) of the 
Customs Tariff, shall have, and if registered shall continue to have 
installed in his factory premises not less than twenty machines 
engaged exclusively and continuously in the making of garments 
in each industry in respect of which he is registered : 

Provided that should a registered manufacturer who is engaged in 
both industries at the same time and on the same premises prove 
to the satisfaction of the Commissioner that owing to pressure of | 
work he requires as a temporary measure, to transfer one or more | 
machines from the one industry to the other; or should so prove 

that owing to sickness or other causes of a purely temporary nature 
he cannot continuously use the full number of machines as required, 

the Commissioner may in his discretion grant temporary exemption 
from the terms of this regulation. 

The provisions of this regulation shall not apply to the manu- 
facturers who were registered by the Commissioner prior to the | kan toestaan. 
Ist June, 1928, provided they continue to employ not less than ten 

5. (i) The applicant before being registered shall be required to 
enter into a bond (in a form approved by the Commissioner) with 
sufficient surety, and to an amount to be determined by the Com- 
missioner, for the due carrying out of his obligations under these 

(ii) The Commissioner may at any time require a fresh or further 
bond to be furnished as he may think fit. 

6. (i) If the application and bond are approved by the Commis- 
sioner he shall register the applicant and notify him accordingly. 

(ii) The Commissioner shall also register the premises on which 

manufacturer shall without the written consent of the Commissioner 
perform or permit to be performed any portion of the work of manu- 
facture on any other premises. 

7. Upon registration as a manufacturer under rebate the manu- 
facturer shall be permitted to receive and use under these regulations 
and subject to withdrawal of the permission at any time by the 
Minister, the goods enumerated in the appropriate items of Class 
XV of the Customs Tariff. 

8. (i) The manufacturer, or his clearing agent specially authorised 
by power of attorney to act for him in that behalf, shall at time of 
first importation or on clearance from a bonded warehouse of 
goods warehoused in his name declare on the customs bill of entry 
that such goods are and will remain his property and will be used 
by him solely for the purposes specified in the respective tariff items, 
and he shall furnish the proper officer of customs at the port of 
entry with an additional copy of such bill of entry. 

In the case of piece goods entered on first importation under 
item 337, 340, 359 or 378 of Class XV after three months from 
date of publication of this notice in the Government Gazette the manu- 
facturer or his agent shall also attach a copy of the relative invoice 
to the additional copy of the bill of entry as aforesaid. aanheg. 

(ii) Die goedeve, genoem in Klas XV van die Doeanetarief, kan 
ten behoewe van ’n geregistreerde vervaardiger onder korting van 
doeanereg uit entrepét uitgeklaar word, met dien verstande dat 
voor die doeane-inklaringsbrief ex entrepdt ingedien word, ’n aansoek 
om oordrag, soos in hieronder aangehegte vorm, aan die bevoegde 
doeanebeampte verstrek en deur hom goedgekeur is. 
moet in triplo ingedien word en die goedkeuring van die bevoegde 
doeanebeampte moet endosseer word op een afskrif, wat aan die 
aanvraer teruggegec sal word. Die naam en adres van die vervaar- 
diger en die nywerheid waarvoor die goedere bestem is moet op die 

(ii) The goods enumerated in Class XV of the Customs Tariff 
may be cleared from a bonded warehouse free of duty for a registered 
manufacturer provided that before the passing of the customs bill 
of entry ex bond an application to transfer, in the form appended, 
is submitted to and approved by the proper officer of customs. 
This application shall be submitted in triplicate and the approval 
of the proper officer of customs shall be endorsed on one copy which 
shall be handed back to the applicant. The name and address of 
the manufacturer and the industry for which the goods are intended 
shall be specified on the bill of entry. 

(iii) A registered manufacturer may transfer to another registered 
manufacturer goods imported under Class XV of the Customs 
Tariff provided an application to transfer, in the form appended, 
is first submitted to and approved by the proper officer of customs. 
This application shall be submitted in triplicate and the approval 
of the proper officer shall be endorsed on one copy which shall then 
be handed back to the registered manufacturer. 

(iv) When delivery of the goods has been effected, the transferor 
shall return his copy of the application to the proper officer of 
customs with the receipt at the foot thereof duly completed by the 
person to whom the goods have been transferred; and failing 
return of such receipt within fourteen days of the date of approval 
of transfer the transferor shall remain liable for the duty otherwise 
leviable and shall pay the same forthwith on demand. 

10. No person shall convey or store wine or brandy casks 
(matured second-hand) entered under item 368 (1) of the Customs 
Tariff to or in any place other than a warehouse approved under 
section siz of the Wine and Spirit Control Act, 1924. 

11. All casks, puncheons and drums entered under items 366, 368 
and 372 of the Customs Tariff, shall be marked distinctly and 

- indelibly with distinctive numbers and markings, particulars of 
which, and of the premises in which such casks, puncheons and 
drums are stored, shall be furnished in writing to the nearest customs 

The casks, puncheons and drums shall be stacked 
in such manner that the markings can readily be ascertained at any 

The manufacturer shall be responsib e for the observance 
of the provisions of this regulation. 

or excise officer. 

UNIE BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 22 JUNIE 1939. 

word : 

regulasies, teken. 

stelling, soos hy dit nodig ag, eis. 

verwittig. 

verrig of laat verrig nie. 

van die Doeanetarief te ontvang. 

inklaringsvorm vermeld word. 

teruggegee sal word. 

in regulasie 3 (ii).   

Ixv 

4. Ten einde deur die Kominissaris as ’n vervaardiger geregistreer 
te word om die goedere genoem in item 359 of in item 378 (1) van 
die Doeanetarief onder korting van doeanereg in te voer, vit te klaar 
of uit entrepé6t of van ’n ander vervaardiger te ontvang, moet 
iedereen, indien aldus geregistreer, minstens twintig masjiene in 
sy fabriekperseel installeer en geinstalleer hou wat uitsluitend | 
en onafgebroke, vir die vervaardiging van kledingstukke in elk 
nywerheid ten opsigte waarvan hy geregistreerd is, gebruik moet 

Met dien verstande dat, indien ’n geregistreerde vervaardiger wat 
tegelykertyd met beide nywerhede en op dieselfde perseel besig is, 
by die Kommissaris bevredigende bewys lewer dat hy, as gevolg 
van druk van werk as ’n tydelike maatreél, wens om een of meer 
masjiene van die een nywerheid na die ander oor te dra; of indien 
’n geregistreerde vervaardiger in een van beide nywerhede besig 
bewys dat hy, as gevolg van siekte of ander oorsake van slegs ’n 
tydelike aard, nie die vol getal masjiene soos vereis word, aan- 
houdend kan gebruik nie, die Kommissaris volgens goeddunke hom 
*n tydelike vrystelling van die voorwaardes van hierdie regulasie 

Die bepalings van hierdie regulasie is nie van toepassing op ver- 
vaardigers wat deur die Kommissaris voor | Junie, 1928, geregistreer 
is nie, mits hulle voortdurend minstens tien arbeiders in diens hou. 

5. (i) Voor registrasie moet die aanvraer ’n waarborgakte (in 
*n vorm deur die Kommissaris goedgekeur), gedek deur voldoende 
borgstelling en tot ’n bedrag soos deur die Kommissaris vasgestel 
moet word, vir die behoorlike uitvoer van sy pligte kragtens hierdie 

(ii) Die Kommissaris kan te eniger tyd ’n nuwe of verdere borg- 

6. (i) Indien die applikasie en borgstelling deur die Kommissaris 
goedgekeur is moet hy die aanvraer registreer en hom ooreenkomstig 

| (ii) Die Kommissaris moet ook die perseel waarop die werk van 
the work of manufacture under rebate is to be carried on and no | vervaardiging onder korting uitgevoer word, registreer en geen ver- 

vaardiger mag sonder geskrewe toestemming van die Kommissaris 
enige deel van die werk van vervaardiging op enige ander perseel 

7. Die vervaardiger, na registrasie as ’n vervaardiger onder 
korting, word toegelaat om kragtens hierdie regulasies, onderworpe 
aan die herroeping van die vergunning te eniger tyd deur die 
Minister, die goedere genoem in die betrokke items van Klas XV ° 

8. (i) Die vervaardiger of sy inklaringsagent spesiaal gemagtig 
deur ’n volmag om namens hom op te tree, moet by eerste invoer 
of by uitklaring uit entrepdt van goedere op sy naam in entrepdt 
opgeslaan, op die doeane-inklaringsvorm verklaar dat sodanige 
goedere sy besitting is, sy besitting sal bly en uitsluitlik vir die 
doeleindes genoem in die onderskeie tarief-items gebruik sal word, 
en hy moet die bevoegde doeane-beampte in die hawe van invoer 
van ’n addisionele afskrif van sodanige inklaringsvorm voorsien. 

Na drie maande vanaf die verskyning van hierdie kennisgewing 
in die Staatskoerant, moet die vervaardiger of sy agent, ten opsigte 
van stukgoedere onder items 337, 340, 359 of 378 van Klas XV 
by eerste invoer ingeklaar, ’n afskrif van die betrokke faktuur by 
die addisionele afskrif van die inklaringsbrief, soos voornoem, | 

Die aansoek 

(iii) ’n Geregistreerde vervaardiger kan aan ’n ander geregistreerde 
vervaardiger goedere, wat ingevoer is onder Klas XV van die Doeane- 
tarief, oordra, met dien verstande dat ’n aansoek om oordrag, soos 
in hieronder aangehegte vorm, eerstens aan die bevoegde doeane- 
beampte verstrek en deur hom goedgekeur is. Die aansoek moet in 
triplo ingedien word en die goedkeuring van die bevoegde doeane- 
beampte moet endosseer word op een afskrif, wat aan die aanvraer 

(iv) Wanneer die goedere afgelewer is moet die oordraer sy afskrif 
van die aansoek, met die ontvangsbewys op die voet daarvan 
behoorlik voltooi deur die persoon aan wie die goedere oorgedra is, 
aan die bevoegde doeanebeampte terugstuur, en versuiming om 
sodanige ontvangsbewys binne veertien dae vanaf die datum van 
goedkeuring terug te stuur, bly die oordraer aanspreeklik vir die 
doeanereg anders hefbaar, wat onmiddellik op aanvraag betaal 

9. Goods cleared or transferred under regulation 8 shall be moet word. 
conveyed directly to and shall remain stored only in the manu- 
facturer’s premises referred to in regulation 6 (ii) or the store 
referred to in regulation 3 (ii). 

9. Goedere uitgeklaar of kragtens regulasie 8 oorgedra moet 
regstreeks vervoer word na en uitsluitlik bewaar bly op die ver- 
vaardiger se perseel genoem in regulasie 6 (ii), of die pakhuis genoem 

10. Geen persoon mag wynvate (tweedehands belé) ingeklaar 
onder item 368 (1) van die Doeanetarief vervoer na of bewaar in 
enige ander plek as ’n pakhuis goedgekeur ingevolge artikel ses van 
die ,,;Wet op de Kontrole over Wijn en Spiritualién, 1924.” 

11. Alle vate, ,,puncheons”’ en kanne, ingeklaar onder items 366, 
368 en 372 van die Doeanetarief, moet duidelik en onuitwisbaar met 
die onderskeidingsnommers en -merke, gemerk wees, en die besonder- 
hede daarvan, en van die perseel waarin sodanige vate, ,,puncheons” 
en kanne bewaar word, moet skriftelik aan die naaste doeane- of 

aksynsbeampte opgegee word. Die vate. ,.puncheons’’ en kanne 
moet op so *n manier opgeslaan word dat die merke maklik te eniger 
tyd geverifieer kan word. Die vervaardiger word verantwoordeiik 
gehou vir die inagneming van die voorwaardes van hierdie regulasie.
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12. No person shall use salt entered under item 376 of the Customs 
‘Tariff save in premises licensed under the Dairy Industry Act, 1918. 

13. (i) The manufacturer shall keep a stock book in the form 
approved by the Commissioner showing full particulars of all 
receipts and disposals and in such manner that the goods entered 
for industrial purposes can readily be accounted for to the satisfac- 
tion of the proper officer of customs. 

(ii) The manufacturer shall if required by the Commissioner 
also keep a “‘ working ”’ book or cards, and shall show therein all 
receipts to factory ea store and the nature and quantities of materials 
used and of the finished articles manufactured therefrom in such 
manner as may be accepted by the Commissioner as practicable 
according to the circumstances of each particular industry. 

14. The books, documents, stocks and premises of the manufac- 
turer shall be open for inspection by a duly authorised officer of 
customs. 

15. (i) A person (other than a manufacturer) may be registered 
by the Commissioner as an importer under rebate of customs duty 
of the goods enumerated in item 373 (5) of the Customs Tariff for 
the purpose of being manufactured on his behalf into kerbside 
and portable meter pumps for petrol or fuel-oil, or lubricating oil 
by a manufacturer who is registered under item 373 (5) of the 

. Customs Tariff. : 
(ii) The provisions of regulations 1, 2 (a), 2 (e), 5, 6 (1), 7, 8 (1), 

13 and 14 shall, mutatis mutandis, apply to such person. 
(iii) Such person shall enter on the customs bill of entry the name 

and address of the registered manufacturer by whom the pumps 
are to be manufactured and shall convey such goods or cause such 
goods to be conveyed directly to and store them or cause them to be 
stored only in the registered premises or approved store of the 
manufacturer. 

16. A registered manufacturer shall, when required by the Com- 
missioner, carry out under supervision of a customs officer at such 
times as the Commissioner may deem necessary any manufacturing 
operation in which rebated materials are being used, and the usual 
charge for special attendance of such customs official shall be paid 
by the manufacturer. 

17. For the purposes of these regulations, ‘‘ manufacturer ”’ shall 
include persons engaged in the copper smelting, fishing, mining, 
printing, tanning, whaling, wine and spirit and woolwashing 
industries. 

18. If any person registered as a manufacturer under these regu- 
lations, is reported to the Minister by the Board of Trade and 
Industries as maintaining unsatisfactory labour conditions, and 
if not less than six weeks and not more than six months after he 
has been notified of such report he is reported to the Minister by the 
Board as having taken no adequate steps to maintain satisfactory 
labour conditions, his registration may be cancelled by the Minister 
and he shall thereafter not be permitted to import or receive under 
rebate of customs duty any of the goods enumerated in Class XV 
of the Customs Tariff. 

19. The Minister may at any time cancel or withdraw the regis- 
tration of any person registered under these regulations, if he is 
satisfied that such person is not carrying out his obligations there- 
under. 

20. Any person who in relation to any matter dealt with in these 
regulations— 

(1) makes any false representation, statement or declaration 
whether oral or written ; 

(2) improperly stores, uses, sells, disposes of or removes any 
goods on which duty has been rebated ; 

(3) fails to account to the satisfaction of the Commissioner 
or proper officer of customs for any goods on which duty 
has been rebated ; 

(4) in any other way contravenes or fails to comply with these 
regulations, 

shall be guilty of an offence and shall in terms of section one hundred | 
and sixteen of the Customs Management Act, 1913, be liable to a 
fine not exceeding three hundred pounds and forfeiture of any goods 
concerned. 

\ Government Notice No. 940 of 1936 is hereby repealed, but not- 
withstanding such repeal the obligations of importers and manu- 
facturers in respect of goods imported under the conditions and 
‘regulations prescribed thereunder and under Government Notice 
No. 1270 of 1925, as amended, by Government Notices Nos. 1064 
and 1243 of 1927, 954 and 1173 of 1928, 352 and 1692 of 1933 and 
992 of 1934 shall remain in force and effect as if the said Government 
Notices had not been repealed. 

  

ANNEXURE. 
Customs Form 43. 

0 

CUSTOMS—UNION OF SOUTH AFRICA. 

APPLICATION TO TRANSFER BoND OR REBATE STOCK TO A 
MANUFACTURER UNDER REBATE. 

To the Collector of Customs, 

  

I/We hereby apply for permission to transfer the undermentioned 
goods entered per Bill of Entry No date 
under Class XV/ex Bond to Messrs 
Address......... 0. eee eee eee eee 

    

12. Geen persoon mag sout ingeklaar onder item %76 van die 
Doeanetarief gebruik behalwe in ’n perseel gelisensicer onder die 
»Zuivelnijverheid Wet, 1918.” 

13. (i) Die vervaardiger moet ’n voorraadboek hou in die vorm 
deur die Kommissaris goedgekeur, waarin hy volledige besonderhede 
van alle ontvangste en verkope aantoon, en op sodanige wyse dat 
van die goedere geboek vir industriéle doeleindes, geredelik reken- 
skap gegee kan word ter bevrediging van die bevoegde doeane- 
beampte. 

(ii) Die vervaardiger moet, indien deur die Kommissaris vereis,. 
ook ’n ,,werk-’? boek of -kaarte hou, en moet daarin aantoon alle 
ontvangste by die fabriek ex pakhuis, die aard en hoeveelhede van 
die materiale gebruik en van die voltooide artikels daarvan vervaar- 
dig op sodanige wyse wat deur die Kommissaris as doelmatig 
aangeneem kan word volgens die omstandighede van elk besonder 
nywerheid. 

14. Die boeke, dokumente, voorrade en perseel van die vervaar- 
diger moet vir inspeksie deur ’n behoorlik gemagtigde doeane- 
beampte oop wees. 

i5. (i) ’n Persoon (behalwe ’n vervaardiger) kan deur die Kom- 
missaris geregistreer word as ’n invoerder, onder korting van doeane- 
reg, van die goedere in item 373 (5) van die Doeanetarief genoem 
vir die doel om daaruit randsteen- en vervoerbare meterpompe 
vir petrol of stookolie of smeerolie te laat vervaardig deur ’n ver- 
vaardiger wat onder item 373 (5) van die Doeanetarief geregi- 
streer is. 

(ii) Die voorwaardes van regulasies 1, 2 (a), 2 (e), 5, 6 (1), 7,.8 (1), 
13 en 14 word, mutatis mutandis, op sodanige persoon toegepas. 

(iii) Sodanige persoon moet op die doeane-inklaringsvorm die 
naam en adres van die geregistreerde vervaardiger, deur wie die 
pompe gemaak sal word, spesifiseer en moet sodanige goedere 
regstreeks vervoer of sodanige goedere regstreeks laat vervoer na, 
en hulle bewaar of hulle laat bewaar, alleenlik in die geregistreerde 
perseel of goedgekeurde pakhuis van die vervaardiger. 

16. ’n Geregistreerde vervaardiger moet, as die Kommissaris 
dit eis, enige vervaardiging waarby materiale onder korting gebruik 
word onder toesig van ’n doeanebeampte, op sodanige ure as die 
Kommissaris mag bepaal, uitvoer; en die gewone besoldiging vir 
ekstra diens van so ’n doeanebeampte moet deur die vervaardiger 
betaal word. 

17. Vir die doel van hierdie regulasies beteken ,,vervaardiger”’ 
ook persone wat die volgende bedrywe uitoefen: Kopersmeltery, 
vissery, mynbou, drukkery, leerlooiery, walvisvangs, en die wyn- 
en spiritualieé- en wolwasnywerhede. 

18. Indien die Raad van Handel en Nywerheid aan die Minister 
rapporteer dat ’n geregistreerde vervaardiger wat ingevolge hierdie 
regulasies sy arbeiders onder ongunstige arbeidsomstandighede 
laat werk, en indien die Raad minstens ses weke en hoogstens 
ses maande na hy in kennis gestel is van sodanige rapport weer aan 
die Minister rapporteer dat so’n vervaardiger geen doeltreffende 
maatreéls getref het om sy arbeiders onder gunstige arbeidsomstan- 
dighede te laat werk nie, kan die Minister die registrasie kanselleer, 
en so ’n vervaardiger word daarna nie toegelaat om enige van die 
goedere genoem in Klas XV van die Doeanetarief onder korting 
van doeanereg in te voer nie. 

19. Die Minister kan te eniger tyd die registrasie van enige 
persoon geregistreer onder hierdie regulasies kanselleer of terugtrek, 
indien hy oortuig is dat sodanige persoon nie sy verpligtinge daar- 
onder nakom nie. 

20. Iedereen wat in verband met enige saak behandel onder 
hierdie regulasies :— 

(1) enige valse voorstelling, bewering of verklaring mondeliks 
of geskrewe maak ; : 

(2) enige goedere waarop ’n korting van doeanereg toegestaan 
is onbehoorlik bewaar, verbruik, verkoop, van die hand 
sit of verwyder ; 

(3) versuim om vir enige goedere, waarop ’n korting van 
doeanereg toegestaan is, by die Kommissaris of die 
bevoegde doeanebeampte verantwoording te doen; 

(4) op enige ander manier hierdie regulasies oortree of versuim 
om na te kom, : 

is skuldig aan ’n oortreding en is kragtens artikel honderd-en-sestien 
van die ,,Wet op het Beheer van de Doeane, 1913,” strafbaar met 
*n boete van hoogstens driehonderd pond en verbeurdverklaring 
van die betrokke goedere. 

Goewermentskennisgewing No. 940 van 1936 word hierby 
herroep, maar, nieteenstaande sodanige herroeping, bly die ver- 
pligtinge op invoerders en vervaardigers ten opsigte van goedere 
ingevoer onder die voorwaardes daaronder en regulasies onder 
Goewermentskennisgewing No. 1270 van 1925, soos gewysig by 
Goewermentskennisgewings Nos. 1064 en 1243 van 1927, 954 en 
1173 van 1928, 352 en 1692 van 1933 en 992 van 1934, voorgeskryf, 
van krag en werking asof die genoemde Goewermentskennisgewings 
nie herroep is nie. 

Doeanevorm 43. 
BYLAE. No, . 

  

DOEANE—UNIE VAN SUID-AFRIKA. 

AANSOEK OM ENTREPOT OF VOORRADE ONDER KoRTING VAN 
DoOEANEREG AAN ’N VERVAARDIGER ONDER KORTING OOR TE DRA. 

Aan die Insamelaar van Doeane, 

Ek/Ons doen hierby aansoek om ondervermelde goedere ingeklaar 
volgens inklaringsbrief No. van 
onder Klas XV ex entrepdt oor te dra aan die frMA...... essen 
adres  
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Country of Origin. | Description. | Quantity. Value. Land van , 
Oorsprong. Omskrywing. | Hoeveelheid. Waarde. 

| | | 
| | | 

Signature of Importer /Manufacturer. Handtekening van Invoerder / Vervaardiger. 
APPROVED. GOEDGEKEUR. 

Dattmnnnccccccccssnnnnn Date ecccccccssssscssssunnnsessaesennseen . 

~~ Gollector of Customs. 
Received in full the above-described goods, which I/we hereby 

declare are and will remain my/our own property to be used by 
me/us under the prescribed regulations solely for the purpose 

  
  

specified in iteM of the Customs Tariff. 
Signature of manufacturer... 
Address 
Date   

Notr.—This form is to be completed in triplicate and returned 
to the Collector of Customs within fourteen days of the date 
of the transfer being approved. 
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Insamelaar van Doeane. 

Bogenoemde goedere is deur my/ons ontvang, en ek/ons verklaar 
hierby dat hulle my/ons eiendom is en sal bly om deur my/ons 
uitsluitelik gebruik te word vir die doel gespesifiseer in it€M.........cccee 
van die Doeanetarief. 

Handtekening van vervaardiger... 
Adre 
DBT secs orserariacsesncscemeesnesoster 

Hierdie vorm moet in triplo ingevul en binne veertien dae na 
goedkeuring van oordrag aan dieIns amelaar van Doeane 
teruggestuur word. 
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No. 860.] [22nd June, 1939. 

AMENDMENT OF GOVERNMENT NOTICE NO. 960 OF 10TH 
JUNE, 1931: ADMISSION UNDER REBATE OF DUTY 
OF VEGETABLE FATS FOR INDUSTRIAL PURPOSES. 

It is hereby notified for general information that the Minister of 
Finance has been pleased to approve of the amendment of Govern-: 
ment Notice No. 960 of the 10th June, 1931, as amended, by the: 
insertion in item (a) of the first paragraph, after the word “ biscuit,” 
of the words, ‘- cake, pastry’’. 

No. 861.] [22nd June, 1939. 

ADMISSION UNDER REBATE OF DUTY OF ARTICLES FOR 
THE BOOT AND SHOE MAKING INDUSTRY.’ 

It is hereby notified for general information that the Minister of 
Finance has been pleased to approve of the cancellation of Govern- 
ment Notice No. 87 of the 20th January, 1939. 

No. 862.] [22nd June, 1939. 

DEFINITION OF THE TERM * CHASSIS ”. 

It is hereby notified for general information that the Minister of 
Finance has been pleased to approve of the cancellation of Govern- 
ment Notice No. 1186 of the 14th August, 1936. 

UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 23Rp JUNE, 1939. 

  

’ 

No. 860.] ' [22 Junie 1939. 

WYSIGING VAN GOEWERMENTSKENNISGEWING NO. 960 
VAN 10 JUNIE 1931: TOELATING ONDER KORTING 
VAN DOEANEREG VAN PLANTAARDIGE VETTE VIR 
NYWERHEIDSDOELEINDES. 

Hierby word vir algemene informasie bekendgemaak dat dit die 
Minister van Finansies behaag het om die wysiging van Goewer- 
mentskennisgewing No. 960 van 10 Junie 1931, soos gewysig, deur 
invoeging in item (a) van die eerste paragraaf na die woord ,,beskuit-” 
van die woorde ,, , koek-, pastei-’’ goed te keru. 

No. 861.] [22 Junie 1939. 

TOELATING ONDER KORTING VAN DOEANEREG VAN 
ARTIKELS VIR DIE STEWEL- EN SKOENFABRIKA- 
SIENYWERHEID. 

Hierby word vir algemene informasie bekendgemaak dat dit die 
Minister van Finansies behaag het om die herroeping van Goewer- 
mentskennisgewing No. 87 van 20 Januarie 1939, goed te keru. 

No. 862.] {22 Junie 1939. 

OMSKRYWING VAN DIE TERM. ,,CHASSIS”. 

Hierby word vir algemene informasie bekendgemaak dat dit die 
Minister van Finansies behaag het om die herroeping van Goewer- 
mentskennisgewing No. 1186 van 14 Augustus 1936, goed te keur. 
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